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Litvinov uisbb támadása
Róma ellen
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Genfből jelentik: A földköziten- 

geri értekezlet műszaki bizottsá­
gának illése a kései éjszakai órákig 
tartott a hancia küldöttség nyoni 
szállásán. Az ülésen részivel! Edén 
angol külügyminiszter, Rüzsdi-Ar- 
1 as török külügyminiszter és De 
Valera, ez ir szabadállam elnöke 
is. A bizottság ülése után hivata­
los körök kedvezően ítélték meg 
a helyzetet. Megelégedéssel állapí­
tották meg, hogy eddi» nem tör­
tént ellenvetés a francia angol ja­
vaslattal szemben, amely együtt­
működésre Ilivja lei Olaszországot.

A .Journal des Débats az érte­
kezletről ezeket írja: \ földközi - 
íengerj értekezleten mutatkozó za­
var a bolsevista bélyeget viseli ma­
gán. Bizonyos azonban, hogy 
Anglia nem hajlandó engedni a 
szovjet mesterkedéseinek és nem | 
hajlandó eltérni attól a szándéka- j 
tói, hogy jó viszonyt teremtsen 
Olaszországgal. A szovjet újabb 
ingerültsége a legutóbbi spanyol- 
országi eseményekre vezethető 
vissza. Amit a szovjet a Földközi­
tenger biztonságának mond, az 
valójában köztársasági Spanyol- 
ország érdekét szolgáló rendsza­
bályokat jelenti.

HIVATALOS KÖZLEMÉNY
Nyoni jelentés szerint az érte­

kezlet után a következő közle­
ményt adták ki:

Az értekezlet azzal a kérdés­
sel foglalkozott, milyen feltételek 
mellett lehetne közös eljárást in­
dítani a földközitengeri kalózko­
dás megszüntetésére. Tárgyalták 
ezenkívül a kereskedelmi hajók 
ellen intézett búvárnaszádtámadá­
sok ügyéi is, valamint azt, hogy 
a rendelkezésre álló hajóhadat mi­
lyen módon használják fel. A vita 
során kihint, hogy egye., pontok 
újabb tanulmányozásra, esetleg 
módosításra szorulnak. Ezért szom 
hat este é. vasárnap folytatják a 
tanár skozásokat.

X SZOVJET TÜRELME
ELFOGYOTT
Rómából jelentik: Litvinov szov­

jet külügyi népbiztos a nyoni ér­
tekezleten újabb támadási intézett 
Olaszország ellen. Romai körök- ■

ben kijelentik, hogy ez a támadás, ja ezt a fenyegetését mondják! 
senkit sem lepett meg. Nyonbó! Rómában akkor Olaszország 
érkező hűek szerint Litvinov kije. i ezeket a rendszabályokat támadó, | 
leniette, hogy az plasz tengeral.itt-! nem pedig védelmi jellegű ptlczke- 
járók állandó támadásaira való te- j déseknek tekinti.
Ívintette! a szovjet türelme elfő- | Mint a német távirati iroda Ny- } 
gyott és ha a támadások mégis-1 ónból jelenti, az értekezlet legfon. 
métlodnek, kénytelen le-z megtör- ; tosabb eseménye Litvinovm U ,i/ a 
(ásókkal élni. Ha a szovjet bevált-1 közlése, hogy

a szovjet nem várja be az értekezlet eredményét, hanem maga 
tesz intézkedéseket érdekei védelmére. Azt hiszik, hogy ez a 
kijelentés újabb Ivmoly ■ tóv . okra vezet. Az értekezlet 
résztvevőinek" felfogása szerint í Itvinov kijelentése elegendő 
ok lehet arra, hogy Róma megszakítsa a diplomáciai viszonyt 

a szovjettel.

miniszterek előtt vakmerő táma­
dást intézett egy európai nagyha­
talom ellen.

Párisi jelentés szerint a Petjj Pá­
risién az értekezletről ezeket irta: 
\/. eddigi benyomások alapján meg 
állapítható, Imgv az értekezlet 
már a .'óv<> héten tényleges ered- 

j menyek kel iái". Neonban hangii- 
; kit kitűnő, mert valamennyi hata- 
i hun képviselője tudatában van fel. 
j adaty fontosságának, amely abban 

áll, hogy egv'/.er már vessenek vé- 
j get a kalózkodásnak a Földközf- 

teiigeren.
V nyoiij értekezlet mondja ] hangú beszédét és megállapiliák, 

tovább a német távirati iroda je- j j10gV sem francia, sem angol rész- 
lentcse semmiben sem változ- | ,.()| semmj olvan Kezdeményezés 
lat,«a me” az általános politikai . .
helyzetet. Ebből a szempontból ! nei" tortenl' i,melvet a k<;t orsza» 
rendkívül jellemzőnek tartják a | "ajtója előzetesen he ne jelentett 
francia külügyminiszter mérsékelt | volna.

XZ WOOL SAJTÓ 
AZ I PTFKL ZI.ETRÖL

Londonj jelentés szerint az an­
gol sajtó általában helyeslőén ve­
szi tudomásul az értekezlet eddigi 
eredményét. Xz egyik lap értesülé­

ímeíSeiSSteg-eKíés

A Reuter-iroda jelentése szerint a nyoni értekezleten ideiglenes 
elvi megegyezés jött létre a következőkben:

1. X Földközi-tenger egyes részein örhajószolgálatot lélesile-
nek.

2. Az egyik zóua ellenőrzésével Olaszországot bízzák meg.
i. X Földközi-tenger nyugati részén kijelölt zónában az ellen­

őrzést Anglia és Franciaország végzik.
4. A Földközi-tenger keleti részén más hatalmak te\iesiteiieiv el­

lenőrző szolgálatot.

A f zombcgiäi mraeíStoiesaréEiitfs^Sbi
X nyonj értekezleten szombat délelőtt több megbeszélés folyt. 

Általános vélemény szerint
a .szovjetkiküldöttek arra törekszenek, hogy a politikai és 
műszaki nehézségek kiélezésével végeredményben szabad ke­
zet biztosítsanak a szovjetnek arra, hogy incidenseket idéz­

zen elő.

Hir szerint abban az esetben, ha 
sikerül a végleges tervet kidolgoz­
ni, erről azonnal értesítik Berlint 
é. Rómát. Angol ré-zröl általában 
el akarják kerülni azt a látszatot, 
mintha az értekezlet azért, mert 
Németország és Ola -/or záv, nem 
\esz Iészt rajta, c két ország ellen 
irányulna.

»PÉLDÁTLAN A AKMERoSÉG«

Berlinből jelentik: A »12 Idir 
Blatt« Litvinov nyoni beszédével 
kapcsolatban ezeket írja:

Litvinovnak a pénteki ülésen 
tetf célzásai példátlan vakmerőség­
ről lesznek tanúságot. Egyike azok ; 
nak a bolsevista támadásoknak, 
amelyeknek az a célja, hogy nyug­
talanságot keltsenek a világban. í 
Litvinov a hét nagyhatalom kid- . 
ügyminiszlerének jelenlétében úgy ; 
viselkedett, mint Körözött betörő, i

A Völkischer Beobachter ig\ 1 
ir: a konferencia tarthatatlan vol­
tát mj sem igazolja jobban, mint 
a -7o\ irt képvise'öjének magatar- 

1 tása, al<i Edén l)elhos kiilügy- I

se szerint az a tengerszakasz, ame­
lyet Olaszországnak őr járat szolgá­
latra felajánlanak, a Thyrrcni-ten- 
ger lesz, az olasz pariok, valamint 
Korzika, Sardinia és Szicília kö­
zött, ahol a spanyol kereskedelmi 
hajók rendes útja átvezet.

X Newyork Times az értekezlet­
tel kapcsolatban ezeket írja: Ha a 
szovjet kijelenti, hogy nagy ér­
dekei fűződnek a földközi-tengeri 
bizottsághoz, 0/ annyit jelent, 
hogy számára a legfontosabb: meg 
akadályozni az angol olasz köze­
ledést, még pedig minden áron.

XZ ELLENŐRZÉSI TERX;

Londonból jelentik: A Daily Te­
legraph szeritii a Földközi-tengert 
három zónára osztják. Az első 
nyugati zónát angol és francia ha­
dihajók ellenőriznék. \ keleti zó­
nában más hatalmak, elsősorban 
Törökorv'áe és a szovjet hadiha­
jói végeznék az ellenőrzést, inig a 
harmadik zónában Olaszország. 
Xhban a' esetben, ha Olaszország 
visszautasítana a/ ellenőrzésben 
való részvételt, az Olaszországnak 
fenntartott területet egyesítenék a 
nyugati zónával.
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kegyeli levél
Sav elteledell
....az-sií... .....................................

cenlennánum...
Ki ne emlékezne aranyon diákko­

runk ama megrázó élményére, ami­
kor az est opálos lámpafénye mel­
lett először borzongtak elénk e való­
ban fekete sorok:

1 Rongy-e vagy látszik a falu j 
/árkában?

Én istenem, bizony lehetne rongy j
/bátran' ‘

De mikor feje van, hogy lenne rongy
/szegény,

Kern rongy az. nem rongy az: egy
/vándorló legény . .«

Szinte megállt a lélekzetünk e 
riasztó szavaknál, csak az a.tón 
elénkédesült jóság könnyítette mély 
sóhajba szorongásunkat:
MAmott a kert régén, a káposztás |

/alján I
Egész megsajnálja egy szép fiatal

/lány« ■ . .

...S aztán mind melegebb meg- 
hatódással lestük ez izgalmas an­
gyal minden sza rät, tettét, és igen, 
amikor

sA levél végére ezen szókat írja:
Sirat lan, temetlen itten se maradok.

Lesz, tudom, olyan is, aki rámboi ul
/még,

S elsirat, mintha csak a testvére 
/volnék« .. .

— igen, ekkor nekünk ts édes-fájón 
szorult össze rajongó szivünk es édes 
fájó könny szökött abba a pajkos, 
öroknevetésii diákszembe . . .

És akkor még csordullábba telt 
meg szituink hittel: a jóság, az ön- ^ 
zetlen irgalom, u Szeretet diadala- . 
ba . . .

Ó. de a:óta mily tenger «ebet j 
kapott ez a gyermekded szír. ame­
lyeken ez a yyémántos hit mind do­
mbban csorog ki a sötét éjszakába | 
vs ma már, az elsuhant évtizedek tá- j 
nótából, összes szeretteink közül ta- j 
Ián épen azt a raja ingó gyermeket j 
siratjuk legjobban, aki volt. de aki 
már nincs." elmúlt, bízó önmagun­
kat ... I

Epén ezért nagy áhilatu kegyelet­
tel emlékezzünk meg ma ama nagy ^ 
szellemről és szent érzesse! telt ha- i 
talmas szívről, aki nekünk egykor e t 
ritka és feledhetetlen élményt nt/uj- j 
tolta: 7’olnai Lajosról, aki épen 100 i 
évvel ezelőtt — 1837-ben — pillán- j 
tóttá meg e rnt világot a tolnámé- , 
gyei Györkönyön.

Élete fényes, nagy vonalú. Már ko­
ra ifjúságában Nagykörösre kerül, s 
ott azonnal eléri az Istenadta ritka 
magyar szerencse: egyik leghaíalma- | 
sabb fároszunk fényétől nyerhette a I 
teremtő melegséget: Arany János j 
tanítványa lehetett'

És e fejedelmi tanítómesterének 
gigantikus szelleme egészen hatal­
mába kerítette: annak nyelve, né­
pies formaérzéke, rendkívüli kifeje­
ző ereje mind boldog birtokává lett 

Nem a legtermékenyebb íróink 
közül való De mégis kötetre menő 
lírai is leiró költeményeiben, szá­
mottevő regényeiben és elbeszélései­
ben sokszor árnyékos realizmusa min 
dig vagy felderült gyengédségbe 
olvad, vagy elszánt tetterőbe acélo- 
sodik. lav müvei épen e hullámzó

„natiprorszáü sohasem 
lesz nemei gyarmat“

t(!thardl a nyilashereszlcsch eliten
Budaoestről jelentik: Eckhardt Tibor, a tünetien kisgazdapárt 

vezére Zabegerszeset, újabb beszédet mondott a nyllaskere«wte>

mozgatom ellen. mon_
_ \ii sohasem vállalhatjuk magunkra azt a kockáza o , 

do|ta. amelyet egy nagy ország -alán elviselhet, de amely egy 
kis országot tönkretenné. A világnézej harc nálunk mar eldől . o- 
zitiv keresztény politikát kell követnünk. A ta.ii öntudatnak aj. 
gőggé va u fokozódása a "agy nemzetek életében is súlyos vesze­
delmekkel járhat. A Németországgal való barátságot zava ,a a . " 
elmélet. ame|y félreismeri Magyarország helyzetet e< szerepet Del- 
ke'.eteurópában. Vegye tudomásul mindenki, hogy Magva, o. szag s - 
hasem lesz Németország délkeleti gyarmata, sót német kulturtcm 
sem \ pártpolitikai knlturnagyságok agitációs tevékenységet visz- 
>zau.ásítjuk. Szent István eszménye a szabad élet biztosítása vén­
nek az országnak a határain belül. Választanunk ke l Szén, W . 
eszménye és a párttotalitás elve között. A magyar poht.ká nem vak 
bizalomra, hanem az öntudatos bizalom rendszerére építjük fel. Pa­
rancsuralmi rendszerek nálunk nem valósíthatók meg.
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BOT VÉNYE
tiviipse össze ezeket a "apun ,, 
kél ' mej jelenő kis figurákat. 120

rakhatja a milói V- | 
nus/. lapunkban megjelenő amk- Ä 
j.u. A helyes megoldi.shoz mm- '> 
deli figurára szükség van

érti

c,,.ik türelem k'-r- 
\ megfő n őket 75.000 dinár 

li inon darab gyönyörű 
tárggyal jutalmazzuk.

Aki figurákat kivágni elmulaszt. 
„Ívképen p'V •Amt i:>. hogy a ’ap 
ellenértéké! bélyegben. válasz- 
Uélv egge! egy int beküldi kiadó­

im nta inukba.

O'

javasol 8 fasiszta államok ellen
Rómából jelentik: Olaszországban 

igen nagy felháborodást keltett 
Wedgewood Ben angol munkáspár­
ti képviselőnek Eden külügyminisz­
terhez intézett legutóbbi nyílt leve­
le. Ebben azt tanácsolta a képviselő, 
hogy

Anglia sürgősen indítson hábo­
rút a fasiszta államok ellen, 
mert különben rövidesen egve- 

• dűl képviseli Európában a de­
mokráciát.

Az olasz kormány félhivatalos lap­
ja. a Giornale de Italia ezzel kap­

csolatban a következőket Írja: — Az ■ 
angol képviselőnek ezt a tanácsát j 
még ha nyilvánvalóan egzaltált em- ^ 
bér nyilatkozásából van is szó ( 
komolyanjcell venni, mert híven tűk 
rözi vissza az angol közvélemény 
csekély, de mégis számottevő részé- j 
nek felfogását. A Wedgewood által 
jávasolt megelőző háború

a legcinlkusnbh és legkegyetle­
nebb módja a háborúnak.

Ilyenre csak a középkorban volt pél­
da.

28-án 
Berlinbe

M «nöoi vczérhcir Iftnöhc is úsiíusi a nÉinel 
tititiönahoriamiíMi

Berlinből jelentik: Itteni diplomá­
ciai körökben úgy tudják, hogy

Mussolini szeptember 26-án ér­
kezik a németországi hadgya­

korlatok színhelyére

és megszemléli a befejező hadmoz­
dulatokat. Mussolini a hadgyakorla- j 
tokról előreláthatóan szeptember | 
28-án érkezik a német fővárosba.

A Havas iroda londoni jelentése ;

szerint
az angol vezérkar főnöke a jö­
vő héten Németországba utazik,

hogy résztvegyen a német száraztól- ; 
di, tengeri és légi haderő gyakor- ! 
latain. A vezérkari főnököt több ma- I 
gasrangu tiszt is elkíséri. Ez lesz az i 
angol vezérkar főnökének első látó- I 
gatása Németországban a háború be- : 
fejezése óta.

V.y.y ;

foníos hozlcmémi <1 
íiiítPiitír laniíáhfpzd
növcRöSSífi részére

Azok a magyar tanítójelöltek, akik 
szeptember 111-án fel vételi \ izsgára 
jelentkezni akarnak, ma, vasárnap 
délután az ä óra 58 perces vonattal 
érkezzenek Beográdba. Sz.enta telöl 
a déli 12 óra 02 perces vonattal, Szu- 
boticáiol a 13 óra 15 perces vonat­
tal utazzanak. A beográdi pályaud­
varon idősebb társaik várják őket, 
Elhelyezés a Szrednyaskolszka Ma­
lira internátusában. Kralja Milutina 
64. szám alatt. Ágyneműt (lepedő, 
paplan vagy pokróc és vánkos) hoz­
ni kell. A hétfői vonattal érkezők 
a Muska ucsitvlyszka skolaha menje­
nek legkésőbb reggel háromnegyed 
nyolcra.

A marosvaSiUiichsí 
crtieiies «iúiilESt! <i s/ofoad

isfíoJisvaSas/sfisrOi
Kolozsvárról jelentik: Egy Csík­

szeredái iparos perrel támadta 
meg a Csíkszeredái lanfelügyelöség 
egyik rendeletét, amellyel állami 
iskolába parancsolta taiiköte es 
gyermekét, azzal az indokolással, 
hogy családja román származású. 
A marosvásárhelyi tábla megsem­
misítette a tanfelügyelő rendelke­
zését. A tábla döntése kimondotta, 
hogy a törvénynek a nem román 
származású gyermekekről szóló 
intézkedései még abban az escl"

hangulatok, de főleg szivmélyig ha­
tó erejük miatt szíves olvasmányai 
maradnak minden idők magyar ol­
vasó közönségének.

Eme örökértékil irodalmi működé­
sével párhuzamosan a magyar ifjú­
ság nevelése körül is szerzett her­
vadhatatlan babérkoszorút, mint a 
pesti református gimnázium rendes 
professzora. 1868-ban a tanári ka­
tedrát Marosvásárhelyen a templo­
mi szószékkel cserélte fel: de hatás­
talan rajongása fajának ifjúsága 
iránt visszahozza ismét Pestre, 
előbbi működési terére, ahol most 
már a tanintézet élére helyezte a \ 
megérdemelt magasabb kegy kartár- |

sai és tanítványai igaz, nagy örö­
mére.

Nagynemességii poétaszive 1902- 
ben szűnt meg dohogni. Most, mikor 
száz év előtti születésére emlékezünk, I 
zarándokoljunk cl lélekben e meg- 
szakadt nagy szív poraihoz és test­
véri, könnyes kegyelettel öleljük ál j 
lelkűnkkel ama kis sirdombot, hadd i 
teljesüljön be ez akaratlan, síró jós- j 
la fa:

»Lesz, tudom, olyan is, aki rámborul I
/még. I

S elsirat, mintha csak a testvére 
Ivolnék.< . . . '

DODROGHY SZABOLCS

ben sem korlátozhatják a szülői 
szabad iskolaválasztási jogát, ha 
az iskolai hatóságok a román szár­
mazást okmányokkal igazolják.

üu’ószarsnesÉHenság 
áítiözala Sett az aíháni 

angsl ügyvivő
Athénból jelentik: Az athéni an­

gol ügyvivőt és a bagdadi angol 
alkonznlt gépk öcsi szerencséi lenseg 
érte. Mindketten szörnyethaltak. 
Az alkonzul felesége megsebesült-

Bernj jelentés szerint a Bern és 
Bázel között közlekedő svájci re­
pülőjárat egyik utasszállító gépe 
Waldburg közelében a nagy köd 
miatt kénytelen volt jgen alacsony­
ra ereszkedni, nekiütközött <*"> 
fának és lezuhant. A gép vezetője 
és két ittasa azonnal meghalt. A 
rádiótávirász súlyosan * megsebe­
sült.
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A iö míi»jnai na|crn ißa« ohal és vezérel - Kína hét 
aiHialora - Cslanghalsch marsall és ieleséde

Az egész világ érdeklődése Csi-
angkajsek marsai személye felé 
irányul, hiszen a kínai diktátor el­
hal sózásaitól függ nemcsak a 
mennyei birodalom sorsa, hanem 
ennél sokkal nagyobb problémák 
is. Csiangkajsek nem maga dönt a 
legfontosabb problémákban, mert 
ott van mellette felesége, a nagy­
szerű Mayling Szoong asszony, a 
kínai köztársaság alapítójának, a 
nagy Szunjatszennek sógornőé.

Csiangkajsek édesapja, az ál­
lítólagos japán kalóz leszár­
mazottja, szegény paraszt volt, 
aki tetejébe még tönkre is 

ment.
Az egész család alkalmasint éhen- 
halt volna, ha Kina jelenlegi telj­
hatalmú urának az édesanyja nem 
teszi az éjjelt is nappallá, hogy 
két keze munkájával eltartsa g)ér­
mékéit.

JAPAN TANÍTVÁNYA

Kínában évszázadok óta azt ta­
nították, hogy

a katonáskodás megvetendő 
foglalkozás,

igy még Csiankajsek szüleit is 
meglepte az, hogy fiuk, aki már 
gyerekkorában rendkívül tehetség­
ről tett tanús-'got, egyszerre azzal 
lépett elő, hogy a katonai pályát 
választotta. Kínában vannak ugyan 
tiszti iskolák, ezeket azonban még 
a kínaiak sem veszik komolyan, 
igy a fiatal Csiangkajsek — sors 
iróniája! —

Japánban tanulta meg a had­
vezetés művészetét.

A marsall ellenségei azt mond­
ják, hogy ez újabb bizonyíték ár­
ka, hogy Csiangkajsek tulajdon­
képpen japán származású és ugy- 
látszik, igaz az, hogy Kina urának 
a nagyapja telepedett csak le a 
mennyei birodalomban

azután, hogy mint japán kalóz 
hajótörést szenvedett a kínai 

partokon.
Annyi bizonyos, hogy Csiangkaj­
sek tábornagyban tényleg nagyon 
sok a japán vonás, úgy külsejét, 
■mint lelkivilágát illetően.

1012-ben a kínai forradalom ki­
törésekor, Csiangkajsek még fia­
tal katonatiszt; Kina első köztár­
sasági elnökének, Junnsikaj-nak a 
környezetébe volt beosztva. Lel­
kes köztársasági érzelmei gyors 
előléptetést biztosítottak számára 
és a fiatal tiszt csakliamar megis­
merkedett a kínai forradalom 
egész vezérkarával. Szoros barát­
ságba került Szunjatszennel, a k1- 
nai forradalom atyjával és termé­
szetesen megismerkedett Szunjat- 
szen feleségével, a hires Szoong- 
lányok egyikével, akinek a befo­
lyása és tanácsai döntő szerepet 
játszottak a nagy kínai forrada­
lomban.

FILM HELYETT POLITIKA

A negyedik leány, Mayling Szo­
ong Amerikában a hires Wellesley 
College hallgatója volt. Gyönyörű 
leány volt Mayling Szoong, a 
szépsége

feltűnt még a hollywoodi film­
vezéreknek Is

és nagyszerű szerződést kínáltak 
neki. A Wellesley College komoly 
és öntudatos diákkisasszonya azon 
ban visszautasította a csábitó hol­
lywoodi ajánlatokat, mert már ak­
kor sokkal nagyobb ambíciók fű­
tötték.

Hazatérve Kínába, Mayling Szo­
ong

megismerkedett Cslangkajsek- 
kel,

a'ki a kínai hadsereg ranglétráján 
már magasra emelkedett. Nem ő 
volt ugyan a főparancsnok, bár 
nagy tudása és kiváló katonai ké­
pességei igazén alkalmassá tették 
volna erre, de akik ismerték, meg­
jósollak, hogy Csiangka jsekből 
nagy ur lesz még, ha sikerül meg­
felelő támogatókra találnia.

Csiangkaisck

■

Csiangkajsek nyomban azután, 
hogy Mayling Szoong hazatért az 
amerikai egyetemről, elkezdett ud­
varolni Szunjatszcn sógornőjének. 
Nem zavarta, hogy nős ember és 
nem törődött azzal, hogy ellensé­
gei azzal vádolták, hogy csak az­
ért akarja elvenni a fiatal Szoong 
lányt, hogy ezzel elnyerje a min­
denható Szoong dinasztia támoga­
tását. Csiangkajsek azt állította, 
hogy ez volt első és igazi szerel­
me; öt évig udvarolt Mayling 
Szoongnak, mielőtt oltárhoz ve­
zethette volna.

Csiangkajsek ekkor 41 éves 
volt és éppen egy diadalmas had­
járatáról tért vissza, amelyet 
Csangcsolin marsai, északidnál dik­
tátor ellen vezetett. Győzelme ju­
talma Mayling Szoong keze volt és 
azóta a marsai

a legboldogabb házasságban él 
hallatlanul okos, müveit, sok 
nyelven beszélő feleségével.

ASSZONYURALOM

A Szoong-család kebelében ké­
sőbb

belső viszály
tört ki. Szunjatszen özvegye sze­
rette volna megtartani az a ha­
talmat, amelyet férje élvezett. 
Cseng külügyminiszterben, aki —

I mint tudjuk — egyik sógora volt,
hűséges támogatóra talált, viszont 
Csiangkajsek, aki aki.tr már a 
hadsereg korlátlan hatalmú ura 
volt, szembefordult sógornőjének 
akaratával. A harmadik Sz-tr.g-le- 
ány — Kung pénzilgyminl. zter fe­
lesége —- férjével egyetemben Csi­
angkajsek oldalára állt ebben a 
családi harcban, amely végered­
ményben Kina egész sorsa fő'ott 
dönt.

Az eredmény az volt. bogy Sztin- 
jatszen özvegye -- aki ugyanaz 
akart lenni Kínában, ami Lenin öz­
vegye szeretett volta lenni Orosz- 
or. zágban, — sértődötten

Moszkvához pártolt
és hosszú ideig a Szovjet erős ütő­
kártyájaként szerepek Cteng kü’- 
ügyminiszrer a vesztett játszma 
után szintén M iszkva játékszeré­
vé vált és később, amikor mene­
külnie kellett, Moszkvába is köl- 
zött.

Kínában ezalatt a két hatalmon 
maradt Szoong nővér férje: Csi­
angkajsek és Kung pénzügymi­
niszter

hozzálátott az ország teljes át­
szervezéséhez.

Csiangkajsek első dolga az volt, 
hogy végleg leverje CsangcsoMn 
marsnllt, a mandzsu diktátort, 
hogy igv egyesítse a két részre 
szakadt Kínát. Mint tudjuk, Csang 
csolin, akinek egy időre sikerült 
Pekinget is hatalmába keríteni, 
bombamerénylet áldozatául esetit, 
amikor fejedelmi fényűzéssel be­
rendezett különvonatán Mukdenhe 
igyekezett.

Csangcso'm marsall fia C®an.gh- 
szüliang tábornagy, meghódolt 
Csiangkajsek előtt, de továbbra is 
meggyilkolt édesatvj'a politikáját 
hirdette: Osiangkaj'eket minden­
áron arra akarta rábírni, hogv ve­
gye fel a harcot Japánnal. Ebben 
kétségkívül

személyi bosszú is vezette,
mert igy akarta megtorolni édes- 
atyja halálát, aki japán bomba ál­
dozatául esett,

Csiangkajsek a háború ellensé­
ge volt.

Igyekezett türelmesen megmagya­
rázni a bosszúra vágvó fiatal 
Csangli szili ingnak, hogy Kina még 
nem áll készen a nagy leszámolás­
ra. Csati,ghszüliang ezzel szemben 
azt hangoztatta, hogy ha Kina öl­
hetett 'kezekkel nézi, hogyan sza­
kítja le a japán imperaializmus a 
birodalom testéről egyik gazdag 
tartományt a másik után: mire a 
hadsereg készen fog állani, olyan 
kicsi lesz a kínai birodalom s anv- 
nvira megnövekedett Japán, hogy 
a döntő küzdelemben végül

a mikádó országa marad felül.
Tavaly ősszel az. elméletek har­

cát az erőszak váltotta fel. — 
Csanghszüliang elfogta Csiang-

Gyermeked egészségéhez, 
egészséges

fogak is hozzátartoznak! 
SARG-FÉLE

mu
FOGKÖ FUEN

kajseket, amikor látogatóba csa­
pataihoz érkezett. Ultimátumot 
intézett a nankingi kormányhoz, 
hogy csak akkor engedi szabadon 
a diktátort, ha hadat üzennek Ja­
pánnak. Mayling Szoong ekkor re­
pülőgépen indult fér ja kiszabadít;'] - 
óira. Ugylátszi'k, ennek a nagysze­
rű asszonynak az ékesszólása erő­
sebb lehetett, mint Csiangkajsek 
minden érve, mert Csanghszüliang 
nemcsak hogy szahadonbocsátóttá 
foglyát, hanem önként megadta 
magát a nankingi kormánynak.

Kétségtelen, hogy
Kínának ma nem egy, hanem 

két diktátora van.
Az egyik Csiangkajsek marsall, a 
másik Mayling Szoong. Szigorú 
erkölcsű asszony, »Kina legszebb 
nője«, akiből Hollywoodban film­
primadonnát akartak csinálni. A 
puritán metodista vallás hive és a 
kínai fiatalság »ünneprontó«-nak 
tartja. Annyi bizonyos, hogy Mai­
ling Szoong nem tűr hasított szok­
nyát, szájruzst, cigarettdzást és a 
strandfürdőket Kínában.

Az amerikai misszionáriusoktól 
tanult elvek után igazodik ma is. 
Nanking házain óriási fényreklá­
mok hirdetik:

KERÜLD A HORT,
A NŐT ÉS A KÁRTYÁT!

A modern technika vívmányai 
maradéktalanul meghódították a 
Csiangkajsek-házaspárt. Állandó­
an repülőgépen járnak és négy 
magán repülőgépük is áll a hangá­
rokban. Az egyik közülük

egy személyszállításra átalakí­
tott olasz bombavetőgép,

amelyet Mussolini küldött aján­
dékba kínai kollégájának. Igaz.i 
amerikai stilus jellemzi a Csiang­
kajsek házaspár egész életét. Az 
ősi lassú Kina vérkeringését fel 
akarják frissíteni és amerikai tem­
pót akarnak mindenütt bevezetni.

A legfiatalabb Szoong-lány a 
modern idők első diktátorodie. 
Mindenki elismeri kivételes képes­
ségét és még Csiangkarsrk m, r- 
sall ellenségei is mégha vlnat előt­
te. (A.

H ^ nrOantinntA JÖN. <le «pec'állsan » kiállításra, akkor szálljon meq a

mert olcsó, |ó és a kiállítás 
közvetlen közelében fekszik,

»* u. ttrtíl
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Ijí itcpcíiícs hereiek között nyitották incü 
az el§ő kcográdi mlntovásorl

Dr ,r#rttl€utm'MÄ^
Tegnap délelőtt tizenegy órakor 

nvitotuik meg nagy ünnepélyes- 
<• ggc 1 ci beográdi áruminta v<í- 
.-árt. Jóval tizenegy óra előtt kezd­
tek már evülekezni a meghívott 
előkelőségek c- tizenegy órakor 
ni;ir zsúfolásig megtelt a mintavá­
sár központi épülete, ahol a meg­
nyitás ünnepsége lezajlott.

Sztojánovics Milán, a mintavá- 
sái elnöke üdvözölte dr. Sztanko- 
vics Radenkó régenst és a megje­
lenteket, majd Beográd város ne­
vében Dics Vláda városelnök be­
déit. Az üdvözlésekre Vrbanics 
Milán kereskedelmi miniszter vá­
laszolt. Rámutatott arra, hogy Ju- 
gosz ávia fővárosa Beográd, sok 
evvel a többi európai fővárosok 
után szintén megrendezi mintavá­
sárát. A világháború nagy pusztí­
tásának eltakarítása lehetetlenné 
tette előbb megtartani a ebográdi 
nemzetközi mintavásárt.

Most azonban már eltakai Kot­
ták a romokat é> hatalmas épí­
tő munka folyik, amit igazol ez 

a mintavásár is.
A kormány megbízásából és nevé­
ben köszönetét mond mindazok­
nak, akik munkásságukkal és fá­
radozásaikkal lehetővé tették, 
hogy Beográdban is megnyíljon a 
inintavásar. amelyre olyan hosszú 
ideig kellett várni.

\ gazdasági válság súlyos évei 
után Ez általános fellendülés 
korszaka következik. Jugoszlá­
via kü kereskedelme jz dei év 
első felében kétszerese a tava­
lyinak és ezért különösen ked­
vező pillanatban nyílt meg a 

beográdj mintavásár. 
Jugoszlávia fővárosa földrajzi lek- 
vésénél, múltjánál és mai fejlődé­
sénél fogva is hivatott arra, hogy 
el.-örangu szerepet töltsön be a 
külkereskedelem tekintetében. Az 
élénk gazda-ági tevékenység, mely 
mindig a külfölddel való kereske­
delem erősítésén dolgozik, egészen 
biztosan jó kihatással lesz a nem­
zetgazdaság legszélesebb köreire, 
különösen pedig az idegenforga­
lomra, amelyre igen nagy figyel­
met kell fordítani. Hála az Isten 
napjának, Jugoszlávia természeti 
szépségeinek, a turizmus igen fon­
tos része nemzetgazdaságunknak, 
amelytől -okát várhatunk

Üdvöz'öm az ni beográdi minta­
vásárt, amely gazdasági é- turisz­
tikai téren egyaránt nagyjelentő, 
ségii. Már ma megelégedéssel le­
het megállapítani, hogy

a külföld igen nagy megértést 
és érdeklődést mutat a beo- 
<irádi mintavásár iránt, ami­
nek legjobb bizonyítékai azok 
a pavillonok, ame.yek már az 

idén megnyíltak
vs amelyeket a jü\ö évben még 
megnyitnak. Ezáltal még élénkebb 
lesz a nemzetközi összeköttetés 
Jugoszlávia és a külföld között.

Jugoszlávia külkereskedelmét 
mindig a liberalizmus szelleme 
hatotta át és csak a legszük­
ségesebb esetekben tért e' tő­
le, amikor más államok intéz­

kedései kényszeritették erre.

Jugoszlávia ma is ezt az álláspon­
tot képviseli a lehetőség határain 
belül. Ilyen körülmények között 
remélhető, hogy a jugoszláv kül­
kereskedelem még tovább fejlődik 
és az uj beográdi mintavásár c ie- 
kintetben igen nagy szolgálatokat 
tehet majd.

A kereskedelmi miniszter ezután 
megnyitódnak nyilvánította a beo­
grádi mintavásárt. A jugoszláv 
himnusz eljátszása után a közpon­
ti épületben véget ért a megnyitá­
si ünnepély.

A megnyitás után az egyes álla­
mok pav ikonjait nyitották meg, a 
meghívott előkelőségek jelenlété­
ben. Először a csehszlovák köztár­
saság pavilionját nyitották meg, 
majd Olaszország, Románia s tud­
na Magyarország pavilonjának 
megnyitására került a sor.

Magyarország ízlésesen épített 
pavillonjában lovag Alt \ a'demár 
meghatalmazott miniszter, beo­
grádi magyar követ tartóba a meg 
nyitó beszédet.

Először köszönetét mondott a 
megjelent személyiségeknek, hogy 
jelenlétükkel megtisztelték a ma­
gvar pavillont, majd háláját juttat­
ta kifejezésre a mintavásár veze­
tő O gének é- mindazoknak, akik­
nek együttműködése lehetővé tet­
te, hogy a magyar gyáripar is be­
mutathatja termékeit a mintavá­
sáron.

— örömömre szolgál — folytatta 
lovag Alt, — hogy országomnak 
a beográdi miniavásáron történő 
részvételével kapcsolatban rámu­
tathatok arra az. élénk kereskedel­
mi összeköttetésre, amely Jugo­
szlávia és Magyarország között 
fennáll.

\ pavilion felállításával a ma­
gyar kormány nemcsak azt 
akarta kifejezésre juttatni, 
hogy milyen fontosságot tu-

/ßy' ^

la.idoni| a két állam közötti 
gazdasági összeköttetésnek, 
hanem azt is, hogy értékeli 
ennek a mintavásárnak nagy 
jelentőségét s Jugoszlávia fő­
városának fontosságát a ke­
reskedelmi összeköttetésben, 
amit kitűnő földrajzi fekvé­
sén kiviil népe munkásságának 
és annak a rendkívüli fejlő­
désnek köszönhet, amit az 

utóbbi években mutatott.
— Engedjék meg, hogy e he­

lyen is nagy megelégedéssel mu­
tassak rá arra a tényre, hogy Ju­
goszlávia a legutóbbi néhány év 
alatt kétszer is részt vett a buda­
pesti nemzetközi vásáron.

Amit e pavillonban bemuta­
tunk, azt célozza, hogy Jugoszlá­
via kereskedőinek és gyárosainak 
demonstrálja a magyar munka és 
termelő erő eredményét és hogy a 
kercskede’mi összeköttetés még 
bensőbbé tételét szorgalmazza.

Remélem, hogy ez a kiállítás 
még szorosabb összeköttetést 
teremt majd gazdasági köre- j 
ink között és ezáltal nemze­
teink gazdasági jólétén kívül ! 
a közeledés érdekét is szolgál­

ja.
— Ebben a szellemben nyitom , 

meg a beográdi első árumintává- j 
sár magyar pavi Ilon ját és kérem j 
önöket, tekintsék meg a kiállított 
tárgyakat.

A magyar himnusz eljátszása 
utáni a meghívott előkelőségek 
megtekintették a magyar pavi­
lont, amelyről a legnagyobb elra­
gadtatás hangján nyilatkoztak.

Sztojánovics Milán, a mintavá­
sár elnöke ezután bejelentette, 
hogy a vásár megnyílt. A megnyi­
tás után Hatalmas tömegek arasz­
olták el a vasár termetét, ame'ven
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szüreti mulalság
Tánc reggelig! — Belépti dij
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összegyűjtését, a pavilion művészi 
terveinek elkészítését s magát az 
építkezést is, minden elismerésre 
méltó módon bonyolította le a M. 
Kir. Külkereskedelmi Hivatal.

A belgrádi vásár vezetőségének 
előzékenységéből a magyar pavilion 
szép és méltó helyet kapott, ahol azt 
hiszem teljes mértékben fog érvé­
nyesülni. Az ipari kiállítók száma az 
idén még nem nagy, de hiszen több 
hely nem is állott volna ezúttal ren­
delkezésre és

reméljük — bizton tudjuk —, 
hogy a következő évi nemzetkö­
zi vásáron még nagyobb lesz 

az érdeklődés.

I A két szomszédos ország gazdasági 
I forgalma az utóbbi időben barátsá­

gosan és zökkenő nélkül került le- 
! bonyolításra. A magyar gyáripar, kü 
I Ionosén a nehézipar, szeretne vala­

mivel több teret kapni a közszálli- 
tásoknál és általában a jugoszláv pia 
con. A közeljövőben talán ez a ri­
deg kívánság is teljesül és a gazda­
sági barátság még jobban fog erő­
södni.

Azt mondanom sem kell, hogy 
a Jugoszláv—Magyar Gazdasági 
Kamara ennek a barátságnak 
szellemében igyekszik működé­

sét folytatni.

már első nap is fe'lünően 
volt az élet.

élénk

Ifnéuel Géza. a luíoszlóvmaúuar 
gazdagéi kamara Igazgatója nyilatko­

zik a Reggeli Uisagnak
A tegnap megnyílt első beográdi 

árumintavásár budapesti gazdasági 
körökben is nagy érdeklődést keltett 
és a jugoszláv-magyar gazdasági ka­
mara a maga részéről külön is fel­
hívta a magyar gazdasági világ fi­
gyelmét a jugoszláv főváros első ki­
állítására. Magyar gazdasági körök­
ben már kezdetétől fogva rokon- 
szcnvvel fogadták a beográdi kiállí­
tás hírét s a legutóbbi hetek bebi­
zonyították, hogy ez az érdeklődés 
tartós és alapos. A magyar kereske­
delmi és gyáripari világ számos elő- j 
kelő egyénisége utazik le, hogy a beo - 
grádi mintavás.írt megt: kintse s ter­
mészetszerűen lentaz.it t a megnvi- | 
tásra Lengyel Géza jugoszláv ma- I 
gyár gazdasági kamara igazgatója is. *

Lengyel Géza beográdi utjával 
kapcsolatban a Reggeli Újság részé­
re ma a következő nyilatkozatot ad­
ta:

A Jugoszláv Magyar Gazdasági 
Kamara a Magyar Gyáriparosok Or­
szágos Szövetségével egyetértőén a 
legnagyobb megértéssel fogadta né­
hány hónappal ezelőtt azt a gondola­
tot, hogy a belgrádi nemzetközi vá­
sáron emelendő magyar pavillonban 
a Jugoszláviába exportáló magyar 
vállalatok állítsák ki termékeiket. 
Ismételten és behatóan megbeszéltük 
a részvétel módozatait az érdekelt 
vállalatokkal, amelyeknél szintén tel 
jes volt a megértés. így azután na­
gyon hamar létrejött az elvi meg­
egyezés és a részleteket, a kiállítók

OSZl ÉS leli llOl ’ ilftáfoh egyszerű kivitelben és szőrmével
Minded elh< P>" lseid dlvöldru, mint vásznak, ityem, bársony, 

f r í . * néi divat* évetek, függöny, szőnyeg és asztali earnitu ák,
j.,:, n iv ' óbb beszerzési ioirása a Tisza mentén tec?

ttóilí Ddililo divatárúháza. SZlórl Becsei. — Korzó

\ beograüi nemzeflíözi 
vásár szenzációsa

A beográdi nemzetközi vásár tar­
tama alatt minden volószinüség sze­
rint a 3-as számú „Indusztrijszki Pa­
vilonénak lesz a legtöbb látogatója. 
A mindig nehéz „Miértére ezúttal 
könnyű a felelet. Azért: mert olt te­
kinthető meg, a beográdi Arsze Zs.

! Ilics kiállításában az utóbbi időben 
praktikussága miatt az érdeklődés 
homlokterébe került impregnált pa­
rafa padlózat.

A parafa padlózat megkülönbözte­
tett előnyei: a tartósság, a ruganyos­
ság, a biztonságos járás (nem csú­
szik), tompítja a lármát, felfogja a 
lépések zaját, izolálja a hideget és a 
meleget, higiénikus, tisztántartása 
könnyű, szép, modern, esztétikus és 
a takarékosság szempontjából a leg­
megfelelőbb.

A parafa padlózat nagy előnyeiről 
Ön már meggyőződhetik Beográd­
ban a Hotel Brisztolban. vagy a Ho- 

! tel Majesticbcn.
Kapható és mindennemű felvilá­

gosítással szolgál:
Krnlj. I;vorski Lifcrant

Vrva Srpska Fabrika Zapusaca
A R S A /.. I I, I C A cég

Btogi'ud, Njogosévá 137. Tel. 20 —3138.
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A juQosziaviai magvar iró 
és a közönség

vJ.
.■fii
ÍV Győződjék meg az uj

sarok elsőrangú 
minőségéről.

J u 0 • » * I » fl y arlmany

ügyünknek.

*

síi rolllak és igy

Az u jugoszláviai magyar tollfor- I 
gató, aki írónak, vagy költőnek tart­
ja magát és mégis arról vitatkozik, 
hogy van-e jugoszláviai magyar iro­
dalom, vagy nincs, kishitű. Aki eb­
ben kétkedik, önmaga állítja ki a bi­
zonyítványt arról, hogy nem képes 
a jugoszláviai magyar irodalom te­
rén alkotó munkát végezni.

Tekintsünk a múltba. Száz eszten­
dővel ezelőtt pczsgetl. forrongott 
Magyarországon a reform-kor. Kö­
zépkori társadalmi, gazdasági és po­
litikai formák között élő nép legjobb 
fiai végezték irtózatos erőfeszítéssel 
:i nemzetnek az időszerű európai élet 
módra való átszervezését. A reform­
kor legharcosabb nemzet nevelői az 
ivók. a költők voltak. Száz évvel ez­
előtt állt a közélet ajtaja előtt Pető­
fi. gyűjtögette az erőt Tompa, Jókai 
és a negyvennyolcas ifjú nemzedék 
egész élcsapata.

És mégis, bátran állíthatjuk, hogy 
a száz év előtti Magyarországon ö.sz- 
szcsen sem irtuk annyit magyarul és 
a magyar kultúráról, mint manapság 
egyedül nálunk a Voj vöd inában. Pe­
dig a száz év előtti magyar irodalom 
egyenes őse volt a mai nagyszerű, 
gazdag magyar irodalomnak.

Igaz. a száz év előtti az egész ma­
gyar nemzettel szemben nálunk ma 
csak félmilliónyi népesség adja a ta­
lajt az irodalmi tehetségek számára, j 
Viszont nálunk ma már százszorta I 
szélesebb néprétegekben ömlik a be­
tű szeretete. mint annakidején.

Tehát semmi esüggedés. A legfon­
tosabb az, hogy

a jelentkező tehetségek szabad 
fejlődését és az irodalmi bírálat 

szabadságát biztosítsuk.

*
A közönség a közöny és az iroda­

lom.
Sok panaszt hallunk az írók részé­

ről arra vonatkozólag, hogy a közön­
ségünk hallatlanul közönyös az iro­
dalmi müvek iránt.

A közöny különös doing 
11a azt vesszük a közönynek, hogy 

X. Y. közepes, vagy gyenge iró mü­
vét a közönség nem akarja vásárol­
ni. akkor Budapestén, Becsben. Pa­
risban vagy Ncwyorkban éppen 
olyan nagyfokú irodalom iránti kö­
zönyre találunk, mint Sztaramoravi- 
eán. vagy Tornyospusztán.

Állíthatjuk, hogy a mi közönsé­
günk egyáltalán nem közönyösebb, 
mint amilyen közönyös általában a 
hasonló, földművelésen alapuló tár­
sadalom értelmesebb rétege.

A közönségünknek nincs vérében 
a közöny, mint ahogy sokan talán 
misztikus órzclgőséggcl képzelnék.

Nem évszázados bcidegz.ettség-» 
röl van szó, nem sorsszerűén 
adatott természeti diszpozíció­
ról, amely hajh' örök átkunk és 
nem változtathatunk rajta. Nem.

Égész egyszerűen arról van szó, hogy
a földművelés egyelőre még jó­
val alacsonyabb értelmi fokkal 
jár együtt mint az ipar. 'agy 
kereskedelem, a nehéz, rosszul 
szervezett mezőgazdasági munka 
lefoglalja az egész embert és 
kevés idő. de még kevesebb erő 
marad a művelődésre, az olva­

sásra.
Márpedig a mi népünk 30 százalé­

ka földműveléssel foglalkozik.

Mindamellett a mi társadalujtuijk 
középső os felsőbb rétegeiben is ta­
pasztalható érdeklődés' a'jó könyvek 
iránt. Különösen a divatossá reklá­
mozott könyveket kapják fel nagy­
mértekben (pl. A halászó macska uc- 
cája).

Jo könyveket kell írni és akkor 
majd szívesebben vasáról a mi kö­
zönségünk is.

*
Persze azért az ivóknak újságírók­

nak és egyéb toliforgatóknak állan­
dóan lenkiteni kojl az olvasást ked­
vet. Nemcsak élénkíteni, hanem va­
lósággal megszervezni azt. hogy a 
sz' les népvétegek is sok és jó köny­
vet olvassanak.

*
Á ; ugoszláviai magyar könyvki­

adás.
Sokszor kiszámították, hogy már 

aránylag sziikkörü szervezkedés 
sol is k: iahet adni évente 4—8 kö­
tetet.

A do'og legfontosabb része az. 
hogy

erősebb bírálatot gyakoroljunk 
in.dalműnk minden vonatkozá­

sában.

Ez a közönség és az írók szempont­
úból egyaránt nagyon szükséges. 

Egvált-i’án,
bátrabb bírálati szellem szük­
séges kisebbségi közéletünk 
minden vonalán. A kritika hiá­
nya elposvánvositja úgy az iro­
dalmat mint a műkedvelő sz.in- 
ji tszást avagy a politikai, ille­

tőleg a gazdasági életet.

Az egészséges törekvést az ellet 
erő csak megacélozza.

(ív vi.ge. jóindulatú akarások, 
vagy nltek inlélyck, álértékek 
íelltllen tisztelete csak árt az j

Sanghaj körül a kínai ütegek és, 
a japán hadihajók párbaja az é.i j 
beálltával végei ért anélkül, hogy 
meg lehetett volna állapítani, me- j 
lyik fél győzött. X kínaiak repü­
lői a késő est; órákban légi táma­
dási intéztek a japán hadihajók el­
len, amelyek légelháritó ágyúikkal 
\ édekeztek.

Tókiój jelentés szerint a japán 
hadügyminiszter a sajtó képviselői 
előtt kijelentette, hogy a harctéri 
helyzet kedvező. Szerinte a japá­
nok minden arcvoiia!on megverték 
a kínaiakat. Mindamellett — mon­
dotta a miniszter a japán nép 
hosszú háborúra számit.

X JAPÁNOK ELFOGLALTÁK
MACSXNGOT
Tokióból jelentik: X Domei-iro- 

1 da közlése '/érint a japánok pén­
tek e.te elfoglalták a Tiencsintol 
délre fekvő Macsang várost, mely! 

I a Tiencsin púkéul vonalon lek- 
szilv. X japánok a támadást na­
gyon nehéz körülmények között 
hajtották végre, mert egész idő

X könyvterjesztés legbiztosabb 
módja még ma is az. ha az iró a jó- 
ismor ieive! vásároltatja meg a korty j 
vet. azulán pedig a hóna alá veszi 
a müvet •> maga árulja. Csak a sze­
mélyes íev'épés hat még némiképpen 

A legszívesebben

a kisiparosok, kereskedők és 
kishivalulnokok vásárolnak. — 
Azonkívül a gazdálkodók na­
gyon kic’.mv százaléka és a mun 

kas .ug t1 telmesebl) része.
Egy 1 dí.n ez a népréteg a magyar 
kisebbről* legmozgékonyabb része, 
amely sfocc.s anyagi viszonyaihoz 
műt tilt a íeg.: Ívesebben áldoz ki­
sebbségi célokra. Ezek a nehéz vi­
szonyok között élő. de művelődésre 
és általában jobb elet után törekvő 
emberek, akik a legkönnyebben 
megértenek minden kisebbségi moz- ; 
galinat t s nem sajnálnak érte sem 
munkát sem anyagi támogatást.

Könyvi erjesztésnél egy érdekes és 
kai os lélektani jelenség tapasztalha­
tó. Sokan nem vásárolnak se jó. se 
rossz könyvet, mert arra gondolnak, 
hogy;

Hogy istié, ma összesen csak 20 
' ug v :>0 dinárt kerestem és azt 

adjam könyvre?

Nem számolnak azzal, hogy minden 
négy-öt évben csak egy könyvet vá-

atatt esett az es" és nagyon feláz­
tatta a terepet.

Külföldi szakértők tudomása 
szerint Japán legalább negyedmil­
lió főnyi szárazföldi haderőt, to­
vábbá óriásj tüzérséget és légi had 
erőt vont össze Peking körül. En- j 
nek a szédítő méretű hadikészülö- 
désnek az a éélja, hogy magvát al­
kossa Japán védelmi vonalának a 
kínai Nagy Fal menten. Fz |e>z Ja­
pán állandó támadó és védelmi hal 
szárnya a szovjet és küLu-Mongó­
lia ellen.

Xz elfoglalt M ácsán g környéké­
ről a kínaiak menekülé-szeriien 
vonulnak vissza. Péntek ota az 
idő megjavult, úgyhogy a repülő­
gépek js fokozoltabh tevékenysé-1 
ge) fejthetnek ki. \1in<lamellel( a 
hadműveleteket erősen befolyásol­
ják a rossz útviszonyok. Marwang, 
tol délre a vidék az árvizek követ­
keztében egyetlen (óvá változott,

Sanghaj; jelentés szeiint a japán 
csapatok elfoglalták Tnepul, amely 
Sanghaj környékének egyik leg­
fontosabb hadászati pontja. ■

eg> könyv ára nem egy napi ke­
resetének terhére esik. hanem 
tulajdonképpen négy-öl év be­
vételének irodalmi adóját kelle­

ne jelentenie . ..
Ügyvédek, orvosok, nagykereske­

dők vagy nagyiparosok a legtöbb 
esetben csak muszájból vásárolnak 
könyvet, vagy pedig egyáltalán nem 
vesznek. Általában, a jobbmódu In­
tellekt uolck. kereskedők ridegebben 
tudják elutasítani a könyvkínálatot, 
mint a szűkösebb viszonvo , között 
élők.

A legtöbb olyan ember, aki szíve­
sen vásárol könyvet,

világnézeti színvallást kíván az 
írótól, jobban mondva megkö­
vetelik, hogy nemzeti és társa­
dalmi. valamint gazdasági tekin­
tetben az ini bátran kiáll jón az 
elnyomottak, a szenvedők mel­
lé és megalkuvás nélkül hirdesse 

az igazságot.
Ezért főképpen azok a regények a 
népszerűek, amelyek súlyos szociá­
lis és gazdasági ^problémákkal fog­
lalkoznak. mig a I’ arl pour Tart 
szórakoztató müvek a rajongóikra 
sincsenek különösebb hatással.

-*
Teklát Jó és bátor könyvet és éssze­

rű irodalmi szervezést!

Xz amerikai tengerészetj minisz­
térium rádión utasította az ame­
rikai hajókat, hogy ne közeledje­
nek a kínai partokhoz.

X KOLERAJÁRVÁNY
X Reuter-iroda jelentébe szerint 

az elmúlj héten Sanghajban 29 ko- 
I 'ciamegbetegedés történt. Ezek 

közül 9 halálos volt, Hongkongban 
a mull héten 203 megbetegedés és 
12b haláleset fordult elő.

X Nl.PSZÖVKTSÉGI I NIO
i l l SE
(jeniből jelentik: X kínai nép­

szövetségi liga kérésére vasárnap 
a nemzetközi népszövetségi unió 
fotanácsa rendkívüli ülést iart 
Genfhen. Xz ülésen a távolkeleti 
helyzettel foglalkoznak. Szóba ke­
rül ezenkívül az unió pozsonyi ér­
tekezletén hozol) határozat is, 
amely a Népszövetség reformjára 
vonatkozik, továbbá a spanyol 
polgárháború, a gyarmati kérdé­
sek és a nyersanyagok ügye.

- 61

Tóth liagi István

Itching hörül negyedmillió* mnm hadseregei voniah össze
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Nagy tűzvész pusztított 
Szubotica külvárosában

Kéményiöz következtében leégett három ház

Szombat hajnalban három óra táj­
ban veszedelmes tűzvész pusztított 
Szubotica külvárosában, Alek- 
szandrovón. Kéménytüz következté­
ben kigyulladt Milodanovics Cvetan 
alekszandrovói gazdálkodó háza és a 
tűz, amit későn fedeztek fel, a két 
szomszédos épületre is átterjedt.

A tüzet negyed négy tájban Milo­
danovics szomszédai fedezték fel. 
akik figyelmesek lettek a fojtó füst­
szagra, kitekintettek az ablakon es 
látták, hogy

hatalmas lángok csapnak fel a 
huszonnégy méteres front, nagy 
Milodanovics ház kéményéből.

Nyomban felzörgették Milodanovi- 
csékct, akik még aludtak és igy nem 
fedezhették fel a tüzet, annál ke­
vésbé, mert hajnalban elénk szél 
hajtotta a füstöt. Milodanovicsék 
fújt, amely a jobboldali ház irányába 
igyekeztek megmenteni a ház bútor­
zatát és az értéktárgyakat, de az ol-

gok belekaptak a ház nádfedelébe 
és a tűz pillanatok alatt veszedelmes 
gyorsasággal terjedt. Mire a tűzoltó­
ság megérkezett, Milodanovics Cve­
tan háza fáklyaként égett. A tűzol­
tók. akik teljes felkészültséggel lát­
tak hozzá az oltáshoz, főleg csak a 
tűz lokalizálására szorítkozhattak, de 
a két szomszédos házat. Hofbauer 
József mészáros és özvegy Miatov 
Tósóné házait, már nem menthették 
meg a pusztulástól.

A tűz következtében az egész I 
környék veszélyben volt, mert 
az égő házakról valóságos szikra 
eső hullott a szomszédos épüle- j 

lek szid ma tel özet éré.

A tűzoltók megfeszített munkája J 
reggelig tartott. Milodanovics Cvetan j 
háza, valamint melléképületei és 1 
magtárai egész évi termésével együtt j 
a tűz martaléka lett. Hofbauer Jó­
zsef mészáros, a 38-as szám alatti 
ház tulajdonosa lakásának butorza- j

épületei mintegy 150 métermázsa 
búzával elpusztult, özvegy Miatov 
Tósóné vagyona szintén a tűz mar­
taléka lett.

A rendőri nyomozás első feltevésé 
az volt, hogy ' a veszedelmes tüzet 
gyújtogatás okozta, de a tüzvizsgá- 
lat, amit még a délelőtt folyamán 
megtartottak megállapította, hogy 

hibás építkezés következtében 
beállott kémény tiiz gyújtotta fel 

a Milodanovics féle házat.
A tűz a Milodanovics ház konyhájá­
nak kéményébe épített gerendában 
valószínűleg kora este óta lappan­
gott s csak hajnalban lobbant láng­
ra.

Mindhárom ház biztosítva volt és 
igy a kár megtérül.

ps2ima5iH*$sm»BEaemaB«aEaes5BBBK|
síi csón és iot vásárolhat I
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tásra nem gondolhattak, mert a Ián- | tát megmentette, de háza és mellék-
I

Hét u| frschsíö 
lesz szlovenszhóEmti
B magyar püspökség felállítása is 

időszerűvé vall
Prágából jelentik: A cseh-zloxá- 

kiai egyházmegyék határainak 
megállapítására vonatkozó pápai 
bulla nyilvánosságra hozatala után

újabb érsekség létesítése válik 
időszerűvé Szlovenszkóban.

Az érsekség székhelye Pozsony, 
Nagyszombat xagx Nyílra lesz. Az 
11 i egyházmegyei beosztással kap­
csolatban tekintetbe kell venni á 
magyar kisebbségnek a/t a végi 
követelését is, hogy

az egyik püspökséget magyar
származású püspökkel töltsék

be.
Ezenkívül Szloxenszkó ntiert ré­
szén görögkatolikus érsekséget lé­
tesítenek.

A pápai bulla az esztergomi fő­
egyházmegye csehszlovák területre 
eső részét, amely már évek óta 
apostoli adminisztratura volt, a fő- 
eg\ házmegyétől jogilag is elvá­
lasztja és eddigi minőségében to­
vábbi intézkedésig fenntartja. 
Rendezi továbbá a szatmári egy­
házmegye 45 plébániájának jogi 
helyzetét, amelyek Csehszlovákiá­
hoz tartoznak. Ezeket elválasztja 
egyházmegyéjüktől és — mint ed­
dig — apostoli adminisztrátor kor­
mányzása alatt tartja. A kassai, 
rozsnyói és szepesi egyházmegve- 
ket kivették az egri érsek jogható­
sága alól és közvetlenül a Szent­
szék rendelkezése alá helyezték \ 
besztercei, nvitrai, munkácsi é- az 
eperjesi püspököket szintén kivon­
ták az. esztergomi érsek jogható 
sága alól és a Szentszéknek ren­
delték alá

Közvetlen tárgyalások utján 
rendezik a kisasitant és 
Magyarország viszonyát

Budapestről jelenti az Avat a: \ magyar kormány tagjai pénte­
ken Darányi Kálmán miniszterelnök elnöklésével minisztertanácsot 
tartottak, amelyen Kánya külügyminiszter beszámolt a nemzetközi 
helyzetről.

Magyar politikai körök nézete szerint a kisálltán (-államok és 
Magyarország közt; normális viszony helyreálltába közvetlen meg­
beszélések utján fog történni.

Hat havi fogházra ité’te a bíró­
ság Ecet Pál novíszádi 

borbélysegédet,
aki késsel leszúrta az apját

Borzain 
túl nyalta 
sziken 
vénv sy

családi 
a tegnap a m 
Mak-zönová - 
ki tanácselnök

tragédia ügy,-: 
'Viszíili törvény- 
R ■ v v 
hárma.- tanácsa.

Amel1! ’• az 
megelégedx e 
varia a házi 
őt. Aim llett 
az, életére ti 

Mim ns m 
tért haza é: 
már nem v 
val és a te 
ni adta a 
iZ üreg

Tűzhely |

Evőeszköz

\ vádlott
Ecet Pál 23 éves noviszádi bőr­
be. ysegéd volt, aki ellen az állr.m- 
ügyészség azt a vádat emelte, hogy 
ezév március 31-én Noviszádon a 
lakásukon életveszélyesen megse­
besítette az apját, Ecet Jakab vas­
úti munkást. A fiú éles konyha­
késsel az apja mellébe szúrt és az 
idősebb Ecet ennek következtében 
néhány nap múlva a kórházban 

meghalt.
V ügyészség -,-I hI .I ' : I ész»
Nos (osti séit'V elmén kért hűtődé,st 

I \ ! . \ vádat V ! Pctnr ál
'tnllgvénz. a védelmet dl trezenije- 

v!cs Milorád ügyvéd képviselte.
Kcet IMI a 1) lóság előtt beismerte 

a tettét é- kijelentette, hogy
nem érzi magát bűnösnek, mert Ön­
védelemből szúrta n.eg az apját. 

Kimondta, hogy az apja iszákos és 
ribiúluc leinoá-zetu ember vuit, aki az 
anyjával is rosszul liánt, míg öt. a íiát 
egvonesen gyűlölte. 0, mint liorhélyse- 
gi'd, ti hh mesternél dolgozott, ezév 
. lején azonban rövid időre munka nél­
kül matttdf. Az apj I ekkor állandóm:

■ zt vetette a szentére, hogy nem dol- 
g,'z k, műnk 'kerülő és o:1 hon hiába

eszi I kenyere’. Később a fiú isim’ 
munkát kapott (V állandóan dolgozol

A keresetét mindig hazaadta, de 
azt az apja elitta, úgyhogy a ház­

tartásra alig maradt pénz.

\
EllfESSf EWi
íren tisztelt vevőimet és kedves is­
merőseimet, hogy elsőrendű

RfíGOL ÚRI SZABÓSÁGOMAT
Kr. Petra II. o2 sz. ah 1 áthelyeztem

GötCVä ill. 4.
Pisla fiam (a bicegő1 lő évi főváros1 
gyakorlat után hazajött Cs velem dol- 
*0£jk, úgy hogy akér konzervatív, 
akár hipermodern vorn lakban a ICP
töhfltf^é^bb sfflbhsi is el 
sőréstül» muphftl mrullimh.
Olc.A «,»U. gyér. «» P<•“*»• WeeeltMáet

|(i.WeiST RtódC'l. s/ahóres^er

Az apát a lakójuk. .Stefinik Katica 
igyekezett csillajiitani és többször elé­
be állt, hogy no bántsa a itat. Ecet 
.lakai) azt mondta, 
hívja a fia ellen é, 
sukkal azután hazat 
mailt a fi ira.

Vssvillát vett elő és azzal ütlegel­
te. A fiú védekezésül kést kapott 
fel és azzal mellbeszurta. Azután 
a kést eldobta és futni kezdett.

Az ipa utána szaladt. A fiú az udva­
ron :' ■ tt '■■-■v á.ó azza 1 vissza •
'ökle az apját, maid elmenekült. Keel 
.lakat) súlyos sérülésé ellenért* is ke­

rt i ült és ül", ment a rendőr 
-égre. ahol eszméletlenül é.-elt össze.

ki akarta hali-

in így a rendőrségei 
eltávozott. Nem 

árt és újólag rátá-

A bin»sag 
a vádló 

ogy mint

tanuki'iil

tant.
A

fűtik

anyját, akt 
lityit nem k

kihal

kijelentet-
Iván Val­

inkét;! kihallgatta Ste- 
Katimit. Ke el ék lakóját. Az asz­

ón y elmondta, hogy
az idős Ecet valósággal pokollá 
tette a család életét, mániákusan 

üldözte a fiát és a feleségét.
;.k;k "Om \ >k f‘lli'tte. M i 1 -
(•ills :’.t 1 á n 1 •IcPt .1 akal) tühbiz.ben ts
határi t/ollí111 kijelentene. ho<;y végezni
Ing II folt * S t * góvol t V fi,á val Má.-tlap
pedig. am k( >r haza h'rt. eiís eitescn az-
zni nontott l)p a I iához. ho gy megöli.
Amik or k 1 :<") lick a I ol y ős« u ? i felpofoz-
in ;t Iái; fujlULMl mi ni X III;u de a hi­
Ml. S'tefut ik Ka k.zhP\ Dltele magát.
,\ /I ill1hun Ili; ti , esi a 1 íz öreget,
Kert •lakaih PLÍVVC inP2'VhPSSP 1 fenyege -
tv n fiát.

A x idh )(1 n tanú v; )lloni;is:i alatt
sírva lak;iitli

A Iá nő- ,t «r im'-g 1 öhi, t 1 hallgató':
ki, a kik \'H 1liiniriiiiyi.*n ; 1 V,áillott jová­
ra v,állott ak A hizonyil á s i ci jár. V he
fejez.é-e Hl Pillemjízoiiak a perbe
- zéih ■k. 11lr. AI <zvn ijpvics VI>dő a vád-
lett leimtMit p.svt kú rtp.

A Ív ró*-;'|H u 2 y 1in lálla . h(agy a vád
lolt önvé pmvp Tiz/iruM ugvan. de

idős I-J.-.et sohasem 
n fiával. Többször 

i|. hogy ne kelljen . 
I v z,u 1 í.r v.uuuütot t ;i.

m

1

mi
h-

Kent
i kijelenti 
r, hamate

t. ile az
sondesedel 
ni haza I 
konvh;

11 ott.' h

Jakab 
te, hogy 
in végez 

«. Akkor 
dtá vozott 

Másnap 
éppen 

amikor 
honnan

volt 
’lza- 

ell i ni 
hogy

ittasan 
most 

a fiá- 
megtá 
és igy 

ismét 
a kkor 

a fia 
szerez-

nevezte.

a. konyitalra, 
evett. H.áki.íhuit, hogy 
te az ennivalót.

Tolvajnak és gyilkosnak
Kizavarta a folyosóra, ahol kétszer po 
foniliötie. A íu ellökte magi lói, min 
újólag rálátnád!. A/ aszta If :áhó| vas 
•larabot vett ki és azzal ütötte a fiát

A felesége eközben az izgalmak

a jogos önvédelem határát túllépte 
és ezért héthavi szigorított fog-

A hat ha v i fa
házra ítélte.

íz a y'zsí;
bele
így

• zámitás.ival hantarosan 
Kcet Pál nemsokára k

ilati fog.sái 
letelik é 
zaba dili.

következtében elájult.

fontos «1 szttltóhucií!
Vr iito'xrüi II li«,ds>Vor iHirlülMlflh 1c-

nemrinilh iné otereh, mell much
x » t Mthen • cs 1 ít'>»n knphalók I

//"- JTInnn'ziii r OVI All
l’r r t 1 eo

Dltionsíliű; llltionsAß
A11) H in í>é!i|<:tf-
DSoüííoií részére

l.eg-.ryiíoyörübh Iuxusklvile hon 2^*10 cm 
nap- «Ágban neh *z •• ergamanpariaból iriHT 

nyomással.
Pótlapok a s/ükséthe/ képeit ilandt^an me.jelen­

nek és waplintck
\I ' kiadat Ind i mosott album.

Ara 520*- dinár plusz porlo.
Kereskedőknek és egyesit;« eknek 5 darabon 

leiül» rende "s eseten 10",U engedmény.
A liia'clia egxik legszebb -qa a b okktfyülés*
I ppen ezért siesm-n. amit? ez a csekély késztet 
tar. és retuk* ie mev az a humot ame;y az ®r 

'‘zól.ot kiállttá* ulka m^hoi je enik me»?.

KendelésaUet már eliof ad t

»J upoiilatelta«
RÓNAI MARGIT

Bcojrrad, Kneza Pavla ulica 59 a
Az (">c*7os eddi« megjelent b’oks okból 
au and ) nagy készletet tartok.

\ trolok minden mennvisöeben bármi yen iuí°~ 
szí 1 v hé Ivettet



□ 1037 S7FPTFMRFR 12 □ m^ggcliVjság • 7 •

Mivel okozhat a figyelmes féri ~~ ——————
feleségének i^azi örömet . . . ? In6|)i6Pí P^V HlVatOS Kfl'SPPfll

,iH All? I] S lí A“ Noviszád, Vilsonov trg. Elite palota

' . '
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Hitesek (ül a ká­
véházban): Pincér!
Pincér!

Pincér (jön): Tes­
sék parancsolni.

Hacsek: Mondja, 
barátom, átadna egy 
üzenetet a konyhá­
ban?

Pincér: Hogyne, 
kérem. I

Ilacsck: Hát legyen szives kérdez- i 
ze meg a szakácstól, hogy nem- tud ! 
ná férjhez adni az én bandzsa lányo­
mat?

Pincér (bámul): Férjhez adni a 
kedves lányát? Micsoda gondolat ez? 
Hát a mi szakácsunk nem házasság- 
közvetítő.

Hacsck: Nézze, ez a szakács ma 
elsózta a levest, elsózta a húst, gon­
doltam, talán el Udja sózni a lányo­
mat is!

Pincér (ránéz Hacsckrc és azéit a 
nézésért nyugodtan fel lehetne jelen­
teni becsületsértésért. Aztán elmegy).

Sajó (jön): Alászolgája!... Mond­
ja. megörült? Mi az a sapka a fején?

Hacsck (büszkén): Soffőrsapka !
Sajó: Mióta soffőr maga?
Hacsck: Nemrég ... Nem tudtam 

sehol elhelyezkedni, gondoltam, el­
megyek soffőrnek.

Sajó: Nagyszerű... és van már 
állása?

Hacsek: Még nincs... Pedig a 
múlt héten felajánlottak egy reme­
ket. Havi négyszáz fix, teljes ellá­
tás, lakás és garázs.

Sajó: És miért nem fogadta el?
Hacsek: Mert volt egy külön kikö­

tésem.
Sajó: Micsoda?
Hacsek: Hogy ne vezessem az au­

tót.
Sajó: No és? Nem tud vezetni?
Hacsek (szomorúan): Mit szól?!
Sajó: Hát miért nem tanul meg?
Hacsck: Majd megőrültem, mikor 

annyi szerencsétlenségről olvas az 
ember ...

Sajó: Hát akkor mi a nyavalyá­
nak az a sapka?

Hacsek: No-no! Azért én soffőr 
vagyok. Egyébként mindenhez ér­
tek, amit egy soffőrnek tudnia kell... 
Tudok dudálni, a saroknál ki tudom 
tenni a kezem, mindent tudok, csak 
éppen vezetni nem. Mondja nem tud 
véletlenül egy helyet, ahol ilyen sof- 
főrre volna szükség, mint én?

Sajó: No, menjen a fenébe! Hol 
van ilyen soffőrre szükség?

Hacsek: Miért? Ott van mingyárt 
a maga sógora, a Kronfusz.

4SY

Sajó: A Kron­
fusz? Hát annak 
nincs is autója.

Hacsek: No. Az a 
jó. Ahol autó va í, 
ett engem nem vesz 
nek fel.

Sajó (nagyon dü­
hös): Nézze, hagy­
jon békén evvel a 

marhasággal, mert úgy éljek, leszorí­
tom a fejét a billiárc!asztalra és meg­
játszom ziccerrel... Azt mondja 
meg inkább: miből él maga? ... — 
Mert hogy ebből nem, az biztos!

IIac\k: Cigarettát árulok.
Sajó: Milyen cigarettát?
Hacsek: Extrát. Vegyen egy doboz­

zal.. . (Kihúz a zsebéből egy doboz 
Ext. át).

Sajó: Hogy ez?
Hacsek: Pengő.
Sajó: És mennyiért veszi?
Hacsek: Ugyancsak.
Sajó: Hogy-hogy ugyancsak?
Hacsek: Ugyancsak egy pengőéit.
Sajó (a fejét fogja): Várjon, vár­

jon ... Mennyiért adja ezt el?
Hacsek: Pengőért.
Sajó: És mennyibe van magának?
Hacsck: Ugyancsak.
Sajó: Hát hol itt az üzlet? Ezen 

nem keres egy vasat sem.
Hacsek: Hát mit csináljak, ha nem 

adhatom drágábban?
Sajó: Miért ne adhatná?
Hacsek: Mert a trafikban is egy 

pengő. És ha én. mondjuk pengő tíz­
ért adnám, akkor senki sem venne 
nálam, hanem mindenki a trafikban.

Sajó: No, de ebből megint nem le­
het megélni??

Hacsek: Hát nem is abból élek. 
Ez csak mellékes. Van nekem egy 
rendes foglalkozásom.

Sajó: Micsoda?
Hacsek (büszkén): Soffőr vagyok.
Sajó (dühösen felugrik): No nekem 

ebből elég volt! Alászolgája.
Hacsek: Hová megy ilyen korán?
Sajó: Haza. Zenedélután van ma * 1 

nálunk. A feleségem zongorázik, a 
lányom uboáz és a nénikém hegedül.

Hacsek: És maga?
Sajó: Én fütyülök az egész család­

ra.
-*

(Minden jog a Reggeli Újságé)

Molyokai elputzld ét megóvja ruhád
l ctomag 2.60 dinár

Drogéria „Higíea" Kotila Zsivajnovict 
Vfoviltád. Trg Osiobodjema 2

Párizsi és londoni
m üzleti utániról megérkeztem. A legszebb gj 
H párizsi újdonságok: szövetek, selymek, ||j 
I legújabb divatu modellek megérkeztek, fig
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Napraforgó...
Mindig az a föld a legkedve­

sebb, ahol a gyermekkort cltöl- 
töttük. Hiába vett vállaira, vagy 
ejtett el bennünket az élet, hiá­
ba sodort a sorsunk szebb, jobb 
tájra, városba, vagy országba: 
merengő szemeinkre sokszor ki­
ül a lélek és napraforgóként 
mindig arra felé téved tekinte­
tünk, amerre a nap van: a Szü­
lőfalunk ...

Él Budapesten negyven, negy­
venöt magyar, akiknek egv szü- 
lőfalujok van — Bácskogradiste.

Nagyncha találkozott közülük 
egy-egy és, hogy ezek a találko­
zások mindig kedvesek voltak 
részükre; az egymással legsű­
rűbben érintkező földiek, jó 
Treml István bácsi, dr. Szép 
Sándor, Bihari Sándor és Gre­
gös József elhatározták, hogy 
rendeznek egy hazai estét, ame­
lyen, mint egy nagy család tag­
jai, az összes Pesten élő gradis- 
tci magyar is részt vesz. Pár nap 
múlva azután egy-egy ismertebb 
földi az alábbi meghívót kapta.

Kedves Honfitárs! Kedves 
Földi! Ez utón értesítjük, hogy 
többeknek bácsföld váriaknak 

sikerült közös elhatározással 
megállapodni egy »Földvári« 
összejövetel megrendezésében. 
Szeretettel és örömmel hívjuk 
kedves családjával együtt 1937. 
szeptember hó 5-én, vasárnap 
délután 5 órára a budai »Zöld­
fa« vendéglőbe, 1. kér. Krisztina 
tér 9., ahol úgy gondoljuk sike­
rül feleleveníteni egy estére a 
boldog békebeli Bácsföldvárt, 
hamár oly messze estünk tőle. 
Tekintve, hogy a sok földi közül 
mindegyiknek lakcímét nem tud­
juk. kérjük, hogy akiket ismer, 
hívja szeretettel hozzátartozóival 
eg;, litt, esetleg tudassa címét 
Treml Istvánnál, stb., stb.«

És eljött szeptember ötödiké 
és a vig, szomorú emlékezésre 
annyira hajlamos "radistei ma­
gyarokat az alkonyi nap délre 
fordított arccal találta: sírva, 
szomorúan emlékeztek a hajda­
ni Földvár embereire, Szép Jó­
zsef, Szenté, Hatos, Bcncz-tata- 
biró, Aranyosi, Janó bácsikra, 
megsimogatták hazarepült lei- 
keikkel Szüszner. Czirják, Benez, 
Hilák, Hanák Misa bácsit, és 
annyi-annyi k elves földvári ro­
kont. Az alább közölt megjelen­
tek szívből, magyar öleléssel 
üdvözlik hozzátartozóikat: Er­
dész Rózsa, Paska Antalné, 
Blum Verőn, Erdész Mát;, ásné, 
Treml Istvánná, Treml Lajosné, 
Paska Margit, Kozarszki Márk- 
né, Csizmadia Jánosné, Vitéz 
Szántó Györgyné, Farkas .Tózsef- 
né, Bérc z Mária, Ragács Mária, 
Hanák Mihályné? Ágócs György­
né, Agócs József, Hanák Esztér- 
ke, Szántó Fábián, Vincze Jó­
zsef, Erdész Mátyás, Treml Ist­
ván, Kaszper József, Treml La­
jos, örlős István, Kozárszki 
Márk, Treml Károly, Csizmadia 
János, Szabó József, dr. Szép 
Sándor, Paska Antal, Vitéz 
Szántó György, Farkas János, 
Hanák Mihály, Agócs György, 
Gregus József és Bihari Sándor.

Ben I.y.

— Eljegyzés. Bálint Bözsike és 
Huszágh Jenő, Sztáribeesej, jegyesek. 
(Minden külön értesítés helyett).

— Újságírói jubi.eunv A Jugoszláviái 
magyar újságírás szombaton ünnepet 
iiit. navy Károly publicista, a kisebb­
ségi újságírás iiagx képzettségű repre­
zentánsa. őtvetied:k életévéhez érké­
zen. Havas Károly közel három évti­
zede újságíró és a harminc esztendő­
ből húsz éve kisebbségi újságíró. A 
k eblieégi újságíróra váró minden kö­
telezet Gégét vállalva dolgozik a ma- 
gyár.«ág szolgálatában, mindig szívós 
hittel és vuaakarattal. Az ötvon éves 
u..ságiról nemcsak a kollégák keresték 
fel jókívánságaikkal, do nagyszámú 
hívei és tisztelői is. A azuboticai uj- 
s girók zárt körben ünnepelték meg 
Havas Károly jubileumát, amely jelen­
tős fordulója újságírói munkásságának. 
Havas Károly mindig az első sorokban 
volt a jugoszláviai magyar kisebbség 
érdekeiért folytatott küzdelmekben. A 
toli erejével végzett felvilágosító és 
oktató munkát, amely gazdag volt si­
kerekben. A jubileum alkalmával to­
vábbi munkára ösztönözték kollégái ée 
hívei Havas Károlyt, aki a jugoszlá­
viai magyar újságírás nagy és komoly 
értAke.

ügyvédi hir. Dr. Francuski 
Iván szeptember 4-én megnyitotta 
ügyvédi irodáját Noviszádon, Kralja 
Alekszandra u. 7. I. emelet.

— Ma zárul a noviszádi fényképki- 
állitás. Az ország turista egyesületei­
nek szövetsége által rendezett fénykép 
kiállítás, amely szeptember 5-én nyílt 
meg az Alekszandar király emlékott­
hon ban még ma nyitva marad, úgy, 
hegy azok. akik nem tokintettAk meg 
eddig n fényképkiállitási, ma még 
megnézhetik. A kiállítást mindenki 
megtek:ütheti díjtalanul, mert belépti- 
díjat nem kell fizetni.

— Pászthv Sándor d e n t i s z sza­
badságáról visszaérkezett és rende­
léseit újból megkezdte. Telefon 21-34

— »Bubi-crcmc« speciális gyer­
mekkrém kiválóan alkalmas a cse­
csemő mindennapi gondozására. A 
feldörzsölt vagy kipnttagzott bőrt 
gyógyítja. Ára 8 din. Főlerakat: 
Grossinger gyógyszertár, Noviszád.

— Megkezdődött a kisantant ka­
tonai olimpiája. Nagy ünnepségek 
közölt vette kezdetét pénteken a 
három barátságos állam katonai 
sportolóinak küzdelme a zászlódisz- 
be öltözött Hradee Kralove városá- 

i ban. Az első győzelmeket Csehszlo­
vákia katonai sportolói aratták, 
megnyerték az ezerméteres úszást 
Us a vívásban, nehezen bár, de le­
győzték a Jugoszlávokat. A jugo­
szláv delegáció élén Sztojanovics ge­
nerális áll.

Az osztálysorsjáték uj 35-ik körére 
vonatkozó tervezet szerint több lesz. 
a nyeremények összege és a nyerési 

eshetőség mint eddig volt:

84 millió és 991.000-
dinár

a rengeteg számú nyeremény és 
prémium végösszege, 

lehet önnek is szerencséje, lehet, 
hogy épen üli jut egy nagyobb nye­

reményhez!
Sorsjegyét rendelje meg még ma, 
amihez, elegendő, ha az alanti rovu- 
tokat kitölti, kivágja és egy levelező- 
'aprít ragasztva beküldi az. állami 

osztály sorsjegyek főeléruaitőjához:

..BRISTOLNovisad, Ze'eznicka u. 27
Küldjön nekem azonnal:
drb. V« (negyede.- 60 dinárért

— drb. V* (felest) 100 dinárért
— drb. Vi (egészei) 200 dinárért

Név:
1 Cim:

rrwcrommtiiL ■
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A TISZTA WUMA

I eleoáns,
•artós

Öl LE IS
»rtf Mit*# íl»o 
Mm *AD

ruhhlAt sitiiA- 
/en löhíificsen 

lis/ílliti

— Or. Kovács Bódog emléke a növi- 
szadi Mrcycr Kaftinoban. A nov.c-z.'uli 
Polgári Magyar Kaszinó választmánya 
íj,,'.!;' kv I o Mivhi’Sz Gyula a'elnök 
ív12i ésp mellt ■ ülést tartott, amelyen 
,'r. Iviv.h's H »tlngnak. a Ka-zlnó el- 
hunyt di.szehiuke emlékének rzente.- 

M eltelsz Gyula tlel ők nn tatta 
<1 r K’<x . . I>I**íI. g érdeme::. aki 12 rv 
előtt :.'!»<■• a Kaszinó tat* d soriba és 
azóta f 'vurtli.tta'lnnul dolgozott, áldo­
zott , K - nó érdekében. A Kaszinó 
I tétének Vyxjjlvosabb napjaiban, nvnl 
ügyvezi ó alólunk ve/ -ne a n,iv s/.adi 
magyarosig p u-gi rg: hl, eg \ . ü''1!et r>
.....................smeréséiil válaszioiták meg
lit szí t.okm-k. Az r.iu'klö ind x ii'yai.-t 
olt. lx.'X -les liielng rll .'-ket jegyző­
kön \ . ken ii: kitelték meg.

Novisiádon hangversenyezik a 
betiini áil. iri ztr.ei faiskola énekkara.

o r. ! ti óm I
ab; I'1

;en\'l
i.a

sZep.ell
1 • Z.d< "(■' a 1IOV -X ill
nagyi, rtn.'ben ha neve 
1 érinti állami zenei fi 
r I A i r bu.-z nő' é. bu­
ti", :'inie"nv eu fii - "..d V'-gze" |
r. \z ét kk I' Kurth Thonia-
i merincvil zeneművész vezényli. Kurth , 
Illőm is X >u' u-'z.ig tp'jkivalóbb ze- j 
r ’szel -x zé tartozik! a t val> o mpián 

nyert szerzeim nyével. A hang- j 
\et -i’tix az idei évad legkiválóbb mii- 
o I !, x - ’ • \ ig rkez.k. .Jegyek . 
iT.xi-til! a már kaphatók a német j 
Icönyvki!. sk désben 30, 20 i;, é.
10 <1 IS i rom.

— Az ipar Kamara 3-47-1937. 
számmal Futó Tamás szuboticai sza­
bómestert delegálta, hogy a megje­
lölt vidéki kurzuson és helyben (II 
kör Mlinkova 6.) a modern ruha sza­
bás*. taníthassa, valamint a mester­
nek készülőket tovább képezés eél-, 
jóból előkészítse. Levélre válaszol.

Megjelent a „Bilder, oche“ leg- 
uj bl) SZ-ma. A ..B ölei WOrl.r" e j 
Uj..'di száma többek ív v.-e t erdekos le- 
\éte! ,k(*t közöl a tiemzo'tközi autóul 
11o\ — / tij szakaszáról. Időszerű kit'.- é- 
I e'fuldi képek, rövid történetek, ke- 
re.'/4rejtvény. divat, különböző tanács- 
., léik - b. ti -zi a lapot érdek

A SZOVJETSAJTÓ HÁBORÚRA USZÍT 
Moszkvából jelentik: A szovjeDajfó és rádió állandóan háborúra 

uszít a fasizmus ellen. A sajtóban, rádióban, munkás- es katonagyu- 
léseken egyaránt követelik, hogy a vörös hadsereg számoljon le Né­
metországgal, Olaszországgal és Japánnal. Kél nappal eze.ot, Mosz­
kvában katonai tüntetés volt, amelyen félmillió vörös katona vett 
Iészt. Ez a tüntetés js a háborús hangulat fokozását volt hivatva 
szolgálni. A moszkvai olasz nagykövetség épületet á landoan lo\a«-
i endorosztagok ói zik. . . . .

Pairone olasz mérnököt a GPU kémkedés gyanúja miatt letar­
tóztatta. Azzal vádolják, hogy élén állott annak ? kemszervezet.n ,, 
amelynek feladata volt megfigyelni az Odesszából es Uemngradból A 
futó "hajókat és elindulásukról értesíteni az olasz és spanyol nemze 1 
hatóságokat. A GPU részéről azt állítják, hogy elfogtak több rejt­
jeles táviratot, amelyek különböző adatokat tarta utaztak azokról a 
szovjetgözösökröl, amelyeket később megtol pedóztak.

A BAl KÁNSZÖVETSÉG KIKÜLDÖTTEINEK TANÁCSKOZÁSA
GENFBEN

Genfbol jelentik: A Balkán-szövetséghez tartozó államok genfi 
kiküldöttei szombaton délelőtt dr. Purics Bozsidár párisi jugoszláv 
követ lakosztályában tanácskozás^ ii tek össze, hogy eszmecsere 
folytassanak a földközitengeri helyzet tisztázására irányuló Iranern 

angol javaslatok ügyében.
MA AVATJÁK FEL AZ UJ BUDAPESTI HIDAT 

Budapestről jelentik: Vasárnap délelőtt nagy ünnepségek kere­
tében avatják fel -, Horthy Miklósról e nevezett ni budapesti hidat, 
amely a Boráros teret köti össze a budai o'd-llal. Ezzel egyidőben 
avatják fel 3 budai tvdfcnél elhelyezett hatalmas tengerészem ék- 
miivet. Az avatási ünnepségen megjelenik Horthy körm^nyzó *s aki 
külföldi útiéról szombaton délután érkezett vis za Gödöllőre. Az 
avatási emlékbeszédet Darányi miniszterein )1,, mondja.

Iskolába és 
intézetbe való

gyermeWsweater 
gyermekpuilover 
gyér roekleh^r nemű 
gyermek harisnya

elsőrendű strapamínősögben és 
olcsón

KLEIN EUGEN
speciális üzleteiben

Növi - Píitroveröd

— Időjárás. Jugoszlávia nyugati j 
felében felhős, a drávai és szávai | 
bánságben esős. az ország keleti fe­
leben derült idő volt. Az egész or- [ 
szágban erős keleti szél volt. a ten- ; 
germelléken erős sirokkó. A hőméi - 
séklet érezhetően csökkent, különö­
sen északon és nyugaton, míg a töb­
bi vidékeken jelentéktelenül emel­
kedett. A legalacsonyabb hőmérsék­
let Mrzla Vodicán 3 fok. a legmaga­
sabb M oszt árban 31 fok volt.

Idő jóslás: Jugoszlávia egész 
területén felhős-esős idő várható, 
helyenként zivatarral, elég erős 
nyugati és délnyugati széllel. A hő­
mérséklet még süllyed.

Btilor is Nemes
tí»nc urzusa ma este veszi kezdetét a 
Lövő de tánctermeken. Sztrelvacska 2. 
szám alatt Beiratkozások ma este 8-' Mg 
Ok«at »s h tí . szerda, p nUk és vasár­
nap este 81 11 Crai'4. Ma este

összt >nc-ßyakorlat.

Ism J csak 560 dónírí 
ny iriüiu

Végefe é közeledik az Állami 
Osztálysorsjáték föhuzása, de a 
szerencse továbbra is csak nagyon 
fanyarul mosolyog felénk. A teg­
napi húzáson is mindössze i<ét 
sorsjegyet húztak ki olvasóink löö 
sorsjegye közül, ezúttal is mind­
kettői oak betéttel.

A NYEREMÉNY TEHÁT TEG­
NAP IS CSAK 500 DINÁR VOLT.

A kél nyertes szám az 54181 és 
a 98910. Eddig 57 sorsjegyet húz­
lak ki, összesen 16.000 dinár nye­
reménnyel.

— Negyvenöt dinárért vásárolta a 
tízezer dináros bélyeegyüjteményt. !.r-
deki', prvi * árgyalt tegnap a novisza- 
,1, tőrvo' ny széken Makszimovics Szvi" - 

ív térvény széki elnök híinnu,< kíné­
ba. \ vádlott Oreskovics Koszt a no- 
visző'li bélyegkereskedő volt. aki el­
len az .V;a.mtigyósz.séí orgazdaság vád- 
1 ü em-ite. Ih 'V> in Jó/.sef kiskorú no- 
vitxzádi inasgyerek a mull éviién Szo- 
koluv Szövi.kid pos.aüsztviselotől e 
lopolt (itlOO darabból allo lielyeggyii
leméin 1. A tizeze 1' diná ta órtó kelt bé-
’vocíirv ii:; o’ménvi é.zleti kben i ^<zoson
15 (kirí- •rt adia el Ore dxovirs Ko.=zt -
noviszádi 1 élvegkeresk Ml ütiek. aki o-
miatt m< h1 a vá( Holtak paci já ra k u -
riílt. Un <lxO\" !CS it hi rés g előtt tagad-
la. Iiogv tudott volna a bolyf gek In-
mit! erei A z t i<’ kétségl evonta.
hogy n ■ét vegek tizuzer dinárt úrtrk.
A liinW. D a Ih^Ix cgkero skodőt 500 dl-
pír t‘ún li'intelési e Ítélte.

érzést. érői és örömei
ad Önnuk a ROH.TSI ásv nyviz, amely 

a belső szerveit kitisztítja

..Bőd rwoclte" minden lapárusnál 9 
No-!"i,írért kanhaió. M. eremlr'hflő 

■ v/ í,| T.oii „ Rarthou 70 alatt.

(tTÄ Kiérni- és kő épiskolás eyer 
„V mekek részére z eiőiris sze- 
w [inti ruhik a legolcsóbb áron 

^6*^1 Kaphatók
íL®. Papp József

1 111 1 special s Gyermek-zab n I, No- 
V j I viazád, Kr. Pe'ia i. ul. 15. az 

udvarbai, és Kr. I’e'ra 1. 18.

Sósavat ivott egy szekicsi kisgye­
rek. \ szí k ■<- cáondőreég szombaton 
d■'!<• I‘">'t tcii'fiinon jelentette a >zul>nti- 
v államügyész-égnrk. hogy Szék: 
i.-en halálos kmienc e u gyeiineksze 

T- I .-sétlen-ég 'ürtén;. Szatallér Kr.ezti 
ári 9 éve.« k >fiu szülei távoliéi éhen fel- 
haj'ott é- kiivn'it egy üveg só-avat és 
oi,van Milyiy< séritlé.-eket szenvedett. 
Iiugx nem 'ehetett megmenteni az élet­
nek. A c«cnd(’írtiég ny >mnz annak meg- 
.'i.apitá-rára. hogy a baleseiért terheli-e 
|... lő--cg a -Zikőki .

— A szuboticei fogházba szál ito ták 
a gyilkossággal vádolt m rtonosi legé­
nyeket. A szuboticai viz-'gálrtléró |'én- 
vken elrendelte S.íntha S.inolor **s 
s; n;hn Máiy.ís martonosj legények le- 
artéiz'.ai.ix-át és .1 ezulkit'.'ai hil'óság
fogliizíl::i szál'itásíi. mert a közkór- 
li.i/han meghalt ökrtV Antal, akit kor., 
i'.ai veszekedés közben ntegszurkál- 
lak. A nyomozás megállapítása szerint 
<ínthii Sánolor támadta meg Ökröst.

ki régi haragosa \olt és bicskájával 
b;i«lia,«zui a, Iivére S.íntha Mályás pe- 
pedig holtai lübhszür r (sújtott ökrösre.
\ v z-g■>ióh ró hétfőn kezdi meg a le- 
•.iréz'atntfak kihallgatását.

— Topolai hirek. Crnagorac Kosz- 
ta szokoláci telepes tanyáján a gyér- 1 
mekek játék közben felgyújtották a 
szalmakazlat. A tüzet csak nagy ne- , 
hézségek árán sikerült lokalizálni. I 
— A legutóbbi hetivásáron igen I 
nagy volt a forgalom. A búzát 180, 
a régi tengerit 90 dinárért vásárol­
ták. A sertésárak is emelkedtek. Hí­
zott sertést 7.75 dinárért árultak. •

— A noviszádi Ingyenkenyér egy­
let közgyűlése. A noviszádi Ingyen­
kenyér és csecsemőotthon egyesület 
vasárnap, szeptember 19-cn délelőtt 
féltizenegy órakor tartja rendes évi 
közgyűlését az egyesület házában. A 
közgyűlés után a résztvevők megte­
kintik az egyesület otthonát.

— A »Bethánia« belgyógyászati és 
idegbetegek szanatóriuma, Noviszá- 
don (Bitoljszka 45) clektrokardio- 
gráfot szerzett be. Ez a legmoder­
nebb készülék és a legjobb segéd­
eszköze a szív és véredény betegsé­
gek megállapítására.

Rossz szomszédság fejheve
rést. Petrnvgrádró! jelentik: Zarin Dru 
gulin és Nikolics Krszla szrpszki ille 
lep ■földmivesek állandó lmmgo-x \i 
«zonyhan éltek egymásnál, húr szom 
,-zédok voltak Zarin tegnap ismét ve 
-zekedni kezdett Nikoliesiiéval. a ve- 
-zekedés zaiáiiu kijött a li ízből X Ixu- 
';eÄ ós 1« éve- Olga nevű leánya ka- 
l.anye’nkkel felfegyverkezve és rátá- 
uiadlak Zitinni. A mögt.imádott fád 
míves védekezésül kést rántot lek" és 
megsebesiiette Xikoliesnél. de li.omnm 
síin véresen a földre, zuhant a e«apá- 
s-ik alatt. Nikoliesék még folytatták a 
verést és valósággal félholtra verték 
Zarint. akit haldokolva szállítottak a 
Mirház'ua.

M. K. LEPEDAT szuboticai cégnél
V,s:*,Vn!i (../.álysorsjegyek közül a k 
vetkező szántok nyertek a ezeptenilet 
IP--ki "húzásom: Din. 1 *MM40: 97U'-t>- Din. 
<1X1(1: .-,77:,. itt:,77. D a. t',imn: pn .« P n. 

71Din. 3000: OtiilsJ. Dili- 2000: 
111:130. 12838. 33128. 13170. áOlüO, 

0IÜS3. Din. 1000: 12S5. 1325. 82. 2010. 
:',t:t:’.. Hllfi 7"3t. 0« 11. 10280. 10122.
:0.I2SSS, 1 1536. 15525, 17070. 19.i2n. 
■’1. 21:121. 32. 23115. Mi. 2050.,. SI. «■' 
;:73(I2. I. 13. 30720. 31500. 75. 331 S-a
3I13L 00. 35537, 00. 2,7 771. 3S

VVN1
19.

55« t;
59«.»:" 
2. 55,ti:t, VJ'-

v 1 5808-1. 5K?H»5. 5916
gUíHlÍ. 61318. 02138. 82. 71. 61288
r itt1.).'). 65.583. 05871. 07 721. (i 2. 699t »8.
TIMII 1. Ml. 731X0. 715111. 77;y>ß, 792 2. 19.
.'ii'. 7<k SHOO. 37. S 12.50 85517). 92. 86521
■>(5 fis 105. 75. SO. 803111 27. 89 95 S9670

! 02072. irr.tl. 01048. 72. 96928, 97 U i5, i->*
1. 07*11 1. 41. 70. 00111.
— Betörés miatt négy hónapra 

Ítéltek egy szrhobráni földműves- 
legényt. Kucserka Gábor szrbobráni 
földmüveslegény a muH év decem­
ber 29-én éjszaka betörte Ergelasev 
Cveta gazdálkodó raktárán az egyik 
ablakot és azon keresztül behatolva, 
ellopott 300 kilogram búzát. Ez év 
február elsején éjszaka pedig Sesc- 
vics Szólván magtárába hatolt be 
szintén erőszakos utón és elvitt 2 

! zsák gabonát. Emiatt tegnap került 
I a bíróság elé. Teljes beismerő val- 
j lomást tett és a bíróság négyhavi 
I szigorított fogházra ítélte.

M.*u
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MONACÓBAN SZTRÁJKBA LÉP­
TEK A MÁZOLOK ÉS A KÖZ- 
TISZTASÁGI ALKALMAZOTTAK

Sok port vert eddig is fel ott a ru-
flett,

pc most piszokkal lesz e hely teli,
*S nagyobb baj, hogy a mázoló- 

/sztrájk folytán
•Vem lesz, aki a piszkot elkeni.

II.

könyvtár a hortobágyi
CSÁRDÁBAN

Ahol ma könyvtár diszlik, ott régen 
Rongy-éltét élte a betyárok népe, 
Betyár-rejtőből könyvtár lett a

/csárda,
S papirrongy jött a rongy-élet he-

/lyébe.
FANYAR TÓBIÁS

— Tanfolyam nyelvek, kereskedelmi 
ismeretek és általános műveltség elsa­
játítására. Szeptember közepén kezdő­
dik a noviszádi Pedagógiai intézet el­
ánért nívójú tanfolyama, A tantervűé 

i következő tárgyak vannak felvéve:
I Nyelvek: szerb, német és francia 

i yelv: 2. kereskedelmi ismeretek: 
könyvelés, szerb és német kereskedel­
mi levelezés, szerb és német gyorsírás, 
-/..'untán; 3. műveltség: a kultúra, iro­
dalom és művészet története, földrajz, 
a nevelés alapelemei. A tanítás félna­
pos, hat tanerő vezetése alatt kisebb 
csoportokban. Jelentkezés hétfőn, ked­
den, csütörtökön és szombaton 10 és 
12 közöli, Zselcznieska 7 (Telefon 30 
—12). — Ezt a tanfolyamét különösen 
oiyan szülőknek ajánljuk figyelmébe, 
akik négy középiskola után gyerme­
kekel tovább óhajtják képez,telni.

Bácspetrovoszeló népmozgal­
mi adatai augusztus hónapban. 
Sziiletctit római katolikus fiú 7, le­
ány 10, görög keleti fiú 2, leány 
ti. Házasságot kötöttek a követke­
ző párok: Ja na esek István é- Bá- 
lizs Erzsébet, Curnics Zsivan és 
Grujics Szófia, Koncsik János és 
Szabó Ágnes, Holló Mihály és Ko­
vács Mária, Keczcli Ferenc és Kört 
velyesi Julianna, Mihajlov Montir 
é< Viskovics Márta, Kaszás Imre 
és Ördög Ilona, Gálfi Péter Pál és 
Balog Erzsébet, Mráz Imre és Ka­
pás Etelka, Kocsis Mihály és To- 
kodi Ilona, Lipták József és Ko- 
\.ics Erzsébet. Elhaltak a követke­
zők: Hényel István 7 hónapos, Ör­
dög Róza 2 éves. Horváth János 
74 éves, Korhecz Pál 74 éves, Szá- 
vics Vasza 1 hónapos, Kantaszi Mi­
hály 59 éves, özv. Horváth 1st - 
v;imié Horváth Éva 80 éves, Tóth 
Ilona 6 hónapos, Horváth Imre 93 
éves, Kovács Sándor 17 éves, Mó­
nin Anna 1 hónapos, Árpás Fe­
re ne né Tarján Mária 70 éves.^Gö- 
möri Mihály né Tóth Mária 7/ é- 
vcs, Majsai Mária 35 éves,
Jenő 32 éves és Horváth 
Gergely 86 éves.

— Bérház és válás. Coughlin lel­
kész, a hires amerikai rádióspap 
most Londonban tartózkodik. Az an­
gol újságíróknak tett nyilatkozatá­
ban többek közt ezeket mondja. 
Saját házában kellene laknia min­
den embernek. A bórházélct. amely­
nek következménye az egyke, kony- 
nyen válásra vezet. Gyermek nélkü 
nincs otthon.

— Száraz a lakása 24 óra alatt 
»Izolátorral« (Patent). Olcsó, tar­
tós! Weiss Noviszád, Zselyeznicska 
74 I. em. — Szomborban: Orschel- 
bacher Putnikov. Venae 9.

Segítsünk egy többgyerme­
kes beteg édesanyán. Csütörtöki 
számunkban egv ötgyermekes bo- 
gojevój anya adomány iránti kéré­
sét tolmácsoltuk. Eddig a követ ke- 
7n adományok érkeztek be hoz- 
zínk: N. N. és K 1. E. (Bogoje- 
vo) 10— 1Ü dinár, N. N. (Szuboti- 
ca) 10 dinár, összesen 30 dinár. Az 
adományokat eljuttattuk rendelte- 
tési helyére.

— Fürdőruhák, fiirdöcipők nagy 
engedménnyel kiárusittatnak. , — 
HSCHER J. és FIA cégnél, Noviszád.

Konkurrenst kapott a Nobel-
di.i, Stockholmból jelentik: Svéd­
ország egyik nagy iparmágnása, 
Axel Wenner-Gren uj óriási ala­
pítványt tett, amely a Nobel-ala- 

_ hitvánnyal is felveheti a versenyt, 
i Wenner-Gren és felesége az uj ala­
pítványnak hatalmas vagyont je­
lentő részvényeket ajándékoztak, 

! melyeknek kamat jövedelme éven- 
Rint kerek egymillió svéd korona, 
tehát körülbelül tízmillió dinár 
lesz, A Wenner-Gren alapítvány 
szociológiai, nemzetgazdasági, 
természettudományi és orvosi ku­
tatások előmozdítását célozza. Az 
alapítók a népbetegségekkel szem­
ben akarják felvenni a harcot. 
Wenner-Gren már idáig is óriási 
összegeket áldozott a tudomány 
oltárán. Alig félév előtt félmillió 
svéd koronát adományozott az 
egyik stockholmi tudományos in­
tézetnek biológiai kutatásokra.

Fodor
Mihály

PHILIPS a beográdi kiállításon

KMmmitíl.

Iliit
LtiJ

ili

PHILIPS rádió

mindazokat a legújabb 
rddlOrtöl amclvebet a

kíallílotl a beogradí kiállításon megkaphatja 
nálam is a legelőnyösebb feltételek mellett

Kedvezményben
részesül, ha nálam vásárolja rádiójáé mert 
elvégzem garancia mellet, rádiójának 
RtVIZIU -jái
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— Lopkodta a szenet a pályaud­
varon egy vasutas. Ilyen címmel 
lapunk tegnapi számában megje­
leni' híradásunkkal kapcsolatban 
Bohacsek András annak megállapí­
tását kéri, hogy ő nem lopkodta a 
szenet, hanem azt a szenet adta el, 
ami néki, mint vasutasnak minden 
esztendőben jár. Nem 9.100, hanem 
1300 kiló szén ügyében Ítélték cl. 
Ezt a szenet ő a szertárostól kap­
ta. hogy majd utólag megfizeti, 
mert az idén még nem kapta ki a 
neki járó szenet. Az Ítélet ellen is 
egyébként Bohacsek András feleb 
bezel t.

— Dugulás és a r rés bán-
talmuk x a’ . .tint bélhurut ellen a 
a természetadta „Ferenc József 
keserüviz, naponta többször hé­
vévé, hathatós segítséget nvujt.

Ogi. ree S br 3047/34.

— Tanoncok, segédek és ma­
gánalkalmazottak elhelyezése. Ke­
resnek a Dunabánságban több 
fiút bádogos, pék, papucsos, ko­
vács, pintér és bognár tanoncnak. 
továbbá papucsos (varrott és sze­
ges munkára) kovács, köteles, ka­
lapos, bognár, cipész, szabó, pin­
tér és pék segédet szintén a Duna­
bánságban. Jelentkeznek kizárólag 
magyar anyanyelvű fiuk szabó, 
kertész é- borbély inasnak, (gép­
ipari és mehanikai szakmára je­
lentkező fiukat nem fogadunk cl). 
Helyet keres: cukrász, (nyug. jegy­
ző fia), füszerkereskedő, sziies (21 
éve; lány), automehanikus, vil­
lanyszerelő segéd, utazó festék, 
fűszer, gyarmatáru és vegyi cik­
kekben, gépkötőnő és húsipari üz­
letvezető. Az elhelyezés díjtalan, 
mindössze az a kérésünk, hogy ti­
kja eddig elhelyezést nyertek é- 
erről nem értesítettek bennünket 
és azok is, akik a jövőben nyer­
nek elhelyezést, közöljék velünk 
a további szükséges nyilvántartás 
végett. A levélhez két válasz leve­
lezőlap melléklendő. — Dr, 
mer István, Zagreb 
Petra 6.

ÜZENETEK
Pelva Z. A 7á. színim feladvány 

megfejtéséért a pontokat utólag javára 
irtani.

Rtmholz. A I 2 1
-a igen is: 1. e-l, da. 2. exd.i, 111ti. 3. 
.•I, |.épé.-t kérek. máskülönben vesz 
lesnek nyilvánitom.

Rcginer. A I —2 játszin (ban lépést 
kérek, niert kontuináhun. Az .ill igen 
is- I. HÍ3, eá. 2. Hxo5. \ 2 3 játszma 
állása: 1. dl. IIIli. 2. el. éti. 3. most ön 
eá irt. Ez. nem mehet.

Kis A. A vil igh ......ki rév i
zés október I én kezdőd'k Enxvo és 
\ echin között Hollandiában. A mér­

kőzés valamennyi látsztnáiát közöljük.
Nagymélykuti. Recsko. A ■ 1 sz un i 

feladványért a pontokat nem Írhatom 
javukra, mert nem küldtek be teljes 
analízist, mint azt a végjátékok meg­
oldásánál szokásos.

Hozók. A levelezési verseny céljára
■ .•irtatott lapon csak a lépések küld­

te-tők, semmi má>. Ha mist r r*.
Írkor 1 dinárral k.-ll hét mentesíteni.

1,
Vint-

Kralja

LEVELEZÉSI versenyünk

I. CSOPORT
1 6. I." 2 5. 1 ... eá. 3 4. I . FgT.
1 2. I." 2 6. I ..." 3 1.1
1 4. 1." 2 3. I . . . ad. 3 6. 1 . .?
4-5. 1... Edd. 5-3. I... exdt 6-4. 1... exd3. 
4-2. I... llxet. 5-1. 3..." 6-5. I... Ilffi.

II. CSOPORT
1 6. t. fxeá. 2 6. 1. dl 3 1. 4. gT
1 2. 3... Híd. 2 3. 3 3 6. I. el.
1-4. 1. dl. 3 4. I. eá. 4 2. 2...??
6 4. 3... Heti.

III. CSOPORT
1- 6. 4. a3. 2 5. 3. Hc3. 3 4. I. HeS.
1___2. 4. 0—0. 2 6. 3. dl 3 1. I- 9 -0
1___4. 3. cl. 2 3. 3... Ilit). 3 ti. 1. Egű.
4 -5. 3... éti. 5 3. I. dl. 6 4. 3... Hxdá
4 2. 3...? 5—1. t Iöl3 6 5. FgV.

*
160. SZÁMÚ JÁTSZMA 

Aljechin-védelem
Játszották a kentei ii nemzetközi me- 

torverseny 5. fordu'njun. 193,. juniu- 
21-én.

Világos: Dr. A. Aljechin.
Sötét: S. Reschewsky.
1. el. 11 fii. 2. eá, Hdá. 3. d4, dti. t

Ili3, Kg4. á. el. Iliid. d. l'e-2. dxeá IA 
dr. Aljeeltin- dr. Euxve utolsóeló:ú 
inei'i'-par’ ugyan gv folyt, altot ti h r 
7 , I < vxlid. exit). ti. Fxf3. Kxf3.
in. Vxl'3 a; játszott.) 7. llxeá. (Érdekes 

ilogálilozal, amely a Thorntt - Flohr 
< Atnszleidam 1932) ját-z.mali.m lett eV'
. I, játszva) l'xi 2 8 Vxo2, Vxd I. 9.
0 tr, Ilid:. (A legjobb. 9... e<!-ra 10. 
Hdl' jönne pl.: Vti 1. 11. \ f3. ^ f0- 1-- 
Egált. to. 11xdT. 11xi!7 (Erősebb lelt vu - 
;,;1 ] 11 .. Vxdmint a fenirtemliivt
l'homas -Flohr játszmában lett játszva 
-zzel a íidvfal.isNu': 11. Ilv3. éti. 12. 
löst. FeT. 13. Budi. Veti. I t. Vgl. It--0.
. tl).r 11. IIr3, ed. i2. V e'3. Veá. 13. Badl,
Ki ll. Via (Világos rxZep tamadóalla-1 
,'rl )-l és fenyogfil Iá. Bxd<! Kxd7. 111.
V x 17 al I 0 a 0. 15. 15. Fxa7, Vaá. 
Ki. Kd I. Víá. 17. Vg3. eá. 18. Fett. Fhl.
itt. Hat. l-'aá. 20. fi. Ee7. 21. b:$, 10. 22.
l'xeá Ved (Kénv-zer. Bos-zahb lett vol­
na 22... Vxeá. 23. Ffl. Vaá. 21. Fxf7, 
Vxe7. 2á. V\g7 é- fenyeget 2d. Bxd7-e.i 
2:i 1,3. llhgs. (Ha 23... Fxe5. akkor 2»- 
VxuT: Bltgs. 2á. HxilT'l Hxgi. 2d Iliid . 
KI>S. 27. BxdS . Kc7. (Ka7? 26. Ba8 
nitt.i -is. lies 4 I ment 2s. Bf dl ami 1 

SZÓI lg erős, mert Fd4!t 20. Esdi. K xdS 
:io. Ex (ti t. Kos. 31. ExgT, Veit-h és 
Vxhti.) és világos visszanyerve a ve 
/,'rt kedvező végjátékhoz jutott.) 24. 
K,|| llxeá. 25. Vc3. Hd7. 26. eá. BgéS. 
27. hl. 1 lies. 28. Hbfi + , Fxltti. 20. nhti,
\ \a2. 30. Vg:l, Rd7. 31. Ko5. Vf7. 32. 
ltja 1. Vgfi. 33. Vh2. Bcá. M. BaS BdJ 
3á. Bxbd + Ü Kxbtv :tti. VxeSi-ü aöi*t 
feladta.

*
SAKK-HIREK:

Szeptember 7-én kezdődön a semrrv
míg! PanhaushotelbeJi a kétfordulós 
nemzetközi mestervorsony. «melyen 
Capablanta. Flohr. Fine. Resohevsky, 
Ragoz.in, Keres. Petrov és Eliokasos 
vesznek részt. A verseny ered mén ve 
vála.-zl fng adni arra. hogy ki a xomo- 
■yabb világbajnok aspiráns. Cairahlan- 
ca-e avagy Flohr. A verseny vezetője 
dr Euxve világbajnok.

A teplitz schönauj nemzetközi mes- 
t: i verseny eredménye: Óiig 7 A* fél, 
l.)|H>e.senszki ti évs fel, dr Preybal ti. 
pi off. Becker á é.s fél. Réti á. Herzog, 
Sa miseit I és fél, Valter 2 és fái, 
Bauer 2 és Ebert 1 pont.

Norvégia sakkbajnokságát A Kmg- 
Vahl nyerte.

Bulgária ezévi sakkbajnoka O Og-
-c.liuw lett.

u - t —Min



eine tQpcfqclí lißag n 1P.37 S7FPTFMRFR 1? □

vasárnao Mai 
sport-tükör

Noviszádi alszövctscg 
Első osztály:

Noviszád: Karagyorgye pálya
Makkabi—NAH. bíró Mladenovics. 
Vojvodina—Szloga, biró Nenadovics.

Szrcmszkn Mitrovica: Gragyan- 
szki—Mácsva, biró Dotlics.

Második osztály:
Noviszád: Textil—ZsSK, Isztra— 

K iragyorgve, Szlávia—'Trgovaeski.
Palánkat Palánkai SC—Tátra.
Pasicscvo: Obilics—Szlovácski.
Temerin: Temerini SK—Hajdúk.
CAurug: Sajkás- -Gragyanszki.
Petrovaradin: Zrinyszki—Frusko- 

gorac.
Beocsin: Cement—Sztrazsilovo.
I ng) ija: Rádnicski •• Ru

Szuboticai alszövctscg:
Szuhoticn: SzMTC—ZsAK. Zriny­

szki—Bácska, SzAND—Szlávia.
Szombor: Szom bori Sport—Gra-

gvanszki.
Vrbasz: Dulcisz—Tri Zvezde. 
Odzsaci: OSK—SzAK.
Kula: JSK—Bajmoki SK.
Vrbász: VSK—JAK.
Csantavir: Csantaviri SK — Kriva-

ja.
Szivác: Sziváci SK—Hajdúk. 
Szombor: SzAK—ZsAK.
Szrp. Milelics: Mileticsi SK—Cso- 

noplja.
Sztanisics: Sztanisicsi Szloga—BSE 
Szent a: Rádnicski—Szlávija, Szt. 

Becse.
Ada: Adai SC—Obilics SK.
B. Gradiste: Gradistei AK—Mer­

kur SK.

Pctrovgrádi alszövctság:
Pctrovgrádon: Vojvodina—Schwae- 

bische, Borac—Rádnicski.
Kikindán: Szloga—Koszovo.
Mokrinban: Delia—ZsAK (Kíkin- 

dat.
Pancsevón: PSzK—Jadran, Banat- 

Jedinsztvo.
Debclx ácsán: Spárt i —Jugoszlávia 

(Jabuka)
Vrsácon: Dusán Szilái—Vojvodina, 

Viktória—Rádnicski.
Béla Crkván: BAK—Jupiter.
Jasa Tomicson: Gragyanszki-Szlá- 

lia (Andrcjcvac).
Pcrlczen: Vojvodina—Banat (Eie­

mir).
Padcjon: Padejac—Rapid (Mastort)
Kovacsicnn: Szlávia—Rapid (Ban. 

Kralyevicsevo).

I.ígamcrközések:
Beograd: BSK—Jugoszlávia, der- 

dimérközés.
Zagreb: Gragyanszki—HASK, der­

bi mórkőzós.
Szplit: Hajdúk Konkordija.
Ljubljana: Ljubljanai SK—Szlá­

via Szarajevó.

Budapest: Ferencváros—Lazio (Ró­
ma), KK döntő.

Győr: ETO—Phőbus. Profi bajnok­
ság.

Debrecen: Bocskai—Kispest. Profi 
bajnokság.

Felgördül a függöny
a bajnoki szezon színpadán

Ma megkezdődnek a pontküzdel­
mek a noviszádi alszövetség első osz­
tályában és mi tagadás ezek a küz­
delmek a legizgalmasabbak és játé­
kosok, szurkolók napokig vitatják 
nemcsak a saját klubjuk, hanem a 
konkurrens egyesületek eredményét 
is.
Nem csoda hát, hogy nagy a készülő 

dés, nem csak a noviszádi de a vidé­
ki elsőosztályu egyesületekben is. 
A héten inkognitóban végig jártuk 
az első osztályú futballpályákat. Vé­
gignéztük a csapatok készülődéseit 
és megállapítottuk, hogy rendkívül 
kiegyensúlyozott erőket dobnak ez 
évben egyesületeink a bajnoki küz­
delmekbe.

Az idén nincs gyenge csapat az 
első osztályban!

A noviszádi egyesületek közül a 
Vojvodina hatalmas és erős játékos 
gárdával rendelkezik és Levitus tré­
ner vezetésével szorgalmasan trení­
roznak. A hangulat igen bizakodó 
sőt némi túlzással azt is mondhatnék, 
hogy elbizakodott. ..A csapatunk 
olyan erős — mondják a vezetők. — 
hogy a ligában is megállnánk a he­
lyünket". — Mi viszont a beszélge­
tésből megállapíthatjuk, hogy a vég­
leges csapat összeállítás körül ko­
moly gond iáik vannak az illető ve­
zetőknek. — Hogy itt se legyen za­
vartalan az öröm 2—3 játékos meg 
hozzá a nagy ágyuk közül, — a sé­
rültek lisztáján van és több mint bi­
zonyos. hogy az első bajnoki mérkő­
zéseken nem is szerepelnek.

A N. A. K. pályán szintén serény 
munka folyik. Egv-két kivétellel (Gő 
gös Frank) minden játékos szorgal­
masan treníroz. A N. A. K. játéko­
sokkal ismét Nemes tréner foglalko­
zik. A hangulat itt nem olyan biza­
kodó mint a Karagyorgye-pályán. 
Az egyik vezető igy festi le a csa­
pat esélyeit:

Mi nem erősítettünk a nagy
szipka-idényben“ megcsömörlöt- 

tünk a túlhajtott játékos igények­
től és elálltunk az erősítéstől. Egv 
két évig nem fogunk a bajnokság­
ra aspirálni addig azonban minden 
erőnket az ifjúság nevelésére össz­
pontosítjuk“.— Azt hisszük, hogy a 
NAK megfogja ebben a szezonban 
is szorítani ellenfeleit, van ebben a 
csapatban 4—5 klasszis játékos. És 
még valami a NAK-nak múltja van 
ami óriási erkölcsi erőforrás. I

A Rádnicski csonka pályáján „tit­
kos“ munka folyik. „Bomba megle­
petést csinálunk az idén" — mondta 
az egyik lelkes vezér. És valóban 
elsőrangú erők ugrándoznak a zöld 
gyepen. Igen értékes erőket kapott 
a derék munkás csapat és szem előtt 
tartva az ismert lelkesedésüket nincs j 
kizárva, hogy igaza lesz az optimis- I 
ta vezérnek.

A Makkabi mint minden szezon 
elején erősen bízik, hogy végre fel­
szabadul a csapat hagyományos bal- 
szerencséje alól. Itt Platz Kdi a tré­
ner aki vállvetve a vezetőkkel elég 
erős csapatot hozott össze az idei 
bajnokságra.

— Ha játékosaink csak félannyi 
lelkesedéssel küzdenek a klubért 
mint mi akik az egyesületet tüzön- 
vizen át támogatjuk — igy elmél­
kedik II.... az öreg Makkabista — 
„úgy az idén nem lesznek kiesési 
gondjaink. Különben majd meglát­
ja vasárnap a NAK ellen.“

— Reméljük tényleg igy lesz. mert 
amint láttuk anyaga van most a i 
Makkabinak, csak a meccs rutinnal 
lesz baj.

Az ingyiai Zscljcznicsárok nem-
sokat hallatnak magukról, de aki lát 
ta őket a tréningen — mi láttuk 
őket — az bizony ha nem ingyiai 
megvakarja füle fölött a haját. Hát 
ezek, megint igen erősek. Mind ott 
van a régi gárda sőt itt van Takács 
is a Rádnicski golrekordere és egy 
csoda szélső half.

— Reméljük, — mondja a csapat 
kapitánya aki olajos mozdonyvezető , 
ruhában kommandirozza a fiukat, — 
hogy az idén Ingyijára jön a baj- j 
nokság. — Őszintén szólva a látót- I 
tak, ós a vasutasok multvvi szereplé- | 
se után ezt nem is tartjuk lehetet­
lennek.

A Mácsva kissé messze tanyázik 
Noviszádtól, de itt is szemel ott van ; 
annyira, hogy a csapat készülődésé- j 
ről be tudunk számolni. Az újonnan | 
hengerelt pályán vagy 30 játékos 
sürüg-forog.

— Nem marad mind itthon ha , 
megkezdődik az iskola évad. de idei | 
csapatunk a régi. nagy Macsvát fog- j 
ja eszükbe juttatni a noviszádiak- ! 
nak — ezt egy köpcös, angol bajszu 
ur mondja aki kalappal a fején lót- 
fut a játékosok között, mindenki­
hez van egy-két mondata és a nap­
barnított fiuk meglepő fegyelmezett­
séggel engedelmeskednek; ja azt 
mondják, hogy bankár az illető ur. j 
— Hogy a Macsvának jó erői van­
nak az idén még a laikus is megálla­
píthatja. Olyan jó. és erős mint a 
visszatért Rógics négy-öt is van ezek 
között a játékosok között. Tehát a 
Mácsva is!

A palánkai Szloga kőrútunk meg­
lepetése. Az. uj elsőosztályu csapat 
nem úgy készül mint akinek gond- ! 
jai vannak. Lehet, azonban, hogy 
igaza van annak a funkcionáriusnak, 
aki azt mondta, hogy a Szloga játé­
kosai úgyis agyon vannak játsszva, 
majdnem mind sérült.

— Hej csak Kleespiesz. Hanzi itt­
hon legyen nem fog babér teremni 
az idegen csapatoknak, legalább is 
Palánkán nem — tette hozzá egy 
másik Szloga tag.

Mi mégis csak kitartunk az mel­
lett. hogy jó volna a csapat szerve­
zést és előkészítést még időben, — 
ha már nem késő — felkarolni és i 
szorgalmazni márcsak a fentebb ! 
leirt beszámolóra való tekintettel is. 1

A mitrovicai Gragyanszkinál nem ; 
találtuk el a tréning napot da sike­
rült egves vezető személyiségektől 
megtudni, hogy csapatuk előnyös 
változásokon ment át. Három kitű­
nő játékossal erősödött a Gragyan­
szki és nem számítanak, — akár 
csak a Szloga Palánkán. — pontokat 
átengedni az ott szereplő idegen csa­
patoknak.

Mindent összegezve az idén igen 
izgalmas bajnoki szezonra van ki­
látás. Reméljük azt izgalmak úgy a 
játékosoknál mint a nézőknél megma 
radnak a szabályok és a fairség ke­
reteiben. Ez igen fontos mert ha igy 
lesz és biréink is feladatuk magas­
latán fognak állni, — illetőleg sza­
ladni, — ugv lesz közönség több 
mint akármilyen nemzetközi mérkő­
zésen. (nk.)

A NAK hivatalos hírei. A mai baj­
noki mérkőzésekre, amelyek a Ka­
ragyorgye pályán lesznek a kivet­
kező pénztárosok és rendezők van­
nak kirendelve: Hauswirth, Werner, 
Wagner, Wlamfer, Csirics, Palkó, 
Göttel és Kuhl fél 2 órakor a Kara­
gyorgye pályán Lucianovics intéző­
nél .jelentkezetlek. Rendezőszalagot 
mindenki hozzon magával. — Reggel 
8 órai kezdettel az IB csapat játszik 
a Rapid csapata ellen a mi pályán­
kon a ZsSK—Textil bajnoki mérkő­
zés előtt. Az ifjúsági csapat délután 
játszik az NFK újonnan alakult ifjú­
sági csapata ellen barátságos mérkő­
zést. A mérkőzés délután pont 4 óra­
kor kezdődik a NAK pályán. — Az 
első csapat a Makkabi elleni bajno­
ki mérkőzését a Karagyorgye pályán 
játssza 2.15 órai kezdettel. Felkéret­
nek az első csapatbeli játékosok, 
hogy legkésőbb háromnegyed kettő­
kor a mi pályánkon az öltözőben je­
lentkezzenek. Felhívjuk az összes já­
tékosokat, akiknek még nincs klub­
igazolványuk. hogy legkésőbb déli 10 
óráig a pályán Lucianovics intézőnél 
vegyék át, mert igazolván- nélkül 
egy játékost som engednek a pályá­
ra. — Csapat összeállítások
I. csapat: So vén. Szilágyi, Lerch,
Haász, Thurzó, Kotrba, Frank, Tom- 
csányi, Bódi, —:* * . Kovács, Gőg> s,
Weingrin. — B-c s a p a t: Schnur, 
Windisch, Piukovics, Balog. Kolar- 
szki. Mészáros, Boros, Horváth, Ku- 
runci, Molnár, Karaba, Barta, Német. 
Ifjúsági: Gőgös II., Kiss, Fehér, 
Sánta, Vinai, Pap, Csillag, Hcrdi, 
Tikmaycr, Matheisz, Kapmayer, Ba­
log II., Delelni, Savics, Schmidt, Ku- 
rucz.

Noviszádi ifjúsági teniszezők 
nagyarányú győzelme Sztáribecsén. 
A noviszádi ifjúsági teniszezők Sztá­
ribecsén vendégszerepeitek mégpe­
dig igen jó eredménnyel, mert 6:0 
arányban győztek. Részeredmények: 
Hubert—Bálint I. 6:3, 9:7. Petrovics- 
Bálint II. 6:3, 7:5, Voda—Tenner 6:2, 
6:3, Medákovics—Draskóczy 6:1, 6:2, 
Hubert, Petrovics—Bálint I., Bálint
II. 6:2, 6:4. Voda. Popov—Draskó­
czy, Tenner 8:6, 6:4.

ff I' r. 1 ! H 1 R FK

Bácskcgradistei kuglihirek. Mint m r 
közöéiik. a Növi -zádon rendezett or- 
'Zági is kuglivcrscnyen az egylctekköz
*1 csapatverseny első diját IIS fával a 
Rácskngrad siet A Ív csapa! a nyerte. A 
i!:sZ'\s kivitelű és értékes serleggel ha­
zatérő csapatot az egyesület tagjai é- 
a sportba rátok kitörő lelkesedéssel fo­
gadták, mert országos verseny kereté­
ben étért ilyen fényes eredményre iga­
zán n in sz mitoltak. A győztes csapat 
latrai megérdemlik, hogy nevüket itt

zöl ik: Bala ka I.. Surján, B 'lányi, 
Horváth, Félsz lumme! I., Balaska II-, 
Tubir.s, FeHz'.hammel II., Miklós és 
Megyeri. A vezetőség is méltányolni 
kívánja az elért sikert « elhatározta, 
hogy az egyes.'Vet számára a győztes 
csapatot lefényképezted, a közeljövő­
ben pedig serlegavató ünnepet rendez, 
o társa.-vacsora keretéiben ünnepli a 
győz ,-eket. akik a szakosztály rövid 
egy éves fennállása alatt, immár az 
ötödik serleget — köztük az utolsót, 
mint vg-'rtékcsebbet—szerezték meg s 

1 győzelemmel tiszteletet és elismerést 
-zer- z ek a BAK-nak nemcsak sztikebb 

ntthfmáben, hanem országos viszony- 
1 ithan is. — Fortuna (Népkör)—Zanat- 
l'/a (Sztáribec-e) 1 $1:139. Barátság1-- 
Az első menetben a Zanatlija vezetett, 
később a Fortuna jutott fölénybe a biz­
tosan győzött. RiszUcs biró jól vezette 
a mérkőzést.
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Szíikséges-e fó minőségű 
búzát termelni ?

Rövid idővel ezelőtt a búza vá­
sárlásánál uj intézkedés lepte meg 
a termelőket.

Csökkentették azt az árkülönb­
séget, amely mindig meg volt a 
jobbminőségü bánáti, tiszai, 
bégai, felsőbácskai és felsöbá- 

náti búza javára.
Ha néhány évtizedre visszame­

nőleg átlapozzuk a világtőzsdék 
(Liverpool, Chikago, Rotterdam, 
Budapest) árlapjait, valamint ti­
zenöt évre visszamenőleg a növi- 
szádi, szombori és beográdi tőzs­
dék árlapjait, akkor azt látjuk, 
hogy a jobb és gyengébb minősé­
gű búzák ára között mindig volt 
10—20% különbség, ami dinárban 
15—25 dinárt tett ki száz kilón­
ként. A minőségbeli különbséget 
az árban is kifejezésre juttatták. 
Ez különben is természete- jelen­
ség. A "óbb, erősebb és szebb ház 
mindig többet ér, mint az ugyan­
annyi lakással biró, de gyengébb 
anyagból épített és kevesell!) ké­
nyelemmel berendezett ház. Az a 
cipő is drágább, amelyben a láb 
száraz marad, annál a cipőnél, 
amely átázik bár külsőre éppen 
olyan, mint a másik. Az az. em­
ber, aki bizonyos munkát jobban 
és gyorsabban végez el, több 
munkadijat kap, mint az, aki las­
san és rosszul dolgozik.

A búzánál mégis azt hangoz­
tatják, hogy a gyengébb ml- 
nöségüért js többet beli tizet- 
Ili, mert igazságtalanság, hogy 
a jobb búzát termelő többet 
kapjon, amikor az kizárólag 
a klimatikus viszonyoknak kö­
szönhető, nem perlie nagyobb 
szorgalomnak és több beruhá­

zásnak.
Eddig még sohasem hallottam 

vagy olvastam arról, hogy jobb 
minőségű búzát jobb klimatikus 
vi-zonyok következtében kapunk. 
A Duna vidékének ugyanolyan kií­
rná ia van Noviszádon, Szubotican, 
kikindán. Béla Crkván, Pancsevón, 
Vei. Gradisten, Pozsarevacon, \u- 
kováron, Szmederevón, Obrenova- 
con és Mitrovicán é- ezeken a he­
lyeken mégis különböző minősé­
gű búza terem. Az egyik alkalma­
sabb őrlésre és sütésre, mint a 
másik vagy harmadik. Mind ez az 
árban is kifejezésre jut. _

Az árkülönbség, amely száz Ki­
lónként 25 dinár volt, később le» 
dinár lett, most mindössze b oi-
nár. Nézzük csak mit 'elent ez n-
zoknak a vidékeknek, ahol minő­
ségi búzát termelnek? ..

A dunamellékén évente 8-9 111 ^ 
lirt mázsa búza marad, amit. az ar 
-zág más részeibe és ku földre 
szállítanak. Mivfcl az eredetileg - > 
d náros különbséget lassanként t> 
dinárra szállították le, vegyünk á - 

csak 15 dináros mázsánként 
csökkentést. Ez. azt jelenti, hogy

a minőségi búzáért a földmi- 
\esek 125 mil iő dinárral ke­
vesebbet kapnak, mint azelőtt.
A földadó kivetésénél a katasz­

teri tiszta hasznot veszik alapul. 
Különböző osztályok vannak a 
föld jövedelmezősége arányában. 
Amikor a búza árak közötti kü­
lönbséget nem a kínálat és keres­
let következtében szállították le, 
hanem az előirt átvételi árak kö­
vetkeztében.

nem szállították le a katasz­
teri tiszta jövedelmet, ame­
lyet 1927-ben 34-ben állapítot­

tak meg.

Ez a magasabb földadó és pórt- 
adók az előbbi kataszteri tiszta 
jövedelemhez viszonyítva, szintén 
szép összegeket jölentenek. Env- 
nyivel kevesebb jövedelmük és 
több kiadásuk van a földművesek­
nek, ennyivel csökken birtokuk 
értéke.

A jő és gyengébb minőségű áru 
közötti árkülönbség leszállítása 
kedvezőtlenül befolyásolja a mun­
ka fejlődését. Elveszi az ember 
kedvét attól, hogy gyermekének 
jobb c< magasabb szakképzettsé­
get biztosítson, hogy jobb magot 
vásároljon és jobban trágyázza a 
földet, hog\ racionálisan gazdál­
kodjon, hogy jobban tisztítsa és 
őrizze az árut. Miért tegve mind­
ezt, hogyha mind ennek értékét 
főleg a klimatikus viszonyok ja­
vára írják.

Dr. Palics Emil

Hz ?nan üzemelt fejiö- 
dísí lehetős se

A háborút követő időkben na­
gyon sokat beszéltek, még többet 
írtak az ipari üzemek racionális 
fejlesztéséről. Kétségtelen, hogy 
az üzemek berendezkedése rendkí­
vüli módon fejlődött. Az árucik­
kek előállítása olcsóbb lett és mé­
gis hasznot hozó. A nyugati álla­
mok ipari törekvései az üzemfej­
lesztés terén nehezen hódítottak 
tért Jugoszláviában, de ma. és ezt 
az ország iparának örömmel kell 
megállapítani a racionális eljárá­
sok nagy előnyöket nyújtanak 
ugy a kisiparosoknak, mint a gyár 
üzemeknek.

Az üzemek berendezése terén e- 
gvik legnagyobb érdeme van a 
»TIMAG« beográdi cégű k (Top- 
licsin vénác 4, telefon 30-1)57), 
amely a gvakor’ati újítások terén 
úttörő munkát végez. Nem csak 
az az érdeme, hogy a legtökélete­
sebb gyártmányú cs gyakorlatikig 
legjobban kihasználható gépüze- 
mii berendezésekkel látja el iparo­
sainkat, hanem tekintette! van a 
mai gazdasági helyzetre, nagy hi­
telt nyújt, melyet részlet fizetéses 
alapon lehet törleszteni.

Nincsen olyan üzem, melynek 
részére praktikusnál praktikusabb 
"■épei ne lennének. Különösen az 
asztalos, lakatos, bádogos stb. 
iparban tett szert nagy elismerés­
re gépeivel és gépalkatrészeivel. 
Nem kevésbé nagy szerepet iát 
-zik a »Timag« cég a malomipar 
ban is. Ugyanis a Láng motor é 
gépgyár gyártmányait is a 11 
mag«' cég hozza forgalomba. Ezé, 
a motorok a mai technika legu 
jabb vívmányát alkalmazták, miál 
tál a malom üzemi költségeit m 
betétién mértékben csökkentették 

Az ipari üzemek leikül ön bő 
zöhb fajtájától származó elismerő 
leve'ek tanúskodnak arról, hogy 
akik üzemeiket a »Timag« cég 
maximalizáló és több hasznot ho­
zó gépeivel berendezték, verseny- 
képc.-en működnek és hálásak a

»Timag« cégnek.
\ -Timag« cég igazgatósága és 

mérnöki kara minden kötelezett­
ség nélkül és díjtalanul nyújt fel­
világosítást, akár berendezésről 
legyen szó, akár pedig üzemek 
gazdaságos átszervezéséről. Kí­
vánságra ugyancsak díjtalanul 
mérnökspecialisrtáit vidékre is el­
küldi üzemszemlére.

A cég részt vesz a ma megnyíló 
első beográdi nemzetközi nagy vá­
sáron is és pedig az ipari pavilion 
1%, lOCvki, 197 és 197/a -zánm he­
lyeken. Kiállított gépei hihetőleg 
az ipari rész legszenzációsabb lát­
ványossága lesz.

Felhívjuk olvasóink figyelmét a 
»Timag« cég lapunkban ma közzé 
tett hirdetésére.

Csődök és kényszeregyezségek.
Az állami statisztikai hivatal ki­
mutatása szerint ez év augusztus 
havában Jugoszlávia egész terüle­
tén 11 csődöt és 19 kényszeregyez 
séget jelentettek be.

Megkezdődött a jugoszláv né­
met gazdasági bizottság ülése. 
Dubrovnikhan tegnap kezdte meg 
ülésezését a jugoszláv—német gaz 
dasági bizottság. A jugoszláv de­
legáció elnöke Püja Milivoi kül­
ügyi segédminiszter, a delegáció 
tagjai többek között dr. Belin Ivó 
a Narodnn Banka alkormányzója 
és dr. Lazarevics Milan a kereske­
delmi minisztérium ipari osztályá­
nak elnöke.

A postatakarékpénztár betétál­
lománya. A jugoszláv postataka­
rékpénztár betétállománya augtisz 
tus havában ismét emelkedett. Az 
uj betétesek száma 5.422. ugv 
hogy összesen 453.431 betéte e 
van a poHntakaréknak Augusz­
tusban a betétek összege 14 millió 
714.383.80 dinárral emelkedett, 
ugy hogy összesen 1.147.731.113.69 
dinár betétet kezel a postaiak a 
lékpénztár, inig a csekkszámlában 
levő betét 1.723.529.783.95 dinár 
voh. A postatakarék betéteinek 
összege tehát megközelíti a 3 mil­
liárd dinárt.

— Féláru vasutj jegy a földmi- 
vesszö vet kezelek noviszádi gyűlé­
sére. A közlekedési miniszter fél- 
áru vasúti jegyet engedélyezett ,i 
földmi vesszővel kezetek noviszádi 
közgyűlésére utazó szövetkezeti 
tagoknak. A kedvezmény .-zeptem 
bér 23.-tól szeptember 30.-ig ér­
vényes.

Texasi héliumot kap az l.Z 130.
Friedrichshaíenböl jelei»' ik: A
»Hindenburg« Zeppelin tő. katasz­
trófájának okát a szakértő vizsga­
lat nem tudta ugyan pontosan 
megállapítani, de kétségtelen,« 
hogy a szerencsétlenség nem kü- 
vetkezhetett volna be, ha a légha­
jó a gyúlékony hidrogén helyett 
héliumgázzal lett volna töltve. A 
Zeppelin Müvek ezért elhatároz­
ták, hogy ezentúl héliumgázt al­
kalmaznak, amelyet tudvalevőleg 
csak Amerikából lehet beszerezni.
A Friedrichshafenben építés alatt 
álló L. Z. 130, az elpu.-ztult »Hin­
denburg« testvérléghajója rézére 
kétszázezer köbméter gázra van 
szükség. Ennek a hatalmas meny- 
nyiségü héliumnak az átszá.n'.asa 
Amerikából sok időt vesz igénybe 
s igen nagv közlekedéstechnikai 
probléma elé állítja a Zeppelin 
Müvek vezetőségét. Az acélpalac­
kokba fojtott héliumot AmariUo- 
ből, Texas északi vidékéről, ahol a 
hélium előállítása történik, vona­
ton viszik Houstonba, a mexikói 
öböl kikötőjébe, ahol az acélpa­
lackokat német teherszállító ha­
jókra rakják. A tengeri ut maga 
htmz napig tart és a héliumbeszer 
zés olyan hosszú időt vesz igény­
be, hogy ily körülmények közt az 
L. Z. 130 csak jövő tavasszal ál­
lít ható üzembe.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Bezdáni olvasók. l'.muHzn- leveliik' 

eljuttattuk illetékei, helyre. Eljárásunk 
eredménye természetesen csak az e- 
het, hogy a jövőben mindent megtesz 
nek a hasonló vissz.vraágok elkerülő 
sére.

Csaba. V< r i ni k a apg mdolata gyű 
nyörü, a kivitel — sajnos — már gye 
gébb. Ennek oka — mint levelében meg 
is irja, — hogy nem járhatott magyar 
iskolába. Márpedig költeménynél '• 
t'f-zta nyelv elengedhetetlen feltétel 
Ajánljuk," hogy olvasson minél több 
verset, hogy nyelvkészsége javuljon, 
mert kár lenne, ha a *zAp ó* nemes 
:ondolatok kevésbé «zoy köntösben tat 

núnak napvilágot.
S. J. Közölt verse megfelelt, » tob 

bi nem üti meg a méneket !•> •»? oka 
innak, hogy verseinek k--7.:P«Arr nem 
került a sor. .

Egy hü olvasó, levelének minden 
órái aláírjuk. Mostmár csak arra két 

Mik. szíveskedjék közölni velőnk ások 
Tiak a nevét, akik alkaimtutak volná­
nak a tudósítás ellátására. VaUv-Ai mi­
előbb vúrjuk.

ZEilB-BLOCIÍOltilT
napi árban, kfsipcoihzetés ellenibe»

Deutsch Itdrolu St. Raniiía
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FILM
BURGTHEATER

Páratlanul szép filmremek a noviszádi Apolló moziban

I(187)

Bécsi film, de nem olyan, ami már 
az ember könyökén jön ki. Remek­
mű, bármennyire is elcsépelt ez a 
szó, csak ezt alkalmazhatjuk iá. 
Olyan film, amit az ember kétszer- 
háromszor is megnézhet és még min­
dig találhat benne uj szépségeket. 
Becs a színhelye, helyenként tipikus 
bécsi kedvesség izét érezzük, de a 
cselekmény mégis mindenütt leját­
szódhatott volna.

A cselekmény színhelye a bécsi 
Burgtheater. A téma nem uj. de nem 
is öreg, hanem örök, avatott művész 
mindig lélekmegrázó változatokat 

* képes kicsiholni belőle. A film min­
den jelenete pompásan sikerült, a 
legkisebb statiszta is jellemszinész 
és bravúrosan alakit, anélkül, hogy 
szükségtelenül feltűnővé válna. A 
cselekmény százszázalékosan művé­
szi és reális, reális annak ellenére, 
hogy nem nélkülöz bizonyos roman­
tikus mellékizt.

A kiválóan sikerült mese alakja;! 
olyan színészek és színésznők szc-

mélycsitik meg, akik a filmművé­
szek legelső élcsapatába tartoznak. 
Werner Krauss olyan brilliáns ala­
kítást nyújt, amihez foghatót a ma­
ga nemében keveset találunk. Öre­
gedő szerelmes színészt jelenít meg, 
tragikus szerepe megrázó élmény 
minden néző számára. Olga Csehov« 
tökéletesen finom játékával lepi meg 
a közönséget. Hans Moser szintén 
brilliáns alakítást nyújt. Willy Eioh- 
berger jelenleg talán a legtehetsé­
gesebb és legrokonszenvesebb német 
filmbonviván. A Libelei cimü film­
ben tűnt fel és az akkori sikeres 
szereplésével hozzáfűzött nagy re­
ményeket most teljesen igazolja. — j 
Hortense Raky szintén kitűnően ját­
szik.

Willy Forstnak a bécsi film a spe­
cialitása. de ebben azután mindig 
remeket alkot.

Túlzás nélkül állíthatjuk, hogy a 
Burgtheater a saját műfajában az 
utóbbi évek legszebb filmje.

Elegáns halapoh
„MODES AMISti“ nal Novíszag. hr. Petra II. (Euiosiia) II

és naponta érkező külföldi újdonságok 
nafíy választéka. — bits, 
sikk Cs iné' is olcsó árak

Szentivánéji álom
Shakespeare darab Reinhardt rendezéseden a noviszádi

Uránia moziban

Az ógörögök komolyan hittek az 
emberszabású istenekben, a hegye­
ket. erdőket, források vidékét bené­
pesítő tündérekben es faunokban. 
Képzeletük és ábrándozásuk derült 
volt, miként a lankás görög dombok 
fölé hajló szolid kék égbolt. Az em­
berek es tűnt érek. valamint az iste­
nek között szakadatlanul fentartot- 
lák a kapcsolatokat, aminek bizonyí­
téka számtalan gyönyörű ógörög 
vers is.

Shakespeare Szentivánéji álom cí­
men gyönyörű ógörög mesejátékot 
irt. A Szentivánéji álom egybefog-

, lalja mindazt az üde szépséget, amit 
a szabadon csapongó görög képzelet 
az erdők és tündérek világáról alko­
tott. A Szentivánéji álom a világiro­
dalom egyik legszebb gyöngye. Film 
!C is többször vitték már. Legutóbb 
Reinhardt, a világhírű rendező dol­
gozta át filmre. A darab hatalmas 

I sikert aratott szerte az egész vilá- 
I gon. Most Noviszádra is elérkezett. 

Az Uránia mozi adja elő kitűnő ki- 
sérömüsorral együtt.

A darab kísérőzenéjét Mcn- 
i delssohn klasszikusan szép muzsiká- 
I ja adja.

Világsztárok
világraszóló

bölcs mondásai
;>Ar emberből nem faragják a 

sztárt — hanem vésik
(Walter Winchell) 

,£u tervszerűen vagyok démon.'
(Gloria Swanson) 

»Elégedett lennék ükkor is. ha a; 
erdőben kellene laknom cs egy da­
rab kenyéren élnem — ha a sors 
úgy hozná

(Francis Ledereí 
»A film olyan, mini a lóverseny: 

az ember sohasem tudhatja helyezé­
sét, inig be nem futott!»

(Gall Patrick) 
»Több, mint megelégedettség, amit 

érzek’•
(Robert Taylor) 

»Ha sok pénzem lenne, sokkal ke­
vesebbet dolgoznék.

(Dick Powell) 
»Olyan fő lenne néha egyedül len­

ni, de erre soha nincs időm1
(Rochelle Hudson)

Olcsón
es jól csak

Bur^hnrdtnál
vásárolhat

I rA feleség legyen figyelmes urc- 
I val szemben cs a legkisebb, esetleg 
' jelentéktelen ugye is érdekelje.

(Ann Sot hern)
I A romantika nagyon fontos az 
I ember életében — amig fiatal!«

(Olivia de Havilland) 
Hollywood a föld legveszélyesebb 

pontja’
(Luise Rainer) 

Kétszer örülök mindennek. Elő­
ször, mikor megcselekszem, másod­
szor, mikor naplómban megírom.«

(Errol Flynn) 
Kár. hogy mi, filmszínészek nem 

élhetünk úgy. mint más ember.«
(Fred MacMurray) 

.Vem erzem magam felnőttnek!«
(Jean Arthur) 

-Vem hiszem, hogy létezett vala­
ha a világon egy igazan boldog em­
ber.«

(Warner Barter)

A GRANADA! HERCEG 
GITÁROSLÁNYA

— Tetszik látni, mindig ez tör­
ténik . .. Még az a néhány vendég 
is átmegy, aki hozzám vetődik be. 
Most már megértik az urak. hogy 
tönkre fogok menni ebbe és bele 
fogok pusztulni.

Kon rád elszégvelt.e magát. 
Ránézett Belláno fájdalma« ar­

cára, de észrevette Júliát is. akit 
-/rutén az ének csalt ki és aki 
mo«: surrant vis«za a házba. Na­
gyon bántotta a dolog. Hiszen Bel­
lii no ezt Hőre megmondta é> most 
fi úgyszólván Belláno jó-'ata sze­
rint cselekszik.

— Hát nem! — mondta határo­
zottan. Az eIfibb még menni a- 
kartara, de most már maradok-!. .
1 la ön át akar menni, kedve- bará­
tom fordult a regényíró felé, 
semmi kifogásom ellene!.. En a- 
/anban itt maradok!

Sent hi kedvetlenül felel'c:
\lekor en is maradón 1 
Igazán ? Maradnak az urak ?

— kérdezte az öröm"felvillanó bol­
dogságában Belláno.

Mégsem igy történt.
Odaát megint énekelni kezdett 

a néger énekes, újra hallatszott a 
gitárki séret zsongása, a dalt ide­
sodorta a .gyönge «/ellő és megint 
megismétlődött az előbbi jelenet. 
Ivminid izgatott ügyelése, a re­
gény Író és Bellii no némasága, a 
kis Júlia megjelenése.

De most már K ,tinid igy >/ó'í:
- Hát mégis átmegyünk! De 

hogy ön se járjon rosszul, hogy 
ön se rövidüljön meg, kedves ti­
tánt. kifizetem még öt üveg bor 
árát, mintha hajnalig itt mulattam 
voiiia az ön mulatójában ...

- Csakhogy én nem fogadha­
tom el! felelte önérzetesen a tu 
la jdonos.

- Ugyan miért nem? kérdez­
te meglepődte Komád.

Ha r.»s/.ul is megv a mula- 
óm — felelte koniolvan Belkino j 

de olyan pénzt nem fogadok cl 
amiért nem adtam ellenszolgálta­
tást! . .

Konrád eg\ pillanatig gondol­
kozott, aztán elkiált ott a magát:

1 lát akk >r kerek öt üveg 
kort . ..

Belláno nem tudta, hog\ njii 
csináljon. Telje.-it.se-e a parancsot, 
vagy tagadja meg.

Csakhogy Komáid most már to­
vább kiabált:

— Azonnal hozzon öt üveg 
bort!.. Meddig várjak ?!.. <">n a
tulajdonos, én vagyok a vendég! .. 
A vendég patancsol -és ön köteles 
engedelmeskedni!. .

Belláno kénytelen \ olt teljesíte­
ni a rendelő-:. Néhány perc múlva 
visszajött az üt J cg borral.

Komád -egyenként fölemelte az 
üvegeket é- tartalmukat a földre 
Cniütte.

A tulajdonos ijed' borzongás­
sal nézte ezt a műveletet.

i. most fizetek1! á kiáltotta 
Ív urad. - *

Nagyobb bankót adott, kezet 
szor'lott a tulajdonossal és a rc- 
génviró kíséretében elhagyta a he­
lyiséget.

Belláno pedig uzl mondta a Iá­

in árnak, aki közben odajött hozzá,
Juliánt, ez. az ur vagy bolond 

\ agy nagyon szerelmes... De az 
is leltet, hogy együtt mind a ket­
tő! . . .

Nonnidék átmente'-; a Holdvilág- 
utca másik oldalára, ahonnan a 
Tuba fa Árnyéka bejárata nyílott.

Már az is feltűnt nekik, liogv 
milyen hatalmas .villanyfényben 
úszik ez a bejárat, de még jobban 
meglepte őket, hogy a mulató ha­
talmas kertjéből akkora zsibong.-» 
áradt feléjük, amit Csak nagyon 
sói; ember okozhat.

[gaza volt ;iz öregnek n n 
dot: a Kon rád. Ebben az egy 
mulatóban több a vendég, mint a 
többiben ös-v.escn . . .

Nem i- Csodálom felelte a 
regényíró, aki a néger énekesre 
gondolt.

\ mulató valóban zsúfolva v olt.
Maga a tulajdonosúd fogadta 

okét, aki előkelő vendégeinek ió 
helvet szcre'ett volna biztosítani, 
de ez teljesen kilátást alánnál; lát­
szott.

Nv méltóztassanak haragud­
ni mondta mézédes udvarias, 
sággal, - de már vsak itt. hátul 
unok egy egészen kis asztalt ad­

ni ...
ló lesz az is — felelte Kon-

rád.
Ha azonban megmondják az 

urak. hogy melyik este tisztelik 
meg mulatómat, abban az esetben 
egészen elől, a zenekar közvetlen 
közelében biztosíthatok asztalt... 
Ahonnan kitünően lehet élvezni a 
vüágirn'i Ilii! Bob énekét és a pá­
ratlan szépségű Bella gitárjaié-

A zuie é> .;/ ének most szüne­
telt.

Ez v :j'i az a tíz perc. amely min 
den éjszakán rövid pihenőt nyúlt 
a muzsikusoknak és az énekesek­
nek. Ha ez véget ér. akkor 
kezdődik a hajnalig úgyszólván 
megáiéi - nélkül tartó muzsikálás 
és daloki

Komáid bort hozatott és ezt 
mondta a regényírónak:

Nem is hittem volna, liogv 
eex matrózmulatóbun ennyi ven­
dég van!..

bs ilyen rendes vendégek — 
tetve ho z.i Sent hi Dionizosz.

A’agv legalább is rendesek­
nek akarnak látszani gúnyoló­
dott Komád. De azért ez a b»r 
~c rossz, kedve- barátom! ..

A a; my író mosolygott.
Tudja, liogv ehhez én nem 

értei; ..
Kar - ',hajtotta Komád. — 

mert az élet egyik legszebb cs leg 
nagyobb élvezetétől fosztja meg 
magát . .

-A > endég-'creget nézték, amely 
mindkettőjüké- annyira érdekelte, 
műit vasai:; páratlan látványos-

Mennyi ember mondta
Komáid é- a világ hány tájéiról 
sodródott ide!. .

Mat rózmula'f ókban az egész 
nagyvilág ad egymásnak találko- 
zó' . . . Észak és dél. kelet és nyu­
gat «zólt a regényíró.

(Folytatjuk)
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I „SALON 1NCI“ Noviszád, Kralja Petra ll. mica 52. Őszi újdonságaim a legnagyobb válasz- 1
lókban megérkeztek. — Olcsó arak ! g

URANIA KINO ^adaso*<; köznapokon 5, 7'15
__________________vvasárnap 3. 5, 7.15

Csak 2 napig!

és 915 órakor 
.15 és 9-15 „

Csak 2 napig 1

Szentivánéji álom
Shakespeare hallhatatlan mesejáték» filmen

Rende.i MAX R I HARDT

Közgazdasági hírek
— Kenderpiaci jelentés. Az mlzem 

kenderpiacra tegnap körülbelül hó rom 
vagon tilolt és parasztkendert hoztak, 

ni!; mind eladtak. Az elmúlt héten 
különböző kölesek történték be 11öldi es 
külföldi szállításra. Az árak változat 
,tiok. Parasztkender: elsőrendű i;

másodrendű 5.25—5.Tó. Tiloltken- 
rfer elsőrendű 7.50—8.50. másodrendű 
, -7.ód. fél illoll kender ií.öo Ma- 
nipulá t törökkóc :t—ti.'-’.ó. Tiloltkóc <•' 
sörimdü 5.25—5.75. másodrendű 4.25- 
17;. Gerebenezett kender: .... >:r.ine 
kender 9.75—10.25. 5-ös is'rá tik biirlll 
5 e.i-s.7ö, (i-os islránckemler III.Tó 
; 1fi-os istráng bürtli !i.25—10. — 
Nyerskender 5.25—5.75, nyers kóc 3.50 
- I Gerebenkóc: 0.50—o.tó 

— Az ügynökségek adókivetési 
javaslatai. A noviszádi városi adó- 
hivitalban szeptember 17-ig köz­
szemlére tették ki az ügynökségek 
adókivetési javaslatait. Az ügynö­
kök kereseti és forgalmi adókivetési 
javaslatait szeptember 22-én és 23-án 
délelőtt félkilenc órai kezdettel tár­
gyalja az adókivetőbizottság a du­
nai pénzügyigazgatóság palotájának 
20. számú szobájában.

fajdalomtól megtört szívvel tu­
datjuk, hogy a legjobb féri. apa, 
após, nagyapa és rokon

Boci ó Ml tály
asztalosmester

foly á hő 10-én este K órakor rö­
vid de kínos szenvedés ut n ód 
- vés korában elhunyt

Földi tetemeit f. hó 12- n, va­
sárnap délután 4 érakor kísérjük 
utolsó útjára a Vodnikova ul 15. 
számú gy^szhazból a rom. kath. 
lemetöbe. Az e hunyt lelkiüdvéért 
e hó 14-én re. gél 7 órakor tart­
juk a gyászisten tiszte'etet a bel­
téri katolikus templomban

(fUtis/aia csairtd

n®I

1

KÜLFÖLDI TöZSDEZARLATOK

A dinár árfolyama: Budapest 7.ón 
7.0.-,. Berlin 5.68—5.72, London 218.25.

Zürich: Beograd 10. Va r < t.,. Is. Lón 
rion 21.53. Nrwyork 135 háromnyolcad 
l>ikszel 73.30. Milánó 22.90. Amszter 
dam 330.125, Boriin 174.no. Becs 82.05 
'Prága iá.20. Varsó 82.25. Bukarest 3.25

CSEKÉLYSÉG

— Mari, micsoda lármát csinál 
már megint?

— Hát lehet eltörni egy negy­
vennyolc darabból álló porcellánkész 
letet csendesen?

köszönetnyilvánítás

Hálás köszönetét mondunk mind­
azoknak, akik feledhetetlen jo íele- 
segem és anya
Aeirtpl Gvörqyné

s/HI. Szel« Anna
temetésén résztvettek. részvétükkel 
'elkerestek, koszorú es virágadoma- 
nvaikkal enyhítették fájdalmunkat.

Külön köszönetét mondunk a rom. 
kath. N egyletnek és a Polgári Ma­
gyar Daloskörnek a temetésen való 
megjelenésükért es részvétnyilatko 
zatu'ert.

Noviszád, 1937. szept. >•
Kempl György

nyufi. polg. isk. tanár é* leánya
Meri« km

*

Fis'rendű zágrebi cég keres

képviselőt
Noviszád részére textiláruk részletre 
való eladására. Csak 1-a er k akik 
iparigazolvánnyal rendelkeznek, adpk 
be írásbeli ajánlatukat „Képviselő“ jelibe 
alatt Kardos hirdető vállalatnál, Növi Sad

Szakszerű javít 'sokat, elsőrendű szabást 
legjut nyosabb árak mellett vá lal

Sussmann Hila
saücsmestcr

/illírt I», VlaSha uiiio (itt a.

Egész éven át
élvezhet

édes mustos,
ha azt

VII»i\KOMttlN \ 11. vei
konzerválja,

„ _ M1IJUIOHUIN Ml.
használata egyszeri), meg- 

bízható és ártalmatlan, 
e Használati utasítással szállítja

Jo, „HflOiOSfiN“, Zagreb
Dnktjanova ulica br. 1.

Használatát engedélyezte a népegészség­
ügyi és S7 'VI ilnn'iíjVai min'szt'T'um.

!mr.H!ZMUS,B!Bl!R
valamiül tunszeicK, i ap'riru és kegytárgy 
legolcsóbban a SZÉN f ANTAL konyv- 
ki res'tédvsbcn, Suboticin, . ■■ =: v

Teher.ulZba és aulóbuszha utpilhll« WM W
Die.el-motorok 55 HP—96 HP-Ir.

Komplett . Fana" Die.elleber.utók 3 510-7 to-tí
‘lonilItHMH, Noylsiád

Bulevsr Kra.liee M.rikr leírón

Modern és olcsó ElITORT
kéleit, lééit ,tal*kil, iakíit tervei SZŰCS 
bulormühelv. SZUBOTICA, Cilii Me od ír« 2.
Higvt'mplommn1 i7»mhen — Vnbkitknik csomego'as b*rm#*t»e

Fekete es színes finom

miomdalcsfcHch
Farbwerke Franz Rasquin

Köln — Mülheim képviseletében
állandóan raktárról 

hantiatok
Klein Géza I Sínovi

Josip Renováld
sziicsmcsler

Zaorfh, DcZinanova ut. 4

Nagy választék szörmeáruban Javitá- 
sokat jutányos áron vállal.

— Fájl «1 Káim? —

Csináltasson cipői

Gá Stevan
SZUBOTICA, .lelnslcseva ulica 9.

Ne hanyagolja el íz arcbőrét. Fris; 
fiatalos arcbőrt nyerhet n Duruvúr 
creme rövid b;iszn.'ilatüv,ii. Zaires bur 
nek száraz, -xiraz arcbőrnek félzsíros 
matt erem. Minden szaküzlolben dobo « 
za 15 dinár. 4 '

Vizvezetóh-
szcteléH, gőzvezeték és kanalizációs 
munkát, valamint szivattyú* kutak javí­
tását és karbantartását garancáv ,1 vég­

zem — Kérleli ajánlatot !
Oláh lován, IMovlszífl,

Kralja Petra 11 u ica 4 (Jevreiska)

SCOTLAND
BEOGIiAD, Zelení Venae 8
Angol—skót íéni és női szövetek 

gyári lerakata
Angol puplinok, ingek és pizsamák ko­
szit »sérc. készpénzért és ré: zlctíizctesrc 

legolcsóbban kaphatók.
Á/ ,.ÁDr ‘ Iroda fi n „POIIC“ Időt«

cégnél, SUBOTICA leleten 55

KeKen^ye
ízléses, teljes összcállití’shan ,

LINGERIE
Resell Károlyné fehérnemű S/a- 
lónja, Szombor, a va uti parkkal tzrmhen

JOB», NINI OTTHON !
Beoerrádban keresse fel az Adler 

peoziot, JakSiéeva 2. palata Akadcmija 
Nauka. Elsőrangú koszt, figyel­
mes kiszolgálás, fürdőszoba, mclcgvia.

Nemes szőrmák, bundák

Előadások kezdete; hétköznap 5, I és 915, 
vasár- és ünnepnapokon 3, 5, 7, 915 órakor

BEMUTATÓ

X (P ILII 1919 EI9
pat Är- ra'UH,K, -

Ma délelőtt '/all érakor m.H-é leszállított helyárakkal C (INA (.UPPER

StXx IttVIIÜSd es gyönyörű 
xA nodellckrr való dldlfll 
^ HllÚSa elsőrendű kivitel- 

ben csak

»W, Kovács József
\lim szücsmeslernéllsl*oieidásl«ueK

Hhlnidshdh leli iildnuosohnon
flnrinssynál. Suaoiica, Cstrkepiac

Noviszád, Kr. Petra I. 24 
az udvarbanmm lobban lOSTORIER-ncIcsemecearutHiszel"

vásárolhat. Ugyanott bUHC, elsőrangú italok és uzsonnák. Külön 
helyiség. Noviszád, Kr. Petra 11. a Rókus templommal szemben

Telefon 21-93
Telefon 21-93 Din. U - 

40*-
Líbacomb füstölt - 
I-a téli szalámi .

Előadások 3, 5, 7 és 9" 15 órakor------- --------- Előadások o, o, r és v íoMA BEMUTATÓ oioau___ - ■

BURGTHEATER
....... . . zseniális rendező a következő színész KORHECE.i. ' k8',,k"6 "i"6,‘ek

Wernlir Horlense RaKvi 0. Cehova, H. Moser, W. Eíchberger 
Werner Kraus, nor e . v iph burüiheater ben és ei árusító helyein kapható.T—17,BU.HM.A,»

I iu nu u
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pm sipsha iaftriha líoaícHclfa A. D. - Be»á
ásná gyártmányai!

Óriási wáBarztféh, Betájol»!* minőség, 
iellüiftö o ^ cső óresli!
Női és férfi kész ruhák, babátok, gyermekruhák 
és gyermekkabátok, sport- és munkásöltönyök!

4*1

ÍV' • , vv-

Movl Sad
Krolja Petra 1 ulica 3 - Teletonszám 30 94

Sombor
Sv. »lordje 5

Minder» Idényt klelénllilnk ! - Vételkényszer nélkül le’ Intse meq Uzleleinkel i

Mhrtiir'iii-

777Wm WWr)
'y ."w.i-üx n FmÉML. £i-8-oa

[ atorPAÍVj
BOJBW MOÍHIfHfSPJ

Keressen fel minket és nézze 
meg kiállítási pavilonunkat!

I SiieciAlis kiállítási árak

Z?nVC.''V':.í/T

Sc'ia'linjjer i Marin fhoirad
Vofvode Dobrnica ul. 50.

Tclcíon.z.imok 20-930. 25-191,21-‘08

CSERÉPKALYHA, elsőrendű vuko- 
\ ári áru. Villátok átrakást, javítást 
á* samntfozást. Sárrá Károly kályhás­
mester, Novisz ad, D.nrdja Rajkovicsa 
<\ v így a halté r bódéban. 494!

Mnnusprmutot, goblonképokot. pár­
nákat, selymeket, fonalakat olcsón ki- 
árusítom. Mindenféle kézmunkákat ki­
dolgozásra vállal: Klein Margit, Saía- 
rikova u. 7. Fürdőkádat vennék. 4918

Azonnali hatású Pntkányirtó-szert,
garanciával szállítok. Egy doboz ára 
15 dinár. Andrija Vataji, Beograd, Puh- 
rovac-ska 1. 49fin

SULYOK fest, tisztit. Bőrkabátok les 
lése minden sziliben. Olcsó árak. N >vi- 
-zád. Po=tanezka 14. tfi?1

Höigycim! Nemcsak az a fontos, 
hogy hajunk a vlllanyondolálás által 
tartós hullámot nyerjen, hanem az is, 
hogy megőrizzük és mrgtar<-u-k szép, 
s-lyniPd sziliét és fényét. Sikerült egy 
olyan hajvizet preparálnom, amely 
mindezt megadja és a haja továbbra 
is olyan szép fényű lesz mintha az‘ 
«cha nem ondolálta volna. Jöjjön és 
győződjön meg. egyszeri próba már 
igazolni fogja hajv:zcm helytállóságéi. 
I.F.HOOZKY fodrász-szalon, Noviszád. 
Ruzsina u. 498(4

tloigueh íldiieimeüe! ,76-
Szórme, bunda áta’akilást a le -ulabb 

divat szerint, legszolidabb kivitelben 
vi lalMrtlln \ nírtl •rü=«mester, Növi,, ulIs*!ma «HI1H t\r l'e ra I u » ud-arhan

Banatski restorant Beograd, Terazijn 
4:i. — Bácskaiak és Bánátiak találkozó 
helye. Legolcsóbb és legjobb magyar 
konyha. Egy menü ára 9 dinár. 4S97

Újdonság! 250 dinárral GYÁROS esz. 
Bővebbet 3 dináros postabélyeg elleni­
ben: Baumann képviselőnél, Zemun, 
Duhrovacska 6. 454S

raoiEL mvi, Biiogrod
l»n Honahn Mr. Notalije saroH. Te. cs ici

El«ören tü modern szálloda 70 szobával, 
gőzf itís el, hl Jea-mele ’ v: z, fürdők-

Az árak m -reékeltek

\ tűzifa napról napra 
ágább. Éppen azért, 
i spórolni akar, úgy 

"Hétien jó • tekaréktiiz- 
■'y-e-t vegyen. Állandó­

an raktétron tartok min- 
'iifajla takaróktüzhe- 

yet, vételkényszcr nél­
kül tekintse meg rak­

táramat.

SfORilNEC
mülakatosok,

Noviszád, Temerinszka 14

(Hí >é táK3

KÉSZÍTÜNKRENDELÉSRE9 U 1

Bt ■ i Ft Illő ISS Ä. PAVIE bfllorgijára
______________________  PETROVGR AD

•Sorira 4É»g> »jé in S» eg líöro ft« !

Jegyespárok!
Mielőtt bútort vesznek, tekintsék meg dús kiállításunkul a lef- 
°ho minőségű modern és stílbútorokból, fermelési költségeink 

alacsonyak és az eladás eredeli Gyári árakban történik. — 
A bútor saját eszközeimmel szállítom a vásárlóhoz. A min<5- 
_______________ sédért teljes Jótállási vállalunk.
FIók : !S< vi»,zád, Dunav xTirt uiicái 17.
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HHflWS

I FIGYELEM! Gyárosok - Maimosoü - Iparosok - Földművesen slb.
Szerszámgyártó gépeit

(WERKZEUG MASCHINEN)
J. VOLMAN ismert gyárából

Fíimegmtmháió gépek
(HOLZBEARBEITUNGSMASCHINEN) 

A. PANHASS gyárából

a legújabban gyártott 500—5000 mm-c« 
esztergapadok, (Drehbänke), fúrók min­
den nagyságban. (Bohrmaschinen), cl- 
Imderfurók autómühelyeknek (Zylindor- 
Feinbohr-Appoint), horizontális Slutp- 
;•ing-gépek, egyeteme- Universal Fi;is 
cs csiszoló- (Schleif) gépek, minden 
nagyságban, s mindenféle szerszám 

bármely gyár vagy iparág részére.

A blich i Dhkten-llobel-gépek 350—ooo
:nm. czéle^sétiig. Fräsmaschine, virku- 
iak. sznlagfünVzek, Langloch. ■ Botír 

Maschinen, egyeteme« asztalos gép.
Minden gép különálló, beépített motor­
ra kombinált, szintúgy a fűrészek, szer­

számok, alkatrészek.

SZIVÓGAZ MOTOROK ZINKENFRASGÉPEK

Pléhraegmunkáló gépek
(Rl.FCHBEARBEITUNGS-

MASCHINEN)

EXZENTER, FRIKTIONS — ftS 

SPINDEL-PRÉSEK, minden nagy­

ságban. ollók, furák, Ahkantmasvhi- 

nen. Rundmaschinen, szintúgy az v 

szakmához tartozó összes szerszámok

CSÉPLŐGÉPEK SZIVÓGAZ
LCKOMOBILLOK

Ka tütéscs, generátorral ellátott 30—1O0 
lóerős naev-ácu SAUGGASMOTORUNK 
van az önök részére. A la-.-uidratu, 

motoi tk L. LANG legi lső,
• régebb gé;'gyárhöl valók Az árak • 
fizetési feltételek hihetetlenül kedve­
zőek. Bővebb felvilágosi.ásér' és aján­
latokért, levélben vagy személyesen 

forduljanak közvetlenül hozzánk:

üz összes feniemlifett dolgokat a legolcsób­
ban, ienmenfeíeiftiii fizetési isi ételek mellett

Bútorgyárak, asztalosüzemek stb.!
l'Jsök vagyunk Jugoszláviában a „DRA- 
PAK" , .iviii'.i'.yu i'umtulernebb Ive 

htrukcióju eirik-fréz gépekkel.

„G A L U S hit
many, vaskeretben és

rés golyós csapággyal.

gyárt
két.sze

„LCRENZ"
Jugoszláviában telji-en 
uj. Remii,ívül praktikus 
és hihetetlen okwó üzem

Keressen fel minket az Első Beográdi Nagyvásáron a III. ipari pavillonban 
196, 19G a, 197 és 197 a számú helyen valamint a kiállítás nyi.t területén!

TIMI fi6' cégnél szerezhetők he, BEUGRÓD, 
,,11 ? /Ill Topl'iin Venae 4. Telefon 30-6)7

Felvilágosításokat díjtalanul és küldi 
zettség mentesen adunk.

Viyrfnipxncfde.
ruúJy fuiUnti'uiny

K % -i

'■f&.ípr-

jhlrtánjcL yaruxz fűz

Szil samo jzzz 70pasxz

llfnle i na^uddbe.

na

10íjecku. tfciztuznicu. 

zel/eza. i Lvornicu. 

s-tr&jeua. d d. ósyeb.

vízvczcIéH näktii!
Öröm, gyönyörűség, egészség és üde- 
ség a higiénikus fürdő előnyei

Varosokban, falvakban 
hol nincsen vizvezeléK
iiS ezo'iíklnlot tesz a , Ff. ROLl W 

nmäkndrt Kirdöká vha me v 6>or- 
„„ (55 perc «liittl is O'ción 150 pirátrtl .d me ej tílrddg

aimia
jtponM"

Vínhovtl
cső beszerzési arahl ... ......... . k.td ferouw v,„v0«.

v,-~
ved rusllás NÖVI,rád részére fmttl -lenti --

ÉRTESÍTÉS
tirte.-iii'm a nagyérdemű közönséget, hogy a ...II SI " • > gv .hol <•> 

övig vrzi'ltem az üzletet, kiléptem és megnyiwmi a > • mevlianikus-
üzletemet „PRECÍZ“ név alatt. Vállalok mindenféle median ka mun­
kát. mint írógép, számológép és minden mi- irodai gepek jav va-

\ onal pénziár éo Numerában gépel 
I kiszolgálás gyors és pontos. A gépek precíze
azokért garanciát vállalok.

\ nagyérdemű közönség szives- triiogá- e ker\e vau'ok
kiváló tisztelettel I

..PRECÍZ" mechanikai szaküzlate. tu.ajdonos: Vesligaj M. Mihailt| Novúszód. Kralja Petra 1. ni. '-’V. az. udvarban, telefon *-»♦!—•'**.*. j
Mindenki „SZL0GB“ ruhát visel. elegáns,olcsó ésbríés
mert a „SZL0GB“ térti és gyermekruha — —— ( 

Viselten On ts .Színes" ruhát
Mérték utáni rendeléseket is készítünk NOVtSMlŰ. ki lot rein. u rá 1

MM\ „BDSJIiSPJl’ -MEEE^O
X szezon ohlóber 1-16 túrt

M ardh szeptember hónapban a hővethezöh:
\z uiriszezrtnban, azaz szeutember 1-től szeptember 30-ig: gyógykezelés, tv'e- 
désse1, lakás, ellátás, orvosi laksz,i, KlrdőUlcték, zene Illetek pausál ín
10 napi gyógykezelés; 1. osztály 1340—, 11. oszt. 513 —, 111. osz'aly 440— dlo 
20 napi gyógykezelés: » llSl*—, ■ 928—, „ 785 .,

Ked.ezmloyra jagaanUakaak áraa*«daiéay.

477[1 Banja ..Rusaoda“ Igszgatosira, Melcncl — Banat

Bútorgyár
Főraktárak:

Zagrob, Juriiiceva ul. 3. Dubrovnik Skoplje
SuSak Kotor Blhaó
Sibenik Banja Luka Pettlnja
Sp.lt Tuzia .. n

Teljesen elsőrendű kiszolgál s, rendelések rajzok után
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Nedves lakása 3 nap alatt száraz 
faJleOlés nélkül Troklin masszával, 
külföldi anyaggal dolgozok. Maurer. 
Nov lazád, Mornarszka 10a). Bejelenté­
seket elfogad: Freud Marcel v ask ore > 

'kedés. Kralya Petra II 34. 2501

állást kf:res

Gépész, nagj gí gyakorinita
állást keres. Szerel, avit gőzgépei, 
motort, dinamót, erőátvitelt, dm a ki­
adóban. MO

Idősebb periek" -'"zaknasii" vállalni 
főzést üres laktV ellenibe-. Esetleg 
hitome- -ruek .< elmenne, Poenkaie 
fa 38. 101 fi

Gyakorlott -zeil>. ningyai •'- ifi tm ' 
gépír.mö i'ibh é\■ : nnln' cyakuvliit'n!.
Ugjvédi irodába v ; , g' y mi- meg'leV!" 
helyre állás: Szivív meckere-
seke; a kiadóhivíital tov Alibit.

1C0 000 dinár ganu eiával, 1 )PSZV*
dől, ráki árnokfi l':z.fi mi Vílgy 1fihliez
hason ó, állást koré-- In évi- isk.i lázi.:!
égvén. G lm: Mayr. li. Tovarwev0.

1993

Szegény család L! y«M inukkol á Iliiéit
kon< illasoii nvnt boros vaizv sor*
vsh ... l.aezkö I iá! No -zád.
^zul ,, - ka ul I. Itt-1

Erzieherin Ma.- und Sprae!
kenntniss - ich Siundci >d i Ma b 
tagsfellung. Ad1 -.>■■ n der Venv;.' ung 
des Blattéi-. áoos

H f: l a [j o ■

APBOMRDETESElí
úgy hétköznap, miut vasárnap egy szó V— dinár. NAGY Bi-1 US 2' dinar 
A legkisebb apróhirdetés óra ÍJ"— dinar. Hirdetéseket a másnapi lapra délután 
3 óráig, szombton déli 12 óráig veszünk fel. A hirdetési adó a hirdetőidet terheli

Golyóscsapágyra t-zn e;: ■.- nipt> 
sprice festésie eladó. Érdeklődni: Die 
I yák lukkozónál, Ljubiianszka ul. "ifi.

1081)

Eladnám, vagy iiuvi.-zádi házéit, 
c-etleg üzletért vlvscréiném budiszáva: 
bázaniat. melyben to év óta júlbevezv- 
ott üzlet és egy k:- kocsma is van. 
Forgalm i- helyen, nagy telekkel, gyű- 
a: i!c - -1- kei, te!. -.ltok llaz. M ■'>/:,t i.-zrk 
Ia■ k. melyre it: nagy szükség volna, 
nagyon alkalmat:. Ajánlatot „Iskola" 

■ igére ,i kiadóhivatalba kérek. tant

Ház. iivoVaillinM "rleppel lit.OOP di­
nárért eladó. Noviszád, Számúié Gin 
\ :is:i 5005

Ház, negyedhold teleppel 28.000 di- 
, irér- eladó. Xovi-zad, l’irila M<•to­
il jo 132. 5006

Szövőszékek : m.......k, y.i-Ío-
z ,skerekekk• -., eladó. Noviszád. Luxé 
Kosztivsa la. 1088

Pianino Ív ,,
jó
Szül ot \
dr. Mie inéi 
3—á óráig.

K gyártmány 
e KrdeklCdni lehet 
sev c-pva uliea 2 1 

9 KI, elé , - 
Iáé

Háztclkek , 1 ,r Metód.• i,1 ' .,;>
eladók. Érdek • ><J • Lobi. Carinszkn V

Eladó két kti • - h íz ■ _\ portán
1 szoba, konyha élé. fáskamra. — 
Emiin fisakra ni i.v itdeklőd- lin.-. 
marinszka u v Te He IS 19

Házhely, vásártéri - •
Csatit. General I '• ' • i liige ,e- a 7. 
Noviszád. 1932

Zongora ..Bösetidoríer“ eladó. Mellár 
\mir a. Noviszád, Vetornie.-ka u. 12. 
volt \'öróstnarfliv nr-ea). ."sml

Eladó síi Ifi ál cserepkályha,
. épiilv'gvrendiil;:. Milei:

öhii-I

7000 lakosú !<• z-'glwi v1 i _ V- 
adó. 10 —lá.oni) dinár készpénz sy.ük.-é- 
gép. cím a k;adóhivatnlhan. tan

Forgalmas utcában ól minő tüszer- 
üzlet házzal vgyü" szabad kézből el­
adó. Cím a kiadóban. 1971

Modern egx -emoleiiv ház eladó a 
Kialitnánon, mely áll :t ,ik >b fi. ivó­
vízzel. Bővebbet a kiadóhivatalban.

1971

Ncviszádi uj snrokház, kft üzletin 
yiséggel vi'gy esket eskedés, bűt fél 
-zép lakással őO.OUrt iláiárér eladó'. 
•viOtleg bérbeadó, fim i kiadóban.

1981
Eladó 165x175 méretű ikerablak |a:n- 

■périáva! és roHóva'. Érdeklődni Fehér 
Sándor asztalosme-.feri ’I, Náiv -z.ől. 
Alok'Za Adamov e.o 17. 19':;

Családi-ház gyün - őse kod 
teltételek mellett eladói. Nos <záil, Oro-z 
1 eme tő mögött. 21. szám. tov,

Bcrl: élv-üzlet, •nkurenv imriinv le 
’ven • Énb he'd!.; N v'-z"ul. Z-1
lyeznic.sk 1 u 20. a borbélyüzletben.

4970
Ház tiadó j Bail- v i s zv. '. 1, -zom 

-zédságáb • » ‘hh .vj t "• 11r.z I--re. ked 
vező fizetés feltételek ett A 
;:szto vedelnie t2"«. Azonkívül eV' 
iCgvz.óshe'i -at i. k m g 7.50 kiili-ziii i

• h í. \z h lök biz n 
mai bóduljanak ..BIHO“ prodaia : k'i 
uovina nekretnina. Növi-zád. Ilije Og- 
janoviesa 18 Tanurdzsics palota mii 

gólt. 1979

Ecy ir.cly gyermekkocsi V l:\oi-
Uii'k-kviive fiailú. S/;t 1 jtjv\-z.k a u. 1 f'.

fiOl 1
Egy -M: Ív ■ gyermekkocsi

" ló. Klueii, l.azara Szfunojevi <>a ul. 1
'Z.Am. 500:1

Egy hajtókocsi, t k* : é. oay
uszké ■ dó - Szid )VÍ( -a u.

*1 s7;im.

■ Ill KWUO
ül

LAKÁS: mellék-
ln v -éeekkcl kiadó. Linda 1. sakre u.
lu szám. 4913

SZOBA külön be iára ital iirv -011 VMCV
btiorozva kiadó. Mileticecva J6. Növi-
szád. 19.52

Ügyes önálló varrónőt izminál lel 
vesz Hoffmann-szalon, Noviszád, Fiija 
Ugiijiinoviesa. Ifi. 4939

Müszerésztanonc t-fix •telik. .Telni!
ka“ in >n X í. Zse-
ijvZllK’- ka -14 .-/.ám. I91H

Gyógyrzerészt keres •önálló 1 czeíc^
i"ggal bírón óv; > / • * 1 /ódósre Zilrai
szívón a Zadt uga, Szia 1 i Sxivuv. 1927

Bogii r.rsegedet jói inunk isi, ál-
'a lldó iiunk.ira azoima I ÍolVt‘.<Z M.....
-linos, bognár. Sz ál: Sziláé. 1ÍL>>

Szerb-magyar, . így s/m b-ii fim- le­
velezőt 11 .ti : mi "ka! .1 kelések. 
Részletes Írásbeli ni.- inlatok fizetési 
igéfiyek megji - ;vi I K ' rdos hirdető 
vállalathoz intézemJök. 193-1

Zongora l.ió-1!,.• a, --, - Neme- K.i 
olv. No\ -zád, Pr'ra /'.inyt-zkog u. 37

Kerestetik • I h -. Óm. kunyha.
• lakás, egyedül álló hölgy 

részére. Óim.’ke: a kaidéiba Ké>-ek.
1-2;:

Itr méréssel le;kezo 1 gve
tend, ikezé. i.amis/fi

gy forgalmas iívlyen 

1900
Órássegcriei.

aha !i la i ta s.

IH7
Zonncra y pnnv.nn kéri

I -z" a v.-zL a 31
ik. Cl- 
Telelőn 

1909

Fiatalabb irodai erő. érni gy;
1 k i;| a szerh, német és magyar nyel­

ve: szóban ó. liá.-b.ui bírja, keres;e 
K szeptembei Ifi k' le lépésié. A ián 

a "ok ..F-NGROS" .leiigé ve' a kiadóba 
-tércinek. 1970

Cipész-inas fizetéssel azonnalira fel­
vételik. I.öwy Uszkár, Nov -zád. Kreilj 1 
I’cira II. ul. fit. 1981

Bérbe adó Növi szád on, a telepi temp- 
’ •111 közelében 1 hold kert házzal, nagy 
Istállóval és ditiznóhizlalóval. október 
1 -re. Érdeklődni FI a ma mi József, Alek- 
sza Santic-sa 1. Ugyanott nagyobb 
Mennyiségű ti ágya eladó. iont

Két szobás magányos ház a kefvá- 
losban kiadó. Ugyanott kéthónapos pai 
■ ányfogó tajkutya eladó. — Bővebbe; 
I iukoviosiiéiiál. Szubotica, Szingorova 
tik 11. 158

Modern, nagyobb lakú« ... • g\ gat 
, 11 lakás kiadó. Cara Dúsa na tik 7.

Két szoba, lakba " előszoba, fürdő- 
- cselédszoba október 1-rc kiadó. Bot­

ra Zrinv-szkoc tv: r><»11

K I 17 1: S l. Iü T

ónálló vincellér, ..kinek feie-;gv mát 
-znlgáll és lehetőleg két idősebb fiú­
gyermeke van. felvétetik Tarthat két 

• honét is. < iro a kiadóba:,. 1920

Órássegéd felvétetik azonnalra. A;áie 
• •kai két Knie.-cl J.-i.n«v. Bácska To- 

uia. 1932

Keresek mindenes szakácsnőt ió 11
zmi\ ..mina, 170-ére, Noviszád. Kralja
p. ; , if. 171. .Fclbtifkezéí délelőtt

49fi:

Keresek ügyes varrónőt házhoz, k: 
foliérnoiniit és felsőruhát var. Kralja 
Belm II. u. 80. Gzervészné. 1977

Fiatal bejárólány azonnalra felvétő 
tik. Vormajan. Gajeva u. 7. i9?s

Erősebb kifutófiut, ki lóé ismeri .1 
■ í"-:. tizo fi: I felvi -/. Róth, Faija 
Hartua 13. Jelenikvzni délután 1 óra­
kor. 10(H)

Jóhárbót való, szorgalmas, erős fiút 
péktanuiiciiak fizetéssel felvesz, lGis- 
tó- í.ajos pékmester. Báe--ka Topol, 1.

(008
Felveszek egv -any.ist, aki épitke- 

zi síié] sogédkoz.ni tud. festő , ki a fo- 
derozishoz ért. állandó munkára. .Ju- 
há'Z Bál Debeljaesa. 1000

30 50.000 dinár
Novi.-z.idnn h iza"

•••'Zponzeet vennék 
teleppel vagy na

Kisebb házat kere-.-k G-• rIfi- . 1 - ,
részlotre valói megvételre s. Aiinla.tr, 
<a 1 „DÁN varaiul
jeligére kérek. . pp.;

Perfekt szakácsnőt ive - 1
váiiuyai- keresek Wvisz, •Novi.-zá.l, 
F.jitbljaiiszka 0. Nuvk-zad. 180(5

jobhházból való közópiffkolát vég 
zeit fin tanonc-nak felvételik. Ugyanon 
egy kiluióifiii is felvételik. Gausz Vik­
tor ftkzcrkoreskcdő, Noviszád, Habéi 

__________________ fii r’;i
Müköszörüssegédet. ak be:v.iki, . 

rülést önállóan végez, állandó munká­
ul felveszek. Ajnlatoka: eddig: múk"- 
Jé,si hely é> fizetési igény megjelöl,;- 
-óvui kérek Meznerics .lózset 111 tik 1 ■- 
-/nilis. Szülnei'-a. Basieseva I. szám.

15«

e K Ü L Ö N F Lg I. E I
Modern női kabát •"•.-■ ko~z:itm !• g:.

1 omabb készítésére ajánlkozik Joh;ii.i 
i.iehfenbeigei'. Noviszád, Kralja Petra 
II. 18 szám. 5915

„Szlávia" hotel és étterem, Beogi i.l 
az átutazó közönség kényelmes és leg­
olcsóbb szállodája. Abonánsokut fe­
nsz. Bérletkönyv vásárlásnál 20°/i, cn 
.'iáiméin. Tulajdonos Mnrinkovié Dől 
tosav. ‘ 1815

Antikvár tankönyveket, közép Dk okik 
részére, legjutányosabban vesz, elad •■ 
IfCit-serél. Menaliom Bapo könyvkén’:- 
ledése, Noviszád, Kialva AlekéZaiiri 
ta 13. 1579

Felső zeneiskolai Itfipzi-'i-égm-! .-zak 
• zengoraok tatást ■ •. ■ ■!-- k'/.dnk é,

lialildé'k 1 é-Z' . I . Fi I a iemu, Nov - 
-Z • d. (fia: rá Miien :;g i. tlitO

OKLEVELES SZÜLÉSZNŐ e uh
! ,i: '.iiiulimmyiii giról gazdiig lapusziii- 

.1 tok M! vi,-szaérkeze" 1 s a M. e. hölgy- 
, /. fii-::; - |:ó. • 't"g - i RÓtfl

Rezsika, \". -tfcza 8 , liesa 8. szám.
49 Jt

Játszva •negkenvlf tó- ón a :i!,fi 
vg> zsebólát vagy i gy szép asztali 
•Té;. írjon még ma me a cím re: Ifin-
-ig kiadó!) \ illa ,i. BeíMivgl ád, Di. I - 
uccn 3. 4894

Akumulátort idén eófi-.i -/ifi, 
vitásokat lm rane láva: végez, a kuniul,I 
'.orliiniezok é« a1 fialvó'-ze'. versenyképe- 
árbau kaphatók. Wilhelm, Szubotica. 
l asiceva ul. 2. 14«

A szemünk világa drága, 
a jó szemüveg olcsó!

<ÉNEfc
szakoptikus, Novisad Subotica.

Föítíieper
ültetési ideje megkezdi'ilött. Móri ülte 
'•fiit földieper tavasszal már terem. Hiú- 
fioiiburg földieper legnagyobb a vilá­
gon. 10U darab palánta 30 dinár ültet' 
-I ulasitástial ("•.< fogamzást garanciá 
vak Szállítja Fl I 1 \.S I. iiagykcrtésze1, 
Szubotica. le'-1

gyob.b terül* ■ttel. K. mu •*, i ajánl:unka’
kórok Mayer B. 1'ovari.sevo. 4992

50 60.000 dinár ké-zpcmzzol ^ zemó-
- ' 1 belát suliin biztos üzletbe isko-

1. t Zott Píí' May "1. B 1’ovar^íM
1991

Bejárónőt korost 'k 15-ére. Kiáll; 1 Be
ia ul. 7 II. emelő 1 •"-• 4995

Reßucsoi-seged, \ arrott műnk'.-. . 
latidó munkára kerestetik Kováé« Pé­
ternél, Zsabalj. • 4990

Urednistvo i edministr&cija 
Szerként őséé *s kiadók tv»tel : 

Noviszád, Kr. Petra II. (l' ao ld pm 5to 
Teleon: 21-37, éjjel 20-3«
Felelős kiadó Andrea Dezső 

1 ‘’“í*"*'»1 •ltl6* i'1' -• Blaxsck Ferenc 
P r e t p 1 a t a — Éli« fizetés;

Fgy bóra........................... 28"— dinár
(kihordó útján 30 din.)

Három bdra....................... ..... dinár
(kihordó útján 86 dln.l

Félévre............................... 160"— dinár
(kihordó útján 172 din.) 

izlazi svakodnevno - Megjelenik naponta 
Poát.cckovnl racun — PostacsekUszárdls: 

Zagreb, 46.692

Nyomatott az Uránia nyomdai miiintézet és kiadóvállalat körforgógépén, felelős nyomdavezető: Frank József, Kralja Petra 11. (Futoski put) 59.



n 1H37 SZEPTEMBER 11 □ dlgggeUVfsdg

ORVOSOK
IRTA: BIRO LAJOS

Délután negyedhárom volt. Me­
leg szeptemberi nap. A jegyző föl­
állt az asztal mellől.

— Nekem — mondta — men­
nem kell.

No még egy pohárral — szólt 
a házigazda.

A jegyző fölhajtóit egy pohár­
ral a behütött homoki borból; iz­
zadság csapódott ki a homlokán; 
letörölte, kezet fogott a többiek­
kel és elindult. Rögtön utána men­
tek a többiek is: a két orvos, a 

■ fehérliaju, jó öreg doktor és pe­
dáns unokaöccse, akit az öreg 
mostanában tanított ki a kunszál­
lási praxis árnyalataira és finom­
ságaira. Az asztal mellett egvedül 
maradt Funták, a házigazda. Az 
asztal tele volt az üsszedobált kár­
tyákkal és a borospoharakkal. A 
napfény vakított. Funták rettene­
tesen szenvedett a forróságtól és 
a honosüveg után nyúlt. A kertaj­
tóban megjelent a gömbölyű, sző­
ke Funtákné és lassan közeledett 
a kis lugas felé.

Mire odaért, Funták a földön fe 
kiidt. Halkan hörgőtt és az arca 
lila volt. Az asszony elsikoltotta 
magát, föléje hajolt, föl akarta c- 
melni, azután kétségbeesett, hosz- 
szantartó sikoltozásba tört ki. 
Félpercig elhagyottan sikoltozott 
a napfényes kertben, azután az ud­
varon át nyári, délutáni lomhasá­
gukról megfeledkezett cselédek 
rohantak feléje. Az asszony a ko­
csissal, mindenessel és a kertész­
szel fölemeltette az urát és hevi­
tette a hűvös házba, a szobalányt 
pedig a két doktor után szalaj- 
totta.

Funták halkan hürgütt a hűvös 
szobában; az asszony tehetetlenül 
fáradozott vele; a két doktor be­
lépett az ajtón. A fiatalabb fölin­
dultán, nagy zajjal és fontos len­
dülettel lépett be, az öreg elsdpad- 
tan, de nesztelenül. Az asszony elé 
bük rebbent; nem tudott szólni, 
csak nyitott szájjal, a halálos ré­
mületbe beleüvegesedő szemmel, 
tévét eg kézzel intett az ágy' felé.

A két doktor odalépett az ágy­
hoz. A fiatal gyors és tevékeny 
vizsgálatba fogott, az öreg össze­
vont, fehér szemöldökkel, szótla­
nul és mozdulatlanul nézte a ver­
gődő embert. Az asszony megku­
porodott mögöttük és ájuldozó li­
begőssel nézte őket.

A fiatal felpillantott és ránézett 
az öregre. Szólni akart, de az öreg 
egy mozdulattal letiltotta a szó­
lást. A fiatalnak a torkán akadt a 
szó, de az egész teste, a feje, az 
arca, a keze még mindig jelezte, 
hogy valami kimondhatatlanul fon 
tos dolgot akar mondani. Az öreg 
egy fejbólintással jelez'e, hogy 
megértette. Odafordult az asszony 
hoz:

A Pali állapota aggasztó, — 
mondotta — de nem kell megijed­
ni.

Az asszony torkán az eszeve­
szett rémületnek olyan -i\ alkod,i- 
sa tört ki, hogy az öreg doktor 
visszahökkent cs újra elsápadt. 
Le akarta csendesíteni az. asszonyt;

megfogta a karját és kifelé vezet- 
te. Az asszony engedte magát, de 
csak a szomszéd szoba küszöbén 
át; a szomszéd szobában levágta 
maga: a földre és szótlanul iitö- 
gette a fejét a földhöz. Az öreg 
doktor magához intette a fiatalt.

— Maradj ott bent — mondta.
És senki se jöjjön be.

— Tíz perc alatt vége — szólt 
gyorsan a fiatal.

— Igen.
Az öreg doktor behúzta maga 

mögött az ajtót és néhány másod 
percig elgondolkozva nézte a föl­
dön fel rengő asszonyt. Azután oda 
lépett hozzá, megfogta a karját, 
megragadta és fölkényszeritette az 
asszonyt a földről.

Ide nézzen! — kiáltott rá.
Az asszony értelem nélkül bá­

mult rá és a szeme lassan elborult. 
Az orvos rákiáltott:

Ne ájuljon el!
Megrázta. Minden erejét össze­

szedte és megrázta. Az asszony 
fölszisszent és az ájulás fátvola el­
tűnt a szeméről. A doktor most 
jósággal és gyöngéden hajolt le 
hozzá.

- Mit akar mondani? — kér­
dezte tőle halkan és szelíden. j

Az asszony sírva nyögött. Be­
szédbe fogott, azután ájuld»zásá­
ban is megszégyenülve, visszaliö- 
kölve hagyta abba a beszédét. A 
doktor biztatta, mint egy gyere­
ket. "Az asszony elcsukló hangon, 
megszégyenülve, fölhördülve, de 
még mindig suttogva, gyorsan sír­
ta oda neki:

- Nem voltunk megesküdve.
A doktor fölemelte a fejét és 

csendes ajkbiggyesztéssel, lawm

bólintott egyet. Most értett min-1 
dent. Eleresztette az asszonyt; az 
asszony végigzuhant a földön és 
vergődve, halkan sikoltozott rá a 
földre. A doktor nézte és most 
már értett mindent, amit eddig 
csak bizonytalanul sejtett és amit 
ez az érthetetlen, féktelen kétség­
beesés is csak halk, bizonytalan c, 
tapogatózó gyantaá tett benne. 
Tizenötéves titkolózás ... egy le­
hűlt szerelem . .. egy megszokott 
viszony... a férfi kényelmes volt, 
az asszony nem eléggé szívós ... 
és mind a kelen s/égyélték a dol­
got ... Az asszony elvált asszony 
volt; a gyerekei is úgy születtek-, 
mielőtt még ideköltöztek; szegyei­
tek őket itt törvényesíteni. A .szé­
gyen ! A félelem a kisváros meg­
vetésétől!

Megindultál! és elgondolkozva 
nézett a földön vonagló asszony­
ra. Ezt most a rokonok kiteszik 
innen; távoli, éhes rokonok jön­
nek; kidobók őt is, a gyerekeit 
is; három gyerekkel jómód után 
neki a szegénységnek ...

Gyorsan megfordult, az a-ztál­
hoz lépett, kivette a receptköny­
vét, pár sort irt egy papírlapra; be 
hivott egy cselédet és elküldte a 
papirost. Azután odalépett az asz- 
szonyhoz é< megérintette a vállát. 
Az asszony könnyben úszó, kábult 
é- értelmetlen szemmel nézett föl 
ni.

Maradjon itt — mondta neki.
És senki se jöjjön be.

Átment a másik szobába. A fia­
tal orvos feléje fordult Az öreg 
doktor odalépett az ahlaktáhlák- 
boz és behajtotta őket. A hűvös 
szoba ePötétedett. A fiatal orvos

1 G A Z G Y ÖNGYÖK

Magyar népdalok
EZ A CSÉPI UTCA AMOTT KEREKEDIK

Ez a csépi utca Amott kerekedik
Márvánvkő az alja. Egy fekete felhő,
Mire benne megyek. Abban tollászkodik

Fgv fekete holló.Rózsa nyílik rajta.

A szép fehér rózsa Várj meg holló, várj meg.
Hadd izenjek tőled

Fehéret virágzik Apámnak, anyámnak,
A szép piros rózsa Jegy beli mátkámnak.
Pirosat virágzik.

Nem ám az a rózsa
Könnyen megösmerhetd
Ennek háza táját:

Mely kis kertben nyílik Piros rózsák lepik
A ran valm a-fáját.Hanem az a rózsa

Kik egymást szeretik Gyémánt az ablakja.

Mi vagyunk a rózsák.
Üveg az ajtaja,
Magának két szeme,

Mi szeretjük egymást, Aranyszínű haja!
Én vagyok a rózsa Ha kérdik: hol vagyok?Te vagy a viola, Mondd meg, hogy ? ih vagyok,
A csépi utcának A (őrök udvarban
Ragyogó csillaga. Talpig vasban vagyok.

riadtan és bosszúsan nézett rá és 
szólni akart. Az öreg megelőzte.

— Mindjárt itt lesz a jegyző — 
mondta. — Összeadja őket.

A fiatal orvos elámultan nézett 
rá. Az öreg doktor a haldoklóra 
mutatott.

- Az imént közölte velem — 
szólt csendesen — azt az elhatáro­
zását, hogy a gyermekei anyját a 
halálos ágyán törvényesen is fe­
leségül akarja venni.

A fiatal orvos bosszankodva a- 
kart válaszolni, de aztán vállat 
vont.

- Nem él már két percig sem
— mondta a haldoklóra mutatva.
— Nem él addig ... Ha nem volna 
sötét, iáthatnók, amint...

Az öreg doktor energikusan le­
gyintett egyet.

Addig él — mondta kemé­
nyen.

Hát tes-ék — szólt a fiatal 
orvos.

Átadta a helyét és gúnyosan 
várta, mihez, fog az öreg. Az öreg 
megállótt ../ ágy mellett és nem 
fogú-; semmihez. Mozdulatlanul 

ldokló bizonytalan, sö« 
tét körvonalait. Mozdulatlanul ál­
lott.

A fiatal szólni akart hozzá, de 
közben észrevett valamit. Az ágy 
fölé hajolt és halkan mondta:

— Vége. j t
Az öreg doktor megrázta a fe­

jét.
— Meghalt — ismételte a fiatal.
— Nem — mondta az öreg.
— Meghalt — ismételte türel­

metlenül a fiatal.
Az ablak felé akart menni, de 

az (öreg fölindult, kemény és csat­
tanó szava megállította.

— Nem!
A fiatal elbámulva nézett rá. 

Ezt a hangot még nem hallotta tő­
le. Az öreg ekkor szembe fordult 
vele és rátette a kezét a vállára. 
Sovány, finom keze most kemény 
és súlyos volt.

— Nem halt meg — mondta 
halk, de hidegen pattogó hangon.
— És a házasságkötésnek mi le­
szünk a tanul.

A fiatal fülágaskodva akarta 
magáról lerázni az öreg kezét, de 
az öreg megfékezte. Megfogta. 
Nyugalomra szorította.

— Mi leszünk a tanul — ismé­
telte tagoltan és keményen.

A fiatal föindultan akart tilta­
kozni, de az üreg összevont fehér 
szemöldöke alól kérlelhetetlen, pa­
rancsoló, hidegen szikrázó tekin­
tettel nézett a szemébe. A fiatal 
farkasszemet nézett vele és hábo- 
rogva akart beszélni: félpercig 
tartott a csendes, nagy harc, azu­
tán a fiatal megadta magát.

— Én nem . ..
Nem tidtu tovább mondani. Ez 

volt az első szava a szótlan küz­
delemben és ez volt az utolsó is. 
Elhalhatott. Lesütötte a szemét.

Az öreg doktor eleresztette. A 
I iát ü szédü ten tilt V egy sí ékre; 
az öreg ill \ -a.
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íulsa \olt az utolsó zaj, azutan 
csend lett. Hűvös, sötét és csendes 
vök a szoba, A sötétben mozdulat 
tanul és hallgatva ült sokáig a két 
orvos a halottal szemben.

A várakozás már ttirheteten lett; 
a fiatalnak úgy tetszett, mintha 
órák óta ülnének a sötétségben és 
csendben. Kint végre zaj támadt.
Az öreg felállott, kinyitotta a 
szomszéd szoba ajtaját. A jegyző 
jött meg.

Az öreg elébe ment.
— Pál barátunk — mondotta 

hangosan — azt az óhajtását fejez, 
te ki nekem, hogy feleségül akar­
ja venni a gyermekei anyját. Mint 
hogy az állapota komoly aggoda­
lomra ad okot, kérlek, végezd el 
rögtön a házasságkötés szertartá­
sát.

Az asszony rémült, nagy lélek- 
zetvétellel kapta föl a fejét Az 
öreg doktor odament hozzá, meg­
fogta a karját, fölemelte. Az asz- 
szony reszketve és mereven enge- 
dclmesikedett neki.

Az öreg doktor bevezette a sö­
tét szobába. Az asszony elvakulva 
é> dideregve állott meg és ös-ze- 
görnyedten meredt a sötét ágy le­
ié. A jegyző lassan bejött utánuk 
és óvatosan tapogatózott elvire az 
asztal felé. Az öreg doktor meg­
fogta a kezét, odavezette az ad­
taihoz és leültette.

— Az ablaktáblákat — suttogta 
a jegyző.

Az öreg doktor odament az ab­
lakhoz, megfogta az. ablaktáblá­
kat. Vékony fénvesik esett be a 
szobába, halványan megvilágította 
az asztalt, de félhomályban hagyta 
Hit ágyat, A doktor visszament a 
jegyzőhöz és látta, amint a jegy­
ző is elsápad egv hirtelen támadt 
kétségtől, egy kegyetlen fölindu­
lástól. Hozzáhajolt.

A jegyző szorongva, rémülten 
nézett az ágy felé; a doktor a vál­
lára tette a kezétg a jegyző ijed­
ten nézett rá és megvacogó fog­
gal halkan kérdezte:

— Bizonyos vagy benne...
A doktor nem várta be a mon­

dat végét. Belevágott.
— Bizonyos vagyok benne — fe 

lelte keményen.
Szikrázó, parancsoló, könyör­

gő pillantással mélvedt bele tekin­
tete a jegyző szemébe. A jegyző 
lehajtotta a fejét és gvor.-an be­
szélni kezdett:

— Kijelenthetik a házasulni aka­
ró felek, hogy semmiféle házassá­
gi akadály közöttük nincs?

Az asszony téveteg szemmel bá­
mult rá. A doktor odament hozzá 
é> megérintette.

— Feleljen — mondta. — Mond­
ja, hogy igen.

— Igen — szólt értelmetlenül az 
asszony.

— Akkor — hadarta a jegyző 
- a kivételes körülményekre való 

tekintettel ...
Hadart. Törvény paragrafusokat 

citált lehajtott fejjel és az asztalra 
szegzett tekintettel. Az öreg dok­
tor odalépett az ágy mellé. A jegy 
7.6 hadarva kérdezte:

— Kijelenti-e ön, Funták Pál, 
hogy az itt jelenlevő ..,

A kérdés az volt, kijelenti-e Fun 
ták Pál, hogy az itt jelentev<*> Roz- 
vány Borbálát feleségül akarja 
venni. Az ágy felől egy nagyon 
hal'k, egy suttogó, egv alig hallha­
tó igen hallatszott. A jegyző gyor 
satt, rémülten fordult az asszony­
hoz:

— Kijelentbe ön ...
Az asszony értelmetlenül, kábul 

tan elmondta a maga igenjét. A 
egvző hadart még valamit, aztán 

fölállott. Az öreg doktor odalé­
pett hozzá:

- Köszönöm — mondta halkan. 
— Ti most menjetek ki Mi meg­
próbálunk még mindent...

A jegyző menekült. Az asszony 
lélek nélkül kituszkoltatta magát. 
A szobában ismét csak a két dok­
tor maradt. Az öreg doktor leült. 
A fiatal nem tudott ülni, remegve 
és idegesen állott be egy sarok­
ba.

A szoba csendes volt és sötét. 
A percek ismét úgy teltek, mint­
ha órák lettek volna. A fiatal nem 
bírta.

— Nem bírom — mondta.
Megyek. , . .

Az öreg intett neki. A fiatal Ki- 
lopózott. Az öreg ült a helyén és 
a hűvös, csendes félhomályban 
mozdulatlanul nézte a halottat. Fél 
óra hosszat üt szemben a halot­
tal; legalább ennyi idő kellett; fél­
óra múlva fölállott. Kiment a má­
sik szobába.

— Meghalt — mondta csende­
sen.

Az asszony ajakán fölszabadult 
hangos zokogás tört ki; az öreg 
doktor néhány szót mondott még 
neki, megsimogatta, azután kife­
lé indult. Lassan kiment az udvar­
ra; az udvar és a kert fürdőit a 
vakító szeptemberi napfényben. 
Délután három óra volt.

Vidám
sorok
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Lovicsek meghülyült
A kávéházban, ahová járok, köze­

li szomszédom a Lovicsek. Mindmáig 
ügyet sem vetettem rá, haja barna, ar­
ca kerek, fogai épek: úgy tunt fel, 
hogy különös ismenetöjele nincs.

Ma azután megtudtam, hogy hülye.
Dél táj ban nyápic ur iilt. az asztalá­

hoz, bizonyos Páfrány nevezetű. Ha­
marosan élénk diskurzusba meríbiok. 
Később, ugylátszik, nem tudtak meg­
egyezni valamiben, mert a nyápic in­
gerülten kifakadt:

— Lovicsek, maga napról-napra hü­
lyébb lesz.

Kiadós pofont, reméltem, vagy leg­
alább is elszánt névjegycserét M is 
történt. Lovicsek szája tündöklő mo­
solyra húzódott.

— Igazán? — kérdezte mohón.
— óráról-órára mulyáhb! — dobogta 

nyápic. — Ha akarja írásba is adom.
Töltőtollat húzott, elő Lovicsek. Re­

pesett a hangja:
— Rögtön hozatok miniszterpapirt... 

adja írásba Páfrány ur.
A nyápic maradék türelmét :s el­

vesztette:
— Bamba alak, — vetette oda kur­

tán. o azzal faképnél hagyta.
Átültem Lovicsekhez. Nyíltan, kerte­

lés nélkül kimondjam, ami a begye- 
rret nyomta:

— Mondja, Lovicsek ur, magám a* 
tetszik az. ha lohülyézik?

— örömet okoz — válaszolta kedve­
sen. — Ugyanis kérem, én abból élek, 
hogy hülye vagyok.

— Az a kereseti forrása?
— Az. Fixet kapok érte, havonként 

hatszáz dinárt. Egyelőre. Ha jobban el­
hülyülök, kilcn«százat fogok kapni, ez 
meg van Ígérve.

Ostobán pislogtam rá:
— Ezt nem nagyon értem, Lovicsek 

ur. Várjon cea.k egy kicsit. Én minél 
okosabb vagyok, annál többet kere­
sek ...

— Én pedig annál többet keresek, 
minél hülyébb vagyok.

Tátogtam.
— És ki az illető” Ki fizet magi­

nak ezért?
— A doktor Kurtz, háziúr a Baross- 

uccában. Tavaly a háza tetejére' tég­
la esett a fejemre. Hat hétig feküdtem 
a klinikán. Azután bepöröltem kárté­
rítésért. A törvényszéki orvosszakértö 
megállapította, hogy a szellemi képes­
segem ötven.-zázalékknl csökkent A 
bíróság erre megítélt havi hatszáz di­
nárt.

— Nem valami sok.
— Igen — sóhajtotta — mert csak 

félbolond vagyok. Ez a. tragédiára. 
Liram, ha én egész hülye lennék... 
mit mondjak, éppen tegnap beszeltem 
az ügyvédemmel, azt mondta, ha szel­
lemi képességem időközben csak hu­
szonöt. százalékkal csökken még. ga­
rantálja a kelencszáz dinárt.

Vigasztalni kezdtem:
— Föl a fejjel, Txwicsnk. Mit busul? 

örüljön, hogy ilyen szép könnyű élete 
van.

•*- Könnvil? Tévedni tetszik. Min­
dennap elolvasok hat vezércikket.

— Hát ez mire jó?
— Hülyítem magam.
— A vezércikkel?
— Járok a parlamentbe is. Operette­

ket. is nézek, az ember mindent, elkö­
vet.

Búcsúzni készültem. Rámentette sze­
mét, könyörgött:

— Szerkesztő ur, ne menjen még 
' Magyarázza el az európai helyzetet.

Gömöri László

A nő eredete
(HINDU LEGENDA)

Mikor a mindenható Mahadeva a gyönyörű Indiát teremtette. lerepült 
a földre, hogy megcsodálja. Repülésétől meleg, illatos szél kerekedett. A 
büszke pálmák hajtották koronáikat Mahadeva előtt, s tekintetétől kinyíl­
tak a tiszta, fehér, finom, zamatos liliomok. Mahadeva leszakított egy li­
liomot és a: azúrkék tengerbe dobta A szél ringatni kezdte a kristálytisz­
ta vizel és fehér habbal takarta be a gyönyörű liliomot. Egy perc — és eb­
ből a habcsokorból kivirult a nő — finom volt és illatos, mint a liliom, 
könnyű mint a szél, változékony, mint a tenger, ragyogó szép, mint a 
tenger habja és gyorsan szőkéit, mint ez a hab.

A nő belenézett a kristálytiszta vízbe és felkiáltott:
----Milyen szép vagyok!
Majd körültekintett és igy szólt:
— Milyen szép a világ!
A nő szárazon jött ki a vízből. (Ez idő óta a nők mindig száradon 

jönnek ki a vízből.)
A nő látására kinyíltak a virágok a földön, s az égből kiváncsi 

szemek miihárdjai szegezödtek rá. Ezek a szemek kigyultak az elra­
gadtatástól. Ez idő óta fénylenek a csillagok. A Vénusz csillaga az irigy­
ségtől lángra lobbant, — ezért erősebben fénylik, mint a többi.

A nő sétálgatott a pompás erdőkön és réteken át, s azok mind szót- 
Ian elragadtatással bámulták. Ez untatta a nőt, aki felkiáltott:

__ Oh, mindenható Mahadeva! Te engem szépnek teremtettél! Min­
den el van ragadtatva tőlem, de nem hallom az elragadtatás hangját, s 
így nem tudok róla. Minden csak titokban van elragadtatva!

Hallva ezt a panaszt, Mahadeva számtalan madarat teremtett. A 
számtalan madár bűvös dalokat énekelt a nő szépségéről. A nő hallgatta 
és mosolygott. De egy nap múlva ez is terhére voll. A nő unatkozni kez­
dett.

— Oh, mindenható Mahadeva! — kiáltott fel a nő, — nekem bűvös 
dalokat énekelnek, arról, hogy gyönyörű vagyok. De milyen szépség ez, 
ha senki sem akar megölelni és becézve magához szorítani!

Ekkor teremtette a mindenható Mahadeva a szép hajlékony kígyót. 
Ez átölelte a gyönyörű nőt és lábai előtt csúszott. Félnapig elégedett 
volt a nő, aztán unatkozni kezdett és felkiáltott:

— Ah, ha én tényleg szép volnék, mások is igyekeznének engem 
utánozni. A fülemile gyönyörűen énekel és a tenge lice utánozza öt. Hi­
hetőleg már nem vagyok oly szép!

A mindenható Mahadeva a nő kielégítésére megteremtette a maj­
mot. A majom utánozta a nőnek minden mozdulatát, s a nő hat órán át 
elégedett volt, azután könnyezve kiáltott fel

— En oly szép vagyok, oly gyönyörű! Rólam énekelnek, engem ölel­
nek. lábaim előtt csúsznak és utánozzák a mozdulataimat. Csodálnak és 
irigyelnek, ugy hogy még félni is kezdek. Mi fog engem megvédeni, ha 
irigységből rosszat akarnak ellenem elkövetni?

Ekkor teremte Mahadeva az erős hatalmas oroszlánt. Az oroszlán 
őrizte a nőt. A nő három órán át elégedett volt, de három óra múlva 
így kiáltott fel:

— Gyönyörű vagyok! Engem cirógatnak, én senkit! Engem szeret­
nek, én senkit! Hiszen nem szerethetem ezt az óriási, borzalmas orosz­
lánt, amely iránt tiszteletet és félelmet érzek! S ugyanebben a pillanat­
ban Mahadeva akaratára megjelent egy csinos, kis kutyuska.

— Milyen szeretetreméltó állat! — kiáltott fel a nő, és simogatni 
kezdte a kutyát. — Mennyire szeretem!

Most a nőnek mindene megvolt, semmit se kérhetett. Ez dühbe hoz­
ta. Hogy kiöntse haragját, megütötte a kutyuskát, a kutyuska ugatni 
kezdett és elszaladt. Aztán ráütött az oroszlánra. — az oroszlán nagyot 
mordult és elment. Aztán rálépett a kígyóra, — a kígyó felszisszent és 
tovamászott. A majom elfutott és a madarak elrepültek, mikor a nő rá­
juk kiáltott.

— Oh, én boldogtalan! — kiáltott fel a nő, kezeit tördelve, — be­
céznek, dicsérnek, mikor jó hangulatban vagyok, és mind elfutnak, ami­
kor dühös leszek! Egyedül vagyok! Oh, mindenható Mahadeva! Utoljá­
ra kérlek: teremts nekem olyan lényt, amelyre kiönthessem haragomat, 
s amelynek ne legyen bátorsága elfutni előlem, mikor haragszom, amely 
kénytelen legyen türelmesen elviselni minden ütést!

Mahadeva elgondolkozott és — teremte neki .... a férjet!

Eszperantóból fordította: SALAMON FRIGYES
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népdaln I

Pirosító«, árvalányhajas buckák 
között székelt a homokba teme­
tett, özönvíz előtti kisváros, mely­
ben mint nagyreményű, jártam "a 
tudományok erdejét. Ahol a mi 
kedves, jó professzoraink, ki négy 
vennyoícas huszártisztből, ki or­
vosból, végzett földesúriról lett ta­
nárrá, mert hisz régen volt. De 
azért megtanították ők a magya­
rok történetét; Beöthy Zsolt iro­
dalomtörténetét, — jobban, mint 
mások. És ami a fő, megtanítot­
ták teljes szivünkből, teljes lel­
kűnkből szeretni, imádni — félte­
ni a hazát...

Református iskola volt. Főtan­
tárgya a hazaszeretet. Petőfit 
könyv nélkül tudtuk, s az énekkar 
kuruc dalokat zengedezett.

Mit szólnának ők, ha most fel­
támadva, látnák, hová juttattak 
bennünket, — és még hová akar­
nak juttatni, — azok, akiktől reg­
geltől estig, rimánkodva és fenye­
getve, óvtak és intettek minket..

Nagyszerű harcosok kiröpitője 
volt ez a fészek. Szilaj, rebellis 
magyaroké. Akik ellepték a főis­
kolákat és éjjelt napallá téve, fog­
csikorgatva tanultak, hogy mint 

'lelkészek, tudósok, politikusok és 
irók, halálraszántan küzdjenek az 
ellenséggel...

Ó, ha élnétek Ti megtudnátok 
tán még cselekedni, hogy ami 
van, az megmaradjon magyarnak 
és hiába halásszon belső ellensé­
geink hálója ...

*
Poezis-óra volt.
Balajthy tanár ült a katedrán, 

a becsületben megőszült, hosszú, 
fehér, kurucosan lelógó bajuszu, 
szigorú öreg Balajthy. Róla emle­
gette a fáma, hogy negyvennyolc­
ban huszártiszt volt.

Lecke: A népdal. Abból kellett 
felelni.

Előveszi a noteszét, nézi, for­
gatja:

— Jöjjön ki Avas Vince ...
Avas Vince valahol a háttérben 

»szurkolt«, s elszólta magát:
— Azt a hét meg a nyolcát, azt 

se tudom, mi van föladva ...
— A népdal, — súgják neki.
— Bele se néztem ...

— No, gyere, gyere, — türel­
metlenkedik öreg Balajthy.

Vince kiballag, meghajtja ma­
gát és kivágja: — A népdal. Az­
tán nézegeti a csizmája orrát — 
és hallgat...

— No, mi lesz? — riaszt rá az 
öreg Balajthy. —- Tudod vagy nem 
tudod?

— Már hogyne tudnám, — bőr­
re n fel sértődötten Vince. — Csak 
a gondolataimat köll rendezni...

— No hát csak rendezd, — 
mondja epésen öreg Balajthy, az­
zal csibukot tölt, kicsihol és rá­
gyújt.

Egyszer csak Vince hátracsapja 
bozontos fejét, előrelép és elkezd 
beszélni.
• Először csak úgy bizonytalanul, 
ingadozva, mint a kisgyerek, mi­
kor járni tanul. Majd mindig ha­
tározottabban, gördülékenyebben, 
mintha tükörlapon golyó gurulna.1

»Száll a madár ágról-ágra
Száll az ének szájról-szájra ...«
Balajthy nagy szemeket mereszt, 

némelyeik meg hátul csöndesen rö 
hegnek, de Vince elszántan foly­
tatja:

— Ez a nép ajkán dalos madár­
ként szépen szálló, szóló, röpdöső 
ének: a népdal.

— Hm, — mondja öreg Balaj­
thy, — folytasd ...

— Hogy hóimét jön? Nem tud­
ja senki. Hogy hova megy? ív 
tudná?.. Csak jön, mint a sóhaj­
tás, a bárányfelhő; csak jön, mint

az ökörnyál, az esti szellő, hogy 
aztán eltűnjön, elszánjon, mint a 
jókedv, a virágillat ... mint a le­
vegőégen nagy, fehér, kinyílott vi­
rágként tovauszó kócsag... mint 
a bánatosan, kiáltva evező, sziir- 
ketollas darvak, ahogy eltűnnek .. 
elszállnak ...

— Apja a szív ... Anyja az 
üröm vagy a bánat... Születik 
vagy temetőben, vagy fekete fel­
hőn . .. hulló leveleit ... lekaszalt 
réten ... zokogó villanok köz' .. 
télen . ..

Halálos csönd lett. öreg Balaj­
thy annyira előre hajolt, hogy

szinte kibukott a székből. A esi- 
búk is kialudt a szájában.

Vince meg folytatta. De idáig 
komoran kongó hangja csengővé 
vált. Ezüst csengővé. És könnyed 
diadallal, rózsákat dobált a tanár- 
ra:

— Vagy születik harmattól ra­
gyogó hajnal rózsás ujja hegyén... 
pünkösdkor... rózsabokorban.., 
Vagy születik szálló, aranyos szé­
lű felhők lágy patyolatján ... vi­
rágillatos pacsirtaszó közepette .. 
tavasszal..

— Vagy nyáron ... szénakaszá­
láskor ... aratáskor ... csépiéikor 
születik .. . szüzlányok vérpiros aj 
kán ... kacagva, repülve a nép­
dal.

Egy pillanatra elhallgatott. Csak 
hogy levegőt kapjon. Az osztály 
dermedten figyelt, összebbujva, 
mint a megrettent bárányok, öreg 
Balajthy csodálkozva pislogatott. 
Azt hitte, álmodik.

— Nem jár egyedül: Bejelenti 
magát, előre repülő gondolattár­
sával — az első sorban. Vidáman 
csevegő fecskemadár ... az ég kár 
pitján hangjával ragyogó csillag 
a pacsirta... a csalogány, »a bök 
rok furulyája« ... kényes sárga­
rigófütty.. bus bugása a galamb­
nak, vagy pitypalattyszó a beve­
zetője .. .

— Vagy kék ibolyává1, illatos 
violával kezdődik; vagy bazsali­
kom, muskátli szagos ágán; vagy 
harmatos orgona hozza, vagy szü­
letik a rózsabokorban .,. zöld er­
dőben ... csörgedező patak á- 
gyán ... Sokszor rozmaring, kö­
kény, árvalányhaj szolgálja ... ala 
pózzá... hozza... hordozza — 
mint az eléje szórt virágon járó 
szép fiatal menyasszonyt — a 
népdalt, — midőn a szivek temp­
loma felé megy.

— Busongó örömök megnyilat- 
kozá-a, elhervadt remények kép­
zelt utazása: — »Zöld erdő zúgása, 
vadgakamb bugása, az én bánatom 
nak sehol nincsen mása« ... Akik 
sötét sziliben látják a világot: 
»Sirassatok engem orgona virá­
gok« ... aki azt sem tudja, mint 
kezd bánatában: »Elment az én 
rózsám idegen országba« ... aki 
két kézzel kap ezerjófü után: — 
»Szomorú, borongó vasárnap dél­
után« .. azzal könnyít magán, — 
mindjárt jobban bírja, — ha szive 
bánatát dalolva kisírja ...

— A boldog szerelem felkacag 
a dalba: — »Olyan az orcája, mint 
a piros alma« .. »Re-zket a szi­
vem, mert ezsembe jutottál« ... 
csókokkal etettél, csókokkal itat­
tál ... »Csillagok, csillagok, szé­
pen ragyogjatok; az én galam­
bomnak utat mutassatok« ... 
»Szabad a madárnak ágról-ágra 
szállni* ... leánynak, legénynek 
vágyakozva várni ...

Példának okáért, egyet előadok. 
Hiszen leckét mondok, amikor da­
lolok ...
Szépen felnöveli, szárnyára ereszti 
Csak az a szomorú, hogy más üti-

veri...

öreg Balajthy kitárta a karját: 
— Csere ide, te szélkiáltó, te 

gézengúz, te — hadd öleljelek 
meg.

ü
magyar anekdota- 
kincsből

R kárpótlás
Mikor Rózsa Sándort a hetvenes évek elején elfogták, a vizsgálóbíró 

azt kérdezte tőle:
— Hogyan maradhatott annyit vétke oly soká titokban?
Azt felelte rá:
— Mert sok barátom volt.
Bizony volt még a csendbiztosok és pandúrok közt is. Hanem egy 

csongrádi csendbiztos mégis nagy ellensége volt neki, és széliében be­
szélte, hogy ha törik, ha szakad, kézre keriti a betyárt.

Rózsa Sándor meghallotta ezt és gondosan kerülte a komiszáriust. 
Hanem egyszer egy kanyarodónál mégis egymásra bukkantak. Rózsa 
Sándornak nem volt ideje visszafordítani lovát, s a csendbiztos pisztolyt 
szegezve kiáltott rá:

— Add meg magadat!
A haramia is pisztolyt vont elő és lőtt. Erre a csendbiztost kísérő 

két pandúr kik Rozsa Sándornak szintén »barátjai<r voltak, szépen elvág 
tattak. A cs^ndbiztos golyója nem talált.

Ekkor Rózsa oda nyargalt hozzá és mellének tartotta másik piszto­
lyát. Sokáig célzott. A komiszárius elkáromkodta magát:

— Lőjj, ha akarsz, tudod, hogy ellenséged vágyó1 !
Rózsa Sándor egyet gondolt: pisztolyát a csendbiztos lova fejének 

fordította, s agyonlőtte az állatot.
— Zsivány, kiáltotta a biztos, — mit csináltál a lovammal? Három­

száz forintot adtam érte, s nincs min másat vennem!
Erre a betyár belenyúl bugyellárisába, kivett belőle háromszáz fo- 

rintőit, a földre dobta kártérítésül, azzal elnyargalt.

R rabló becsületérzése
A szegedi kormánybiztosság idejében a vizsgálóbíró felhivatta Ró­

zsa Sándort s az asztalon heverő német lapok a mutatva szólt:
— Sándor, ezek a német lapok azt írják, hogy Magyarország igazi 

vad ország, ahol a békés ember az országúton és uccán sem biztos felő­
le, hogy ki nem rabolják és agyon nem ütik. z.iaga honvéd volt, har­
colt a nemzet szabadságáért, becsületéért; ne engedje, hogy a német új­
ságírók tovább is igy gyalázhassák nemzetünket!

— Azt írják azok az újságírók?
— Azt, Sándor!
— Nohát tessék írni, tekintetes ur
S a rabló kivallott mindent.

R magyar paraszl esze
Az öreg gr. Károlyi István Bécs főúri köreiben egyszer azt állította, 

hogy nincs okosabb a magyar parasztnál, mert az mindenre tud talpra­
esett feleletet adni. Hivatkozott ép a császárvárosban járó vásárhelyi 
jobbágyaira.

Fogadás történt s próbát tettek.
Az alföldi gazdáknak megmutogatták Bécs minden kincsét, látniva­

lóját, s aztán a legokosabbtól megkérdezték: mondja meg mennyire be­
csüli azt, amit látott?

A paraszt elgondolkozott, aztán kis vártáivá igy felelt:
— Art már bajos megmondani, de azt hiszem, megérhet annyit, 

mint nálunk egy országos eső.
Mindenki felkiáltott, hogy a gróf megnyerte a fogadást.

n «...x áeweenei
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„Tüzes vasat harapok, üveget 
eszem, forró olajat iszom, négy 
és fél óráig vagyok élve eltemetve“

Holló István, a húszéves magyar fakir elmondja, hogyan tanulta meg
a fakirmesterséget

(Fakir. Arab.) Szűkölködő, sze- 
genv. a mohamedán dervisek jelölé­
se. A fakir elnevezéssel jelölik az in­
dusok az ónsanyargató vezeklőket 
is. Ennyi áll a lexikonban a faki- 
1 okról. A másik lexikonban még az­
zal toldották meg a fakirról szóló né 
hánysoros definíciót. hogy *>e szó 
többesszámából származik a török 
révén, a magyar nyelvre át szárma­
zott fukar szó . A dysogi szónál ez 
all: Szabályuk a testi vágyak teljes 
leigázása, szemlélődés által, melyet 
fegyelmi eszközökkel segítenek elő 
valamint a nélkülözés és önkinzás 
túlhajtott gyakorlata által. A budd­
hizmus sok tekintetben a yoghi élet­
felfogáshoz kapcsolódott. Az indus 
muszlinok a saját körükben hasonló 
életmódot folytató embereket faki- 
roknak nevezik . Ez már valamivel 
több. Ugv látszik, hogy ha az ember­
nek a fakirokkal szemben ébred kí­
váncsisága, a yoghit kell kikeresnie, 
hogy valamit megtudjon. Nem talál­
tam például egy szót sem a lexiko­
nokban a fakir próbákról és a fő- | 
próbából amely arrafelé a legele- . 
mibb ismérve annak, vájjon igazi, j 
vérbeli, profi fakir-e valaki, vagy j 
csak afélc kókler, szélhámos. Ez a | 
főpróba abból áll, hogy az ember, 
már mint az igazi, hamisítatlan fa­
kir. elővesz egy botot és azzal, tor­
násznyelven szólva: zászlót csinál. A 
fakir elővesz egy botot, amelyet füg­
gőlegesen a földre állít és két egy- 
másfölött tartott kezével megragad­
va a karót és vízszintesen fekszik a 
levegőben. Ez a főpróba általában 
nem tartozik a legkönnyebb dolgok 
közé. A faki i nak nemcsak hogy meg 
kell csinálnia ezt a kunsztot, hanem 
hosszú perceken keresztül mozdulat­
lanul kell lebegnie anélkül, hogy a 
teste egyszer is megrándulna. Aki 
olyan tehetségtelen, hogy ezt nem 
tudja szemrebbenés nélkül megtenni, 
az menjen más pályára. Kétséges, 
vájjon Gandhi, egyetemi képzettsége 
mellett tud-e zászlót csinálni, de 
hogy a másik népvezér, Ipi fakir tud. 
az biztos . . .

*
— Húszéves vagyok össze-vissza 

— mondja kicsit zavartan és izga­
lom remeg a hangjában — és három 
éve vagyok fakir . ..

Lábát átvetve, előrehajolva ül a 
népligeti pádon.

Barna, csikós ruha van rajta, elég­
gé kopott. Ingének színe kék. Derék 
szíj. Két olcsó cigaretta vége látszik 
ki szivarzsebéből.

Szerény, halk. Nem szereti, ha kér 
dezik gyűlöli a kérdéseket, amelyek­
re felelni kell.

*
A népligeti mutatványosok egyi­

két kerestem és már vagy tizenöt 
perce járkáltam a bódék között. Már 
lemondtam a írói. hogy magam meg­
találjam illető urat, odamentem az 
egvik pádhoz, amelyen egy lányos- 
kepü fiatalember ült. Egyedül, el- l

merengve a késődélutáni, bágyadt 
napsütésben.

— Krasznai? — kérdezte vissza. — 
Hogyne ismerném. Csak tessék ve­
lem jönni!

Felállt felvette a pádon fekvő ak­
tatáskáját és vezetni kezdett.

Amint mentünk egymás mellett, 
szótlanul, figyelni kezdtem ciceró­
német.

— Mi a foglalkozása? — kérdez­
tem.

Nem nézett rám, szemét a földre 
szegezve válaszolt:

— Fakir vagyok . . .
Majd egy kis csend után:
— Tüzelt nyelek, üvegszilánkokon 

táncolok, tüzes vasat nyalok, átszű­
röm az arcomat ... —- Köhintctt,
folytatta. — Kardot nyelek és üve­
get eszek kérem . . .

— Szóval szabályos fakir, akár­
csak indiai kollégái?

— Miért van kitépve a szemöldö- I 
ke kérdezem.

Nem válaszol.
— Miért van kiondolálva a haja? 

Miért van a nyaka hátul kiberetvál- 
va?

Kellemetlenek a kérdések, látom. 
Nem válaszol.

— És miért tűzpirosak a kői méi? 
Nevet.
— Tudom már miért tetszik kér­

dezni! — Rázza a fejét: — Nem . . . 
Szó se róla . . . Egészséges vagyok . . . 
Ugv tetszik kérdezni, mint egy vizs­
gálóbíró! — fortyan fel.

— Honnan tudja, hogyan kérdez a 
vizsgálóbíró?

Zavart, nem válaszol.
— Szóval, hogy hívják?
— Holló István.
— Mi az apja?
— Nyugdíjazott mozdonyvezető ... 
Hozzáteszi:
— Rendes családból vagyok, ké- 

I rém. A bátyámnak autójavitómühe- 
! Ive van a fehérvári országúton . .
! Én is rendes ember lehettem volna, 

de nem akartam . . . Kergetett ez a 
komédiás vér . . . Már kisgverek ko­
romban csak a vagányok között érez 
lem jól magamat . .

Lassan megy, lóbálva az aktatás­
kát. Beszél.

— Angylalföldön laktunk a Szent 
László utón ... A grundokon éltem 
le gyerekségemet . . . Mások fociztak 
meg snuroztak. én meg csak a felnőtt 

1 csibészekhez vonzódtam . . . úgy érez- 
I tóm. hogy közéjük tartozom . . .

— Komédiás akart lenni és csibé­
szekkel barátkozott?

Legyint.
— Egy az. kérem . . Volt valami 

ilyen film is. Az volt a cimc. hogy 
Írók, színészek és más csirkefogók...

*
— Kilógtam külföldre . . . Hajtott 

a kóbor vér . . . Már nem elégedtem 
meg ezekkel a kis magyar vándor- 
cirkuszokkal. amik itt vannak. . . Ki­

mentem Bulgáriába, Szófiába .
Cigarettára gvujt. kényelmesen el­

helyezkedik a pádon ahová leültünk. 
Az orrán ereszgeti a füstöt, most 
már belejött a beszédbe. -Most már 
úgyis mindegy, vallók, kérem ...« 
— mondta kedveskedve.

— Szóval kimentem Szófiába és 
lakást kerestem . . . Az első nap va­
lamelyik zugszállodában néztem 
szobát, nagyon olcsó volt. És a szál- 
lodásné magyarul is tudott, azt 
mondta, volt már itt nálunk, a há­
ború előtt. Egyszer aztán megkérdez 
te, nem szeretnék-e fakir lenni. . . 
Mert a nő fakir volt. . . Arab fakirnő,

1 bejárta a világot . . . Ezt csak akkor 
lehet, mondta a nő ha tudom tűrni a 
szenvedást. ha észre se veszem, ha 
fáj valami . . .

Felnéz.
— Tetszik tudni, ebbe könnyen 

belementem, mert megszoktam a ve­
rést. Kis srác voltam, amikor meg­
szöktem hazulról és elmentem Du- 
napentelére egy kis vándorcirkusz­
hoz . . . Ott a gazda jó ember volt. 
csak tanítás közben sokszor úgy ösz- 
szevert a lovaglópálcával, hogy az 
orromon és a számon dűlt a vér. Sok 
szór elvesztettem az eszméletemet.... 
Ott szoktam meg a verést, mint a ku 
tya. Könnyen belementem a dolog­
ba.

*

— Másnap megkezdődött a fakir- 
tanfolvam. Érzéktelenné kellett vál­
nom a fájdalmakkal szemben. Csak 
azt kellett mindig mondani. hogy 
nem fái. nem fáj. nem fáj. . . . Las­
san belejöttem a dologba . . . Min­
dennap treníroztam az égetést, a 
szurkálást és az üvegentáncolást....

— Az előbb azt mondta, hogy 
üveget eszik. Ezt hogy csinálja?

— Egyszerű az egész! Az ur is 
meg tudja csinálni! — mondja a vi­
lág legtermészetesebb hangján. — 
Persze nem ablaküvegeket eszek, 
hanem izzólámpa üvegeket. Beteszem 
egy zsemlébe és jól, erősen összerá­
gom. Egyszerű, nem'1 

Észbekap.
— De jó Isten! Azt még nem mond 

tam, hogy élve eltemettetem ma­
gam? . ..

Büszkén:
— Már négy és fél óránál tartok! 

Négy és fél óráig vagyok eltemetve, 
a föld alatt és kutya bajom!

Bólogat:
— A tüznyelés se smafu dolog ám! 

Az is fáj az első időben, akár a tü­
zesvas nyalása, meg a nyelv leszö- 
gezése . . . Az ember leszívja a lán­
got (mutatja) igy, mint a cigaretta- 

I füstöt, a légzőcsőbe ... És a forró 
olaj ivása, először. . . .

Fontoskodva:
Nagyon fáj, az anyját. ..

*

— Hol dolgozott eddig?
— Külföldön. Görögországban, Tö­

rökországban, Bulgáriában . . . Nagy 
sikereim voltak . . . Most hazajöttem 
és állás nélkül vagyok . ..

Kinyitja az aktatáskáját, kivesz 
belőle egy jókora tőrt és négy hosz- 
szu tüt.

__ Ezekkel szoktam szurkálni ma­
gamat . . . Szeretném egy kicsit pro­
dukálni magamat, de nem lobot, 
mert piszkosak a tűk és vérmérge­
zést kaphatok. . . Előzőleg mindig 
meg szoktam mosni a tűket fonó 
vízben . ..

Hátrasimitja a finoman ondolált 
barna haját.

__ Mit tudnék mutatni? — kérdi
önmagától, majd hirtelen gyufát 
szed elő. meggyujt egy szálat és az 
álla alá teszi.

A láng égeti vékony bőrét.
Meg sem rezdtil...

*

_ Mit szeretne elérni az életben!1
Egykedvűen:
— Nem sokat. .. Egy kis vándor- 

cirkuszt. három kocsival cs egy kis 
pénzt. Ugy-c, nem sok?

Feláll.
— Most már megyek, — moncfja 

— eldumáltam az úrral az egész 
időmet. .. Megyek haza gyakorol­
ni. .. . kell . . .

És nyújtja felém puha, lányos ke­
zét.

MINIATŰRÖK
II. FRIGYES (1712 1786)

porosz királytól valaki a »Titkos 
Tanácsos« méltóságot kérte.

— Legyen — szólt az uralkodó. 
— Kinevezem Titkos Tanácsosom­
má, de ez a kinevezés köztünk ma 
radjon, ne árulja el senkinek egy 
szóval se, mert akkor szolgálatai­
nak nem vehetem hasznát s a ki­
nevezést visszavonom.

CUSTINE ADAM PHILIPPE gróf 
(1740 1793))

francia tábornagy, midőn a het­
venes háborúban mint fővezér 
Speier ostrománál viaskodott harc 
közben üszetalálkozott Houchard 
hadvezérrel. Custine odakiáltott 
bajtársának, hogy az ellenséges 
csapat nemsokára 'fogságba (pri­
son) kerül. Ezt Houchard nem jól 
értette és azt gondolta, hogy Cus­
tine, ki burnóttal élt, elvesztette 
szelencéjét s egy szippantás (pri­
se) burnötot 'kér. 0 tehát hirtele- 
nében odavetete neki a saját sze­
lencéjét és tovább ment.

Custine fel nem foghatta, hogy 
iött éppen most Houchard ami a 
gondolatra, hogy neki burnótol 
adjon, mindazonáltal saját szelen­
céje üres lévén, tetszett neki az öt 
let s éppen felnyitotta azt, midőn 
egy ellenséges huszár ugrat eléje 
s már kardot emelt fejére. Burnó- 
tos szelencéje és lélekjelenléte 
nagy veszélytől mentette meg Cus 
tine tábornagyot.

— Hát már egy kis burnótot 
sem lehet nyugodtan szippantani? 
— kiáltott fel a tábornagy és a 
nyitott szelencét a burnóttal c- 
gyütt szemébe vágta a huszárnak, 
s mialatt ez megvakult és szemét 
törölhette, foglyul esett.
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v SLANT ES TOLI
MAGYAR KÖLTÉSZET KEMEKELí^í.

K^jzAjyó m

mm

xraraWife?

Szegedi István
Lírikus, novelláiió, kritikus.

.4. 3. :l a t k é a* e k

(isse)

Ott lép a járatlan csapásban, 
amely az útról elvezet, 
fehér, de sárral erezett 
nagy homlokát ingatja lágyan.

De mostan nekiront a hajcsár, 
szörnyű botjával püföli 
é$ tettel és szóval öli, 
mert irányt tévesztett a hajsznál.

Mint őrjöng s öldököl e férfi? 
Mért, hogy csáléra menni bűn? 
Panaszosan és keserűn 
a bus ökör néz — és nem érti.

2.
Hogy dúl és hencsereg a sárban,
6, nézzétek a boldogot, 
most vidám nótába fogott, 
röfög a rögtönzött mocsárban,

mit néki gonddal építettek 
a jó, a kedves emberek; 
lám, elfáradt és szendereg 
s a száján nyál és hála serked.

De majd megér egy szörnyű estét, 
a gyilkos késnek nekimegy, 
meghal — és sose tudja meg, 
hogy életében mért szerették.

3.
A percek és terek ragadták, 
nyomába rongy lasszó nem ér 
és a kisöccse volt a szél 
és öregapja a szabadság.

De egyre hosszabb lett a pányva 
es ügyesebb a lókötő, 
elfogja s rájapattan ö. 
majd szekere elé Igázzá.

Ha száll, ugorva árkot-berket, 
ne mondjátok, hogy megvadult, 
csupán eszébe jár a múlt, 
amit az ember — elfelejtett.

4.
Öt sem kímélte meg a puszta, 
halálra marták farkasok, 
kevés a konc, a falka sok 
s a küzködést hamar megunta.

S mig tört szemekkel néz a bámész 
holt pajtás égre, — benne föld 
megalkuvása testet ölt 
és kényelmes állás után néz.

Csalódott bár a Pártfogóban 
és ha megrugták, reszketett, 
de mégis elhelyezkedett 
az eb a biztos kutyaólban.

5.
Oly színtelen, miként a béke, 
oly szürke és oly egyszerű 
és jámbor arcából a hű 
szem egykedvün mereng az egre.

Akárhogy is, nem földi fajta; 
ám háta mögött nyugtalan 
szivü s kezű gazdája van, 
ki földi módon üzi-hajtja.

Szegény szamár áll. szólni nem mer; 
mig az a botját szaporázza, 
csudálkozón csak ezt iázza: 
milyen csökönyös ez az ember.

Ajánlás:
Ó ember! e néhány bágyadt 
állatkép, szívesen fogadd; 
ha tetszik: nyergeid meg lovad, 
ha bosszant: rúgd föl hű kutyádat.

Horváth Ákos
33

(1888)

T.'l IliU6.

’ ETI ET í > Y O LT A K É RT I A" K

Majthényi György
(1885)

fiARAMÍPAItTI ESTE
Narancsos ég. Lilába fül.
Itt acélszürke csík hasítja.
Amott komor-szegélyes fölleg 
S pirosán fut a Napnak hídja.
A viz fölött a szél fecseg,
Fülelnek a füzlevelek 
S amíg a szél a habba túr.
A bükk, a szil, a tölgy, a hárs 
A völgybe fut az alkonyon —
S már trécsel a kupaktanács.

Az erdőből az őriás:
A VAK Homály dülöng előre. 
Ködöt liheg, sötétet fuj,
Mig fölmászik a hegytetőre.
Omló testével odaáll 
Az égbolt elé Vak Homály;
A Nap lement, — most ő az ur!
S a földre nagy hálót hajit,
Aztán meggyujtja sorba mind 
Az ég ezüst lámpásait.

Most kisurran a denevér,
A vén bagolynak szárnya rebben, 
Róka lapul a major szélén 
Fs hiuz leskel a veremben.
Kis pásztortüz a domb alatt 
Homály lábába most harap!
Az óriás meg föl liheg.
A fenyők összehajtanak 
És megborzong a viz, a csönd: 
Mert jön az Éj, _ lement a Nap!

Az embersziv is megriad,
Ha Vak Homá y megmarkolássza.
Száz szív sóhajt most föl: Galambom! 
Száz másiknak meg nincs hazája...
De piros csók a pásztortüz 
S az Éj arcára mosolyt tiiz.
A mosoly enyhén szélivel 
S a szivek mélyén fölfakad 
És minden fájás elcsitul 
Az elöbuvó Hold alatt.

Nyög Vak Homály és meglapul 
S a csend, a csend oly messze zendul 
A Hold meg méltóságos fénnyel 
Lépked a hegyeken keresztül.
Valahol nótaszó fakad,
Tilinkó sir a domb alatt 
S hegyek között, völgyek ölén 
Ezüst szalag fut vidoran:
Ezüst szalag, tűnt ifjúság —
A büszke, harsány, vad Garam!

Ó, hányszor ültem partodon 
Hullámok játékán merengve!
A szél megfésült füvet és fát 
S egy lánynevet dalolt szivembe 
Völgyek lankáin boldogan 
Sírtam, hogy: minden odavan!
S ma is, ma is szivemben el,
Mio messze járok, hontalan:
A Vak Homály, a völgy, az est^
S örök szépséged, vad Garam!

Régen, mikor későre járt az óra.
S a lelkeket csókolta már a csend, — 
Figyeltem bár minden kis árva szóra: 
Fejem anyám meleg szivén pihent 
S észrevétlen álomba szenderüllem.
— Ok ott ültek, beszédben elmerültem 
Lámpafénynél, a nagy asztal körül. 
Apám regélt To’riiról, Zrínyiről 
És nővérem áhítattal figyelt.
Engem hamar elragadt töltik álmom. 
Kicsi voltam, az idő egyre telt.
S az álom jött utánam, holrisuonron, 
Édesanyám ilyenkor, mint a lélek,
Oly csendesen hálószobánkba vitt.
S lefektetett. Kívül már semmi élet, 
Csupán a hold. a szenvedő, szelíd, 
Tekintett be lopvást az ablakon.

Az éj bámult, rejtelmesen, vakon,
S bólongatta a lombos, barna fákat.
Az ágak közt sóhajtás, sirás támadt,
S hosszan, mintha átokvert lélnk

[járna,
Vaoy régi. halk. megszakadt huni hárfa 
Szólalna meg: fe'zokogott a kert.

A faluba vin lenénv éneke t 
S a kert alatt csaholtak a kutvá .

Félálomban suhant pávámon át 
Mindig c kép. mig fektetett anyám. 
Tercsi, a kis gesztre, fioyelt re^m 
S h,a felsírtam: ö altatott, dalolt.
De hiába. Rabul eheti a hold,
A siró kert, az éj, a dal. a fák, 

lieszgettek az unató kutyák 
S kérdezgettem: m'ért zokog a kert? 
Mit félsz te is. Tercsi, mondd csal-, mi

llelt?
S a hold arc.o miért olv bánatos?

És ö mesélt. És oly titokzatos,
O'y csodás volt az ő meséje mind:
Hony fáradtan ela'udlam megint.

Mindig, mindig sir ez a mamik
[kertje,

Mondta egyszer: mert lássa.
letemetve

Sok. sok ember alussza benne álmát . . .
Éifél kerül, mikor a hold világát 

Menérezik a földben lent a ho tak: 
Felébrednek. felkelnek és a holdat 
Sírva nézik. Hidenek, hófehérek,
1 -ngot visznek kezükben, zöldeskéket 
És uny jármk sóhaitva szét a kertbe... 

A gyep között mély sírok nyílva.
I szer e

Táterqanak jaj annak, aki látja!
E kertben van sok száz év könnye.

fáik?.
Régps-régen, talán a nagypapája 

Nrnynpja is gyermek volt, olyan
fronen:

Messze lakott családjuk, más vidéken,

S e kertbe' volt a falu temetője.
De maguké lett aztán mind a földje 
S a temető kertté vált. azt beszélik. 
Azóta nagy vigsággal, kinccsel él itt 
A családjuk, — de a kert, az a régi,
A szomorú, — s a falu népe féli." — 

Fcgvacogva hallgattam a mesét 
S megfogadtam: nem megyek le a

[kertbe
Többet soha. De a kert csodaszép,
S lelkemben élt virágos, tiszta lelke...

Reggel vígan, nevetve ke.t a nap,
Az ablakon a tüzes sugarak 
Megtörve: Kék. sárga, zöld foltokat 
Vetettek a fehérre meszelt falra.
Vidám, szilaj pattogó szavú dalra 
Ébredtem fel s a gesztenyés alatt 
Játszottam már alig egy óra mu'va.
Az ősi kert jókedvet lopott újra 
Kis szivembe, — s gúnyoltam Tercsit

[egyre:
„Mit meséltél: hogy itten eltemetve 
Hrltrk vannak? Hisz itt minden virág! 
Nézd, gyümölcstől piroslanak a fák. 
Mrriár dalol, — ezernyi rózsa nyit!

Nem voina Így, — ha sirkert volna
[itt.

Tercsi csúnyát meséltél tegnap
[este"

S hittem tovább, virágba’, dalba',
[kertbe’.

Sok év telt el. Már nem mesélnek, 
Mert mesét nem. — csak valót mond

[az élet.
Csak valót mcnil. Gyilkol, ás és temet 
S már száz sirhant borítja lelkemet.
A hantokban nyugszik sok néma holt, 
S halk éjszaka, — mikor ragyog a hold; 
Fet-feljárnak halványan, hófehéren. 
Előjönnek, — rám néznek — és az

[éjben
Sirás hnllik. mint ott, az ősi kertbe'. 
Jön ?z álom. remény, vágy kósza lelke 
És mindegyik némán szivembe szúr ...

De jő a regg, — az őg'oolt szép, azúr, 
A nap ragyog, tüzet lop két szemembe 
És arcomon miként az ősi kertbe', 
Rózsák nyílnak — a 'e kém vig,

fdalol,
Ki hinné el, hogy a szívben alól 

Temető van s mint ott az ősi kertbe’ 
Feljár éjjel sok-sok holt kósza lelke?!

Óh az élet győz a halál felett.
Virág takar sok temető helyett...
S rózsás az arc. bár titkon könnyet

I ejtünk.

Most már hiszem: temető a mi kertünk,

Forbáth Sándor 11890)
Lira

Hárman voltunk a kis szobában:
A csönd, az éjfél és magam. 
Meghitt barátok mind a hárman 
Szuette, nyütt. kopott szobámban,
A padlás mellett idefönt:
Magam, az éjfél, meg a csönd.

Az éjfél csakhamar kidő't a sorból 
S halkan, ahogy jött. elköszönt. 
Kelten maradtunk jó barátok 
örömben, bubán: én s a csönd.

Aztán a csönd, mit egy ledér nő. 
Térdemre ült és átkarolt.
Oly vérfagyasztó csókja volt, 
Hogy megborzongott tőle testem 
És hangosan zokogni kezdtem

Pattogtak, nyikkantak mögöttem 
Az ócska bútordarabok.
A léha csönd felkacagott 
Es elköszönt...
Magam maradtam idefönt.

ti U
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ÉRDEKES
A ROMAI KÖZPONTI
vasúti állomfist az áruraktárakkal ősz-
srokt'itő vasúti vonal alatt a múltkori-
I m egy ásás alkalmával földalatti he-
- tr<-: találtak, amely valamikor nyit- 
? -i - rholt lehetett. A íi-'fvdcz-'snek 

kit >n érdekességet kölesét • >z az a ró-
- öl- feltevés, amely szerint Caligula 
V-ászért, amikor Krisztii« előtt li-hen 
ti ,-g-jvtlkolták palotája kertjében, tehát
• ppvn a jelenlegi ásatás helyén temet 
ték e H-így vaá'iban a bűneiről és ke-
gyetlr.nségciről hires római császár 

CMi."' a it rejt i-e magában a sírbolt, 
egyelőre nem tudják, u földalatti helyi- 
f u g.V'uiyi' rjj szities mozaik kövezet? 
aZ'-nliatt art a mutat, hogy mindeneset­
re igen előkelő római temetkezési he 
Ive leltre;; a föld.ilat’i kiírnia. A szí- 
; i-s mozaik padlózat :ó állapotban ma 
radt meg é< rajza egy bikát mutat, 
au -!y egy nálánál jóval nagyobb orosz- 
. nt készül megtámadni. A sitkamra- 
1- .n több olajos urnát, hamvvedre; é.- 
let rakottukoporséü találtak, az. egyik

■ pedig egy nagy koponv aha- ■ 
idt. Az le lelet most a I

római régkségek f6felügyclö»égi> vesz; 
vizsgálat alá.

ÉRDEKES ÁRVERÉS
zajlott lo az elmeit né en a Ion lőni v;i ■ 
ro-h iz-in az angliai nemzeti idegkórház 
tvára. Az árverést maga a lord mayor.

S r George Broadbridgo vezette. Az -ir- 
vrré-en körülbelül háromszáz ey >nvö 
r . el.-őkiadásu kr>nyv került ka ap.ies 
a I valamennyi kö'etet a -zi tv.ő .-•>• 

czii a I rása és ajánlása tette n ég 
kxwescbl»"-. A «.z<-i//>k között, nk \ mü­
vei kot erre a célra fe’.ij inlotlák. sze­
repelnek W. VV. Jacobs, A Milne, Geor­
ge Bernard Shaw. Somerset Mattiban?. 
H. ti. \Vel--, Jolin Búrban, Maurice Ba-
• • g. André Maurois. Beverley N-.-hoi«. 
V..fi Coward és Win-ton Churchdl. Az
II verésből és a magányosok hagyorv,fi­

tt? a ihó! százhúszezer fontra ftcVhb m iit 
_ I noo.ooo dinár) számit a kórház és
• t'hen az, esetben reméli, hogy meg 
k Iphatja a Rockefeller-intézet ugyan­
ennyit kitevő adományát is.

néhány nappal

ezelőtt A ti karából egy bizottság utazott 
el. hogy az országban található összes 
iv-vsék * és me --eteket megvizsgál ,?. A 
I ott-ig különböző osztályokba soroz 
z> maid a -zent helyeket: azokat, ante- 

"knek különös történelmi jelorr", - é - 
guk vagy művész: értékük van, tovább 
r I is fenntartják, a rozoga és om’ado 
zó á" pótban lévőket lerombolják, a 

t,l - pedig — r!id ík .? legtöbbet ige 
tőnek. Az erre vonatkozó rendelet vég 
rehajvi- uta-'-fisa unnda, hogy ,?z 

> réven befolyó p>'-nzt kizárólag egy- 
h : és vallási célokra lehet fordítani

ROSS MACPHERSOn.

a húré amer:kai sebész egy Ízben érdé- 
•es operációra készült: egv asszony 

: vont rá hó] egy lenyelt fiit kellet; ki- 
• - - Rosg megmutatta a mü'étnel

- - nlevő ti lkoknak a Röntgen-fe véle-
hossza-an elmagyaráz; i nz 

r--11 a vo- voltát. Aztán igv szólt:
. Miv-; ét... bevágunk és cltávnu: 

a tüt!" Azzal már magasra is 
m> o a megtalá’t tűt. Az egvik orvos

■ •tto megjegyezte; „Nos, Ross. rz az 
in egészen csodá'atos volt! ön való-

t - - boszorkánymOsli't!“ A hires t-e- 
1>- x halkan csak ennyit felelt: ,H'gyie 
. nekem, kolléga ttr, itt a teremben 

in voll i eglt ve n i 
Iámnál, amikor azt éreztem, hogy ezt 
az átkozol' Kit tényleg megtaláltam!"

AMIHEZ HOZZÁ KELL SZOKNI
Az Essener Nationaizemmg G 'ring

porosz miniszterjlnóK tapja Írja, mi- 
.yen mely hatást tettek a német, való­
kén a „Német Lány -k Szöve!ségé"-n°k 
sportcyak'-latai. „Negyven leány -za 
lad a mezői, írj ? lap. — A para-z- 
tok és munkások, de még a tehenek 
is csodálkozva néznek utánuk. De eh­
hez a látványhoz most már hozzá kell 
szokniok.“

MACSKÁK A POSTAHIVATALBAN

Ausztráliában ma is vannak olyan 
területek, ahol egyéb összeköttetés Ili­

in i pnsfahivatalok rendszeresen pos-1 
'aga'ambokka! továbbítják a levélkül­
deményeket. Egy njdéiwalesi postahi­
vatalba egy éjszaka maesknsereg tört 
be és megette az egész galamb,álló 
mányi. A postnlrvatal üzeme emiatt 
két hétig szünetelt.

A HÜ TEVE
A brit-indiai Uattdzsab tartományban 

halállal bűnhődött egy tevetolvaj. Éj­
szakának idején ellopott egy tevét és 
gyors futásra hajszolta, hogy minél tá­
vi,'abh jusson tettének színhelyétől. Egy 
,' !hag> "itoll helyen a teve levetette ma- 
g ál ■ hal ilra taposta. \ hu állat az­
után visszaszaladt gazdája udvarára.

PÁLYAUDVARON
Mond' i kérem, elérem még a bé­

csi gyorsat ?
— Hit, h? jól tud futni' De figyel­

meztetem, hogy a vonatnak már négy 
perc előnye van.

T(-
ISKOLÁBA

Tanító: Hány bordája van az ember­
nek?

Tanuló: Nem tudom. Sohase számlál­
tam meg, mert csiklandós vagyok.

*
ÁRUHÁZBAN

— Kisasszony, ugyebár nem régen 
működik, mint clárusitónő.

— Igen, de honnét mélfózlatik tudni?
— Onnét, hogy folyton elpirul, ha az 

árakat megmondja.
-X-

A NÉVTELEN LEVÉL
— M t röhögsz?
— Névtelen levelet kaptam.
— Mit írnak benne?
— Azt. hogy a feleségem megcsal.
— És te ezen röhögsz?
— Hogyne, hiszen nine« is felesé­

gem.
*

OTTHONI HANGOK
Cinke ttr reggel felé támolyog haza 

é-- útközben feldönti egy virágárus asz- 
szony állványát,

— Részeg disznó! — kiabál az asz- 
-z,my teljes erejéből.

Mire Cinke ur ráncolja a homlokát 
és Így szólt:

— Mi az? Már otthon volnék?
-*

PÖRÖSKÖDÖ HAZASTARSAK
R:ró: és tanú ur télén volt a házas- 

társak veszekedésének kezdeténél?
Tanti: Hogyne, kérem, olt voltam az 

esküvőjükön.

KÖRÜLBELÜL

száznegyven kilométernyire Ciuda 1 
Bolivártól, a Caroni-folvó vidékén, az 
elmúlt hetekben kincskeresők számos 
gyémántot, találtak különböző patak 
medrekben. Amióta ez a hír elLínedt, 
? .tkV.igos aranyláz, lepte meg Vene­
zuela állam lakóit. Kalandorok, ban vá- 
-zok és kincskeresők egész raja lep­
te el a vidéket. Va amennyien a fris­
sen felfedezett gyémántterületen — és 
némelyiknek sikerült is. mert a Cáré­
ra-ha érkezett jelentét-ek szerint a te 
ri'loion fln'íiozó hót-sz.iz £yómnn‘ku‘ató 
.? legprimitívebb eszközökkel Körülbe­
lül rto.noo követ talált és ezen ki.zitl 
néniéi? ik a hal karától is eléri. A hoz 
zivetőlcgcs becslés szerint az eddig 

talált kiivek együttvéve körüibelii 
> z.OOO karától nyomnak.

A ZÖLD KOSZTÜM

Kingston-on-Thames rendőrállomásán 
kihallgattak egy női motorkerékpárost, 
aki ntkereszteződé.-nél áthajtott, lyir -t 
k"z,lekedé'-i lámpa pirosat muta'ntt. 

„Ne haragudjanak, — védekezett a 
vádlott, — csak azért történt, mert az 
ui szélén megláttam egy asszonyt °gy 
remek zöld kosztümben és n zöld .-z'n 
olyan hatást gyakorolt rám. hogy nyű­
göd'a ti keresztii'mentem az utón."

A HAJNALI TÖRTÉNET
Szivacs ttr ha maltájt részegen bal ag 

hazafelé a barátjával. Egvszerrn csak 
valami sötét tömeget látnak feküdni a 
kövezeten.

— Mi az? — kérdi Szivacs ur.
— Egy részeg ember fekszik ott, — 

feleli a barátja.
— Ejnye, menj csak oda és nézd 

meg: nem én fek-'/onl oft?
*

VÁLTOZNAK AZ IDŐK
A légy sétá'ni megv leányával a 

bankár kopasz fején. Útközben mélá- 
busun így szól:

— Látod, lmgy változnak az idők? 
Amikor én még olyan fiatal voltam, 
mint te, itt csak eg?- gyalogösvény ve­
zetett ...

TI­
DE ÉJJEL IS ALSZIK ...

— Hány órát alszik ön naponta? — 
érdeklődik az orvos.

—■ Hit úgy három-négy órát, dók 
tor ur.

— R'znnv. az nem sok és önnek elég?
— Hogyne, hiszen éjszakánként vé­

gien'.-zom mozdulatlanul az én nyolc 
órámat.

*
A BANAT OKA

— Mi az, Péter bácsi, látom, hogy 
már a harmadik liter bort fogyasztja.

— Mert összevesztem a feleségem 
mól, oszt búsulok Rettentő, hogy 
mennyi p-mzembe kerül nekem ez az 
asszony!

*
KEDVEZŐ ALKALOM

A rabló a sötét parkban megtáma­
dott egy vénkisasszonyt. Miután el­
szedte tőle a pénzét, így szól:

— Sajnálom, — mondja a vénkisasz 
»zony, — ez nem akar lejönni. Talán a 

' legjobb lesz kérem, ha megkéri a ko- 
1 zömét.

KIK NEZIK NAPÓLEONT?

Marseílleben érdekes kísérletet fet­
tek, hogy megállapítsák, nézi-e a &. i 
kosság az emlékművet. Újságíró, fot. 
álltak a Napoleon szobor talap/-.- in a 
Cunueviére-en, amelyen naponta á;'ag. 
ban 1 nn.non ember megy el a -znbor 
előtt. Megállapították, hogy a -z z-z-t I 
ember közül összesen ha'an r-űzték 
meg a szobrot: Egy tanító, egy szol- 
gálólány. egy levélhordó, egy gimnazis­
ta és két külföldi.

A KEREKESKORCEOLYA JUBILEUMA

A kerekeskorcsolya ebben az e.-z'cn- 
dühén ünnepli ötvenedik születésnap- 
■ít. Mm; alakjában 1887-ben találta fel 
Greiner es-slingeni műszerész és még 
iigytittabbtin az esztendőben Németor­
szágban és Ausztriában 'szabadalmaz-
II. Gyors elterjedését főleg annak 
kö.-z "üthette, hogy Greinernek népes 
c-aládja volt. Gyermekei naphosszat 
szahulgálfak vele az csslingeni pa-ng 
•s más városokba is ellátogattak vele.

NÉMET SZÁMTAN

A „Német számtan“ cimii hivat?'?? 
németországi lapban jrja Bühl pr- fesz- 
szór kurlsruhei főiskolai tanár: .Egyre 
újra találkozunk azzal a véleménnyel,
Lm így a természet kutatásának e’őfotté- 
tele a tárgyilagos szellemi maga'artás.
Aki igy gondolkozik, csak arról 'esz 
tanúságot, hogy még mindig nem tud­
ja, miről van szó.“

AZ EGYIK NÉMETORSZÁGI

Idegklinikára beszállítottak egy as­
szonyt, aki hirtelen teljesen elveszhet- 
te einl k-z >lv pc--égét. Külön ás utor- 
m<>don pióbába a boldogtalan k’nvo- l 
rtozni a sapt elfelejti tt nevét: elővet- I 
te a t-. efoiiköry? et és sorjában felit'- { 
volt egv csomó számot. Mi detilUt 
megkérdezte, -.-? on nem tudják - ho 
gyan hívók őt. A felhívottak e?\ Ike I 
gyanúsnak ta’álta a dolgot, né!: íny 
percnyi türelmet kért és eza itt egy | 
m'dléká .iimá«ró' fe'hivia a rendőrié- j 
get. am? y azután a saját neve után 
ér.’ek ődő asszonyt megfigyelés és ke­
zeié. cé jabó; nz ideggyógyintézet be vi- I 
'ette.

A VILÁG LEGNAGYOBB
FÉNYREKLÁMJA -

term '--zctcsen! — a newyorki Rroad- 
wavn van. Ez a hatalmas fényreklám 
29.500 lámpából, továbbá 330 métert ki­
tevő világitó neoncsövekből áll. 112.000 
méter kábelt és vezetékdrótot ig-ry-d 
és teljes súlya no.0(h) kilogramm. A 
reklám "-lírája csaknem egy egész fel- I 
h"karcoló frontján vonul végig és egye­
dül szerelési költsége majdnem félmil­
lió dollárt tett ki.

VEGYEN MAGÁNAK DICSFÉNYT

Az angliai Clerkenwell törvén? széke 
előtt Friend báró megkérdezte az a pe­
rest: Igaz e, hogy tartozik a k-'- eleit 
pénzzel? Az alperes: Ha ő mondja, ili­
kőr biztosan. Biró: És mennyit hai'an­
il ó fizetni? Alperes: Nyolc shillinget 
Felperes: Soka Honi. Csak négy shi lie­
get kérek. Alperes: Legyen hat. F 1 P°' 
re.-: Mondjunk ötöt. Miután a bitó elké­
pedve hallgatta végig a két „ángyalt" 
pereskedő vitáját, a tárgyalást a kő* I 
? étkező szavakkal zárta be: „Az urak 
legjobban tennék, ha. megtak ír 'ott. I

nziikön dicsfényt vásárolnának ma­
guknak." i I

MOSOLYT KÉRÜNK
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JANOS...
IRTA: PADOS PAL

I.
Jancsi és Pista testvérek voltak, 

de nem is hasonlítottak egymás­
hoz. Mert Pista erős volt, izmos, 
valóságos vasgyuró, feje kerek, ta 
tárkoponya, szeme csillogó, bar­
nára sült arca ragyogott, ruháján 
mindig vöt egy-egy szakadás, va- 
ami birkózás, vagy fészekszedés 
emléke ... Mig Jancsi vékony volt 
az istenadta, az arca mindig sá­
padt, patikaszinü, a szeme szomo­
rú, lába-karja olyan, mint a kuko­
ricaszár. Igaz, a ruhája mindig 
tiszta, rendes, veszekedni, fára- 
mászni?... Istenmentsen!.. Az 
anyjuk mondta is Pistának min­
dig, valahányszor este, harangszó 
után hazaódalgott:

— Jaj, te, szélkiálló, hol csava­
rogtál már megint?.. Még egy­
szer kitöröd a nyakadat... Nézd 
meg a Jancsit.. Milyen jó gyerek 
a lelkem, szegény ...

Pista ilyenkor csak hallgatott, 
lesütött szemmel, bűnbánóan. De 
másnap megint elcsavargott, ki a 
rétre, vagy az erdőbe ... Az ám 
csak az élvezet... Összebújni az 
őrzőgyerekekkel, fészket keresni, 
kukoricát lopni, frisset, tejeset, 
sütnivalót... A csősz? ... Ó, mi­
ért van az embernek lába?...

Jancsi?... ö bizony más gye­
rek ... Szívesebben marad otthon, 
fát hord a konyhába, tojást keres 
az ólban, de leginkább csak a tor­
nácon üldögél, olvasgat. Szelíd, en 
gedelmes gyerek ... Szereti is a 
tanító ur, odaültete az első padba, 
előre...

Pista nem bánta. Mit, jobb há­
tul, ott nem látja a tanító ur, ha 
malmoznak, ő meg a Janec Jós­
ka. És a leckét se kell mindig tud­
ni, csak behúzódni jó mélyen a 
padba, hadd feleljen a Jancsi. Ne­
ki való a könyv, meg a tanulás ...

Ha testvérek voltak is, egyszer 
mégis kitört a háborúság.

Jancsi vigyázó volt és felirta 
Pistát, a táblára, hogy lármázott. 
Pistát elverte a tanító ur, Jancsit 
meg Pista, mikor hazafelé mentek. 
Persze, volt sirás, panaszkodás. Az 
anyjuk főzőkanállal szaladt Pista 
után, de az elszelelt és az utca vé­
géről nevetett vissza ...

Az anyjuk meg őlbevette Jan­
csit, ugv simogatta, babusgatta.

— Szegény kis Jancsikám ...
n.

Ahogy az elemiből kimaradtak, 
az apjuk elhatározta:

— Szeptemberre egyikteket vá­
rosba adom, tanulni...

Pista mindjárt kijelentette:
— Én bizony nem megyek ... 

Menjen a Jancsi...
Az anyjuk sopánkodott:
— Hát te veled mi lesz, le égbe­

kiáltó? ...
— Velem, — Pista nevetett, — 

én majd itthon maradik, szánta­
ni, vetni, paraszt leszek . ..

Jancsi nem szólt semmit, 6 csak 
úgy tesz, ahogy parancsolják .. 
•Néki mindegy .. . Végül is a taní­
tó ur mondta ki a szentenciát;

Föltétlenül a Jancsit kel! is­
koláztatni. Jó gyerek, szorgalma s

csendes ... Nem mondom, a Pis­
tának is van esze, talán jobban is 
tanulna ... De ahogy én ismerem, 
úgyis kidobnák a gimnáziumból.

Így aztán Pista maradhatott.
Mikor jött a szeptember, Jan­

csit felpakolták a szekérre, mögé­
je három ládát, az egyikben köny 
vek voltak, a másikban ruhák, a 
harmadikban meg ennivaló.

— Éhen ne halj, gyöngyöm, — 
mondta az anyjuk, — tudom, mi­
lyenek ezek a városiak, az ember 
csak fizeti a drága tartást, enni 
meg nem igen adnak ...

Pista közbeszólt:
— Nohiszen, Jancsi még enni se 

tud...
— Hallgass, te nagyétkű, — 

csattant rá az anyjuk, — persze 
nem eszik mindenki annyit, mint 
te ...

Ahogy a kocsi kifordult a ka­
pun, az asszony csak elsírta ma­
gát:

— Istenem, szegény Jancsi...
III.

Aztán Jancsiból János lett, Pis­
tából István. Jánosból ur, István­
ból paraszt.

István gazdálkodott otthon, az 
ötven hoidon. Dolgos ember volt, 
szorgalmas. De Így is kell, nehéz 
ma a paraszti sor nagyon ...

János a városban élt, hivatalba 
járt. A főnöke szerette, mert sze­
rény volt, csendes.

István a tanitókisasszonynak ud­
varolt, ugv gondolta, őszre meg' 
tartják az esküvőt.

A nyáron hazajött János sza 
badságra. Sápadt volt most is, so

vány. Az anyjuk azt akarta, hogy | 
egy kicsit szedje össze magát, sze 
gény...

János unatkozott...
A falu ilyenkor csendes, üres. 

Az emberek kint dolgoznak a me­
zőn, aratás van. István sem volt 
otthon egész nap, egész héten. 
János mit tehetett, eljárt a tanitó- 
kisasszonyhoz, beszélgetni ...

Aztán szeptemberre ő házaso­
dott meg, elvette a tanitókisasz- 
szonyt.

— Nem baj, — sóhajtott István 
és arra gondolt, hogy úgy sem 
illettek ők ketten össze. Nem tud 
az ilyen lány még dolgozni se ...

Az anyjuk még most is sóhajtó 
zott:

— Nem tudom, boldog lesz-e 
szegény János...

IV.
Aztán megint elmúlt egypár év. 

Megházasodott István is. Elvett 
egy parasztlányt. Dolgozott min­
dig, keményen. Néha még földet 
is tudott venni egy-egy kis dara­
bot. így is kell, igy gyarapszik az 
ember...

János is haladt előre, már fő­
nök lett ő is, igaz, a háta meghaj­
lott egy kicsit, a haja megritkult 
és sovány maradt még mindig, 
mint valami meszelő. A felesége 
terebélyesedett helyette is.

Nyáron le-lejöttek Istvánékhoz, 
mégis jót tesz a falusi levegő, és 
kell a gyerekeknek is egy kis sza­
badság, jókedv, tej, gyümölcs ...

Mert enni azt tudtak, különösen 
a gyerekek, Jánosé. De nem saj- 

I nálta tőlük senki. István felesége

LELEK ÖDITO
** *

A lelki szenvedéseket, melyek balsorstól vagy önhibánkból értek, 
semmivel sem gyógyíthatja az ész, csak kevéssé az értelem, sokkal az 
idő, de egészen a szilárd, határozott tevékenység. Goethe.

*
Szeresd mindnyájunkat, de kevesekben bízz. Ne sérts meg senkit, 

légy rémes ellened szemében erőddel inkább, semmint erőd gyakorlá­
sával; barátod óvd, mint szemed fényét; korholjanak 'nkabb^^^ 
dért, semmint beszédedért. k 'P

Az idő majd'szolgál tanáccsal. Német közmondás

Élvezem az értelmet, s az a cél, melyre ebben az életben törekszem: 
az öröm és derű. Az öröm sohasem lehet rossz, ha valódi hasznunk tör­
vénye szabályozta. Az erényes élet nem a nélkülözésekkel s ndegsegge

Spinoza.
teljes élet.

Boldogok a lelki szegények: mert övék a mennyeknek országa 
Boldogok, akik simák: mert ők meg vigasztaltalak. — Boldogok az a a- 
zatosak: mert ők örökség szerint bírják e földet. - Boldogok, akik. éhe­
zik is szomjuhozzák az igazságot: mert ők megelégitetnek. - Boldokog 
az irqahnasok: mert ők irgalmasságot nyernek. — Boldogok, akiknek 
s-ivök még tiszta: mert ők az Istent meglátják. — Boldogok a békésség- 
re iayekezők: mert azok Isten fiainak mondatnak. — Boldogok akik 
háborúságot szenvednek az igazságért: mert azoké a mennyeknek orsza- 

- Boldogok lesztek, mikor titeket szidalmaznak, háborgatnak es 
mindenforma hazugságot mondanak ellenetek én érettem örüljetek es 
örvendezzetek: mert a ti jutalmatok bőséges a mennyekben.

Szt. Máté evang

meg valósággal tömte őket. Mi­
kor ősszel hazamentek, be a vá­
rosba, egész elkeseredve mondta 
Istvánnak:

No, a te bátyád csak nem hí­
zott meg a nyáron se, szegény Já­
nos ...

V.
István a tavaszon elhatározta, 

hogy vesz egy vetőgépet. Mégis, 
azzal jobban boldogul. Ajánlottak 
is egyet, bent a városban, kéz- 
alatt. Csak az ára volt egy kicsit 
sok, hatszáz pengőt kértek érte, 
de néki nem volt hirtelen csak 
négyszáz pengője. De az ilyen jó 
alkalmat kár lenne elszalasztani...

Végre a felesége kitalált vala­
mit:

— Menj fel Jánosékhoz, ők 
majd kölcsönöznek, aratás után 
megadjuk nekik ...

— János — gondolkozott el Ist­
ván —, ta'án csak lesz nekik ...

— Hallod — legyintett az asz- 
szonv —, van azoknak, elég gaz­
dagok ...

Így hát István beállított Jáno­
sékhoz. Kosarat is vitt magával, 
tojás, sonka, jól esik az ilyesmi a 
városiaknak. Hát volt is öröm. De 
mikor István kirukkolt, hogy mit 
akar, egyszerre csend lett.

János felesége sóhajtott:
— Ha jaj, kétszáz pengő, sok 

pénz az...
János bólogatott:
— Bizony, el kel’ene nekünk is... 

Tudod, a gyerekek, meg a házbér, 
rettenetes...

István csak pillogott. Igaz, ilyen 
nagy lakás, szoba van talán hat is, 
bizony, sokba kerii’het ...

Az asszony panaszkodott to-' 
vább:

— Nehéz ma az élet, minden 
pénzbe kerül városban, még a viz 
is. Nálatok mégis csak jobb, ki-i 
mentek a kertbe, ott megterem1 
minden, ami a háztartáshoz kell.-; 
Nálunk? ...

János rábólintott.
— És aztán — folytatta az asz- 

szonv —, szegény János is tele 
van gondokkal. Bizony, nekünk is 
most kell majd részletet fizetni,\ 
zongorát vettünk a Klárinak... 
Nem is tudom, mi lesz velünk ...

István csak állt, egyszer olyan 
különös melegséget érzett, ott az 
oldalánál, odanyult. Ott volt a 
pénz, a négyszáz pengő.

Köhögött:
— Hát izé ... én most valahogy 

nélkülözném... ha elfogadnátok .. 
ma jd megadjátok ...

János még tiltakozni akart, mé­
gis ... De az asszony intett a sze­
mével, hogy hagyja csak, van e-< 
zeknek úgyis elég . ..

I htván aztán nagy zavartan le-j 
tette a pénzt az asztalra, szép csen 
desen elbúcsúzott, még egv kicsitj 
szégvelte is magát.

VI.
Miitor leért az utcára, nagy jól­

eső érzés fogta el, boldogság.. 
Csak felsóhajtott:

—Szegény János ... i

mit ~ m HtHM1 14, H U —J

r
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ZAGON ISTVÁN 
TRÉFÁJA

És megnyílnak az ablakok .. .

Mi jegyzem: i' in :« lehet csodáin:. 
Ii02\ megnyílnak.

Az n u g u - z t II s i nap piros 
véri es klandoz sápadt arcokba, fü, fa, 
virág hívogató zöldje, árnya vs illata 
\ fdit, andalít és részt. források cso­
bogása, madarak füttye, langyos, hold­
világos esték — évezredek óta ilyenkor 
szó! a szivekhez az a hatalmas, titok­
zatos szózat, amely szerelmes Rómeók 
karjába hajt szende Júliákat és világ­
rengető, néha forradalmian egységes 
összeborulásra hívja a tömegek egymás 
felé vágyódó lelkeit,

Hat lehet csodálni, hogy ilyenkor az 
ablakok kinyílnak"

Lehet csodálni, hogy a városi ember, 
aki a hossza, nyomasztóan szürke és 
idegmorzsolóan hajszolt munkája tél 
folyamán önkénje« rabságban sinylö­
dül: ké',szoba-hallos, központi fűtéséé 
vasbeiI»nbíir:önök haza' élen vattával 
tűmbe:: üvegtáblái yiögölt — ismét­
lem: lebe csodá ni. hogy ez az áporo­
don ., ■ősziéi ü an gyötrődő, clkinzott 
és szinte már fulladozó istenleremfése 
lázas, ziháló sietséggel és ájult erőfe- 
6zilé'-s<'l «zakit.i.i fel minden falának 
minden nyílását, mintha csak az; mon­
dani: i't vagyok, de hozzám, embe­
rek. élek. élni akarok, eggyé akarok 
olvadni a természettel, a nappal, a le­
vegővel és veletek — nem, Hölgyeim 
és Uraim, ezt nem lehet csodálni!

Nem hí" csodálni, hogy ezt mond­
ja. kiált a. i-zinte sikoltia az egész vá­
ros ve egyszerre, mint egy varázsütés­
re nyílik meg minder ablak, amelyeken 
nt a körengetog felszabadult népe 
szomjas mámorban borul egymás öle­
lő karjába.

Leomlik minden fal ember és ember 
között, nine« többé távolság és nincs
titok.

Megnyilatkozunk egymás előtt ée a 
♦árt ablakokkal mintha csak a szív tin­
iket - kitárniuk, mintha azt. monda­
nánk: itt vagyok. ez vagyok. Íme hall­
jatok. nézzetek v- lássatok!

fis mi nézünk, hallunk és látunk. 
Embereket, felebarátainkat.- testvé­

reinké'. akikről tegnap még talán sem­
mit se tudtunk, de ma ott látjuk őket 
a nyitott ablakok mögött, e.sirkepörköl- 
aet vacsoráznak, akárcsak mi. semmi 
különbség nincs közöttünk, legfeljebb 
annyi, hogy nálunk most készül a pör­
költ. frissen, vacsorára, inig őnáluk 
ebédről maradt.

Hogy ezt honnan tudom?
Onnan, hogy a nyitott ablakon át 

romokul idehallaIszik, hogy azt mond­
ja a Ház Ura. egy olyan kövér kis 
vastag nyak in hogy úgymond: Mi az. 
Manci, már megint a déli maradékot 
adj-Vok ide az embernek? Mire i Iláz 
Asszonya azt mondja, hogy: Nagyon 
tévedsz, Hugó. mert délben makaróni 
volt hozzá és most direkt a te kedved­
ért csináltattam nokkedlit.

Hát tessék mondani: nines ennek bi­
zonyos, majdnem megejtő varázsa" 

Hogy ezek a kedves, nagyon kedves 
felebarátaim, itt szemben, nem isme­
retlenek ■ öld ív előttem, hanem össze- 
borulnak .i 'w.. ~z -‘e eléhem öntik 
magukat <■< -••• mondják: Itt vagyunk, 
mi vagyunk, embertársaid, testvéreid. 
Manci é Hugó. déli niaradékot eszünk, 
tiokkedliva!

ft« ered- • g sört v nSik '• • h»z- 
, I (I min hal i ízt c’r 
hozn : v.iva \ v= Teréz.

X-. . 1 ■ Iniill k 1 Hú:
Mkah 1 tzott mindig lega ább <é szí • 
eeengoinok nek'. amíg bejön és olyat 
kor azt kérdik 'öle. hogy vájjon n fii 
lén iil-e. mire nyavalyás Terez azi 
mondja, hogy ő nem ül a fiilén. de vi- 
szint nem - repülhet, mert 5 nem g"z 
ma.-:? a.

Ez. persze, meglehetősen konfiden.- 
válasz, amit szemközti felebarátaim 
nem is igen akarnak tűrni és amint a 
nyitott ablakon át. értesülök: Hugó már 
kétszer is fel akart neki mondani. de 
Manci mindig azt mondta Ilyenkor, 
ugyan, hagyd cl, fiam, nemsokára 
ugyis nyaralni megyünk.

Mert mennek. Vagy Szárszóra, vagy 
Köpezdre. Lehet ugyan, hogy nem Kö 
nézd. hanem Szepezd. ezt az egyet 
nem hallottam egész tisztán. Manci a 
mamával együtt szerelne nyaralni. Hu­
gó a mama nélkül. Megjegyzem: arról 
is volt szél egy darabig, hogy nem pan­
zióba mennek a nyáron, hanem villát 
vesznek ki és háztartást fognak vezet­
ni, de ez a terv megbukott nyavalyás 
Terézen. aki nem akar velük menni 
Mert van if Pesfcn valami .szerelme. 
De lehel, hogy nem is egy szoi'inie 
van. hanem kettő, mert a múlt leden 
IIlég azt énekelte takarítás k-'-. ben. 
hogy: Elmnnékén nagyonmo-.-ze, rsen- 
desenii tokba — aliolaza barnafatyu 
cszcmbese julna — ezt énekelte még 
a múlt szombaton is. Hogy barna Lity­
ién. Helyesebben fatyu. De most. hét 
főn. már szőkefatyut énekelt, hát mosl 
nem nagyon ismerem ki nnygam — le­
het. hogy vasárnap történt valami vál­
tozás nyavalyás Teréz lelki éle'-dien 

Ezt még nem tudtam egész határa- i 
zol tan megállapítani, de semmi kétsé­
gem aziránt, hogy rövidesen értesülni 
fogok erröi is. a nyitott ablakon át.

Mint ahogy, által.ibanvéve, meglehe­
tős sok mindenről értesülök.

De nemcsak a Hugó és Manci ügyé­
vel kapcsolatban, hanem hencegés né! 
k ül mondhatom hogy lassan-lassan 
úgyszólván már az egész környék leg­
bensőbb élete nyitott könyvként fog 
feküdni előttem.

Mindenkiről mindent tudok.
Tudom, hogy a második emelet öt 

alól karmonádlil rendeltek a hentes 
né!, mert ugv rendelték meg. lmgy le- 
kiabáltuk az ablakon át és azt is tu­
dom. hogy visszaküldték, mert nem 
volt tökéletes az illata és közben a fű­
szerestől húsz deka eminent ál it is ren­
dellek. ablakon át. meg dinnyét is. di­
né olyat, mint pénteken, mert annak 
a fele olyan kása volt, hogy ki kellett 
liajigálni és számlát ne küldjenek, ha­
nem írják fel. mert az ur el van utaz­
va. Püspökladányba.

Ä harmadik emelet, négy alatt a kis- 
. íny nagyon szépen halad. Még ugyan 
azokat a Czemy-efiidöket zongorázz! 
ugyan, mint a múlt nyáron, de már 
«okkal gyorsabban és egész más helye 
' rn akad meg, mint tavaly ilyenkor.

A fiú. sajnos, az idén kellőből bu­
kó“. Számtanból és latinból.

Az ötödik emcict egy alatt a rádió- 
csövek elromlottak, már csak Prácá- 
ludják fogni. Behint, és néha Rómát 
rendszerint ugyanakkor, amikor a ne­
gyedik emelet it alatt egy vas bt g hang 
atról tájékoztatja az emberiséget, hegy 
n Duna vizállá.-n Paksnál Hz, centimé- 
'■it emelkedett.

M alatt jelen «on:" íit írom. gyors 
egymásutánban •'•ih-.-ivCk a következő 
felebaráti hírekről:

\ második én" et három alatt a P; 
kutyának rn’ •'•-ik vőlegényt, az el­

ső emelet négy alatt holnap ciánozás 
■ ~z. n harmadik emelni hét alatt 
nagymamának fái a füle. nem is biz 
■os, hogy ma este moziba mennek éc> a 
negyedik emebe kettőben a Feri ma 
,-ett tiszta inget, pedig mindig szerdá­
éi vasárnap szokni'

Megjegyzem: ez az egy izgat is eg\
kicsit.

Fi. ej. F -ri - nem tervezel te vala 
m. rendkívülit?

»OPLENAC«
PR1VREDXA ZADRUGA
Post, fah 78. Cck. rác. 51,18-1

B E O G R A D I, Kolarceva 5/1-1 
Telefon: 22-036

lísxfeil uraim!
Az „O plena c" szövetkezet a legelőzékenyebben és lelkiismeretesen 

végzi a következő ügyleteket:
L Vesz és elad különböző árut, zalogcédulákat és ingatlanokat
2 Foglalkozik áru behozatalával és kivitelével
3 Bizományi eladásra vllal külföldi és hazai árut, ügynökségi ügyleteket végez
4, Elfogad képviseleteket bármilyen hazai és külföldi cégektől, helyettesit! őket 

az Miami és privát intézni nyéknél
5. Résztvesz árveréseken a sajat valamint ügyfelei nevében, átvesz szállításokat 
ti Havi részletfizetésre ad különböző árut. gyarmatárut, kézmüdrut, konfckcies

árut. vászon -rut és házi berendezést
7. Kétes kinlcvőséjek behajtását gyorsan és lelkiismeretesen végzi
8. I.egjutányosabb díjaz.,s mellett vállal átírásokat, fordításokat, valamint le­

velek megfogalmazását idegen nyelveken
9. Legtökéletesebben másol mindenféle tervrajzokat legalacsonyabb árszabás 

mellett
10. Az Ő,,m napilapok c. hatllapok . izére akvirá. hlrdeléiekel és reklámokét Beogredben Zaj- 

ichban. Lvublvanéban. Sreraievibae valamint minden mi» varoibanl «ho U|»ág meíie.en.k
11. Tök, eles diszkréció mellel! ad in.oimítiót cégek lizelAképenéöéról, Beogred és Jujotzlávia 

biilvruktcu éu5 mioJen c:\ei szem >riM ad pontos inform ic 6t.
fiutizoil ón meő róla! fordulton bizalommal óozzánh és légijén cőu hisérleirl

Vilii »íiliSíOIt „EfätiOtliC“
Vrnjatba fc’ania központúiban, ajánlja 

gyönyörű szobáját, ,á ki Karlsbad*1-! 
diétás f onvbáját. Szol d árak! Szén ki­
látás, csendes hely' Tulajdonos:

Padonics Zsárkó

Jöjjön OMISBE!

MvtMl 
£% ¥€lüdéf!ÍŐ

Mii előli útnak mdu kérjen lelvi- 
láqosiiasl tőlünk, Jól érzi 

maja magái és Gyö­
nyör ü helyen ol­

csón nyarai,

J ’> e ni ni

líi crv 1

CENTRAL szálloda
Huszonnyolc újonnan beren­
dezett kényelmes szoba, Első­
rendű belföldi és bécsi konyha, 
Idényárak 70—75 dinár köte- 
ező dijakkal együtt, Idényen 

kívül 60—65 dinár a napi 
panzió. Egész évben nyitva. 

Kellemes otthont nyújt.
Omis Split közelében fekszik, 
klimatikus lengeni fürdőhely, 
romantikus környékkel, linóm 
homoku nagy stranddal. Nagy­

szerű nyaralóhely

nolgtietiil 1 Őszi divatanyagokat ve­
gyenek

VANJIÍR JÖVÄN divatáruüzletében,
Ugyanezt elkészíti Önöknek a legújabb 
divatlapok szerint olcsón és gondos ki­

vitelben
V/INJUR AHAI.IÄ divatszalonja 
Noviszád, Kralja Petra II. ul. 39.

A legkiválóbb

i BECHER flELlCIfAR
I* lélc vetőgépek

legjobb bevásárlási forrása : .

Gromüovic lom3, Samkor j
Hosszabb Reecen alvást 
eNGC-Dhe-T meg magának

Telefon
24 01

ZENITH
TAKAR ÉKTŰZKELY
LERAKAT'.MARCELFRAJD-VASKERESKEDÉS 

NOVI-SAD-KRAUAPETRA II -34.

Ar. ismert Salva t-
f«n epekő és epe- 
hólyagbaj ellen 
kapható a főkép­

viselőnél: 
APOTEKA 
SV. 1VANA 

Za.'reb.Kapitol 17 
Ingyen prospek­

tust küldünk 
Ogi. reg. S.br. 27870

PINTÉR fOSIP ml. PAPRIKAMALMA
Qfscko-Cir«nSz‘m.:i£i”>r-

V»£kIMril&c»t• iCdi speciális csemege 
iles, nemes la

Félédes és gulyás ___________
államilag plomházott áru 1 Kérjen mii,tat és árajánlatot!

1 üzéres és zúzott paprikát napiáron átvesz, vámőrlést elvállal

SIltiilElíS
(horh, Norhslem, Etorhplatien, stürota)

Ncs/Hi ís tclszerell:
Fabrikíi zapusaca ARS A 2b. ILIC
Tel 20-388 BEOGRAD Vili, Njc-ostva ul 67 Tel. ^0-3SS
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Szépségápolás
........................... ..................... UIHmm||.. .

A köröm
ápolása

'A kéz szépségének megítélésénél dön­
tő szerepe van a köröm .szépségének. 
Bármily fehér, sima és puha. fcgycii 

■’valakinek a kézbőre, ha körme érdi-« 
veeés. göröngyös, úgy ez teljesen le­
lőni ja a kéz szépségének hatását.

A köröm minden hatodik hónapban 
ín; „huzatot“ kap. ami azt jelenti, hogy 
.naponta körülbelül kéttized millimétert 
növekszik. Egy bizonyos hosszusá® 
után a nu\ ekedét, valamivel csökken, 
tvagy ha a köröm megbetegszik, a nö­
vekedés meg is szüntetik. A köröm 
«zinét az alatta lévő vérbőség szabja 
meg, ez a szín normális körülmények 
között- halvány rózsaszínű, áttetsző és 
b'só részén fehér félhold határolja.
, A köröm mai kifestése sokszor a leg­
veszedelmesebb és legártalma-abb el­
járások közé tartozik. Maga az eljárás 
nem is uj. mert a régi egyiptomiak sír­
jainak feltárásánál téglaszínűre festeti 
tér a körmöt remekül konzerváló festő­
anyagot találtak, mely a mag t nemé­
ben abszolút tökéletes volt. Manapság 
leginkább külföldön a festés révén 
annyi méregezés és körömmcgbctegc- 
tiés fordult elő. hogy Franciaország­
iban a hatóságok i,p beleavatkoztak és 
azokat a szalónokat, ahol a megbete­
gedések tömegesen fordultak hun- 
Xetöjogi felelősségre vonták.

Hogy milyen legyen köröm Lisszu- 
eága, azt a foglalkozás és jóizlcs szabi 
Syain belül a divat diktálja.

Sokan szépséghibának tartják, hogy- 
fia a köröm lapja aiatt külön! -'-ző fe
V foltok Ke étkeznék >V ha ,egv "köt-
tfnen hők ford in ebből elő, az ló:ayleg
délül!nő, U(’ ha ’.löm sérülés ké'veticoz'.ó-
ben állott :«k n!u, tű'- rovifi':iib-húsz
f zahl , idő a.a't a köröm ezt te! je<=en
'kinövi. Nagyon sok fertőző meg­
betegedések húzódnak le a köröm 
re. melyek azt teljesen í-zvíronvtsolhai- 
•Jak. Ezek mindig igen szépen gyogyit- 
giatók s megelőzésükre legtontosahb a 
Skőrniök tisztántartása és ápolása.

A vékony körmöt, amely tőré.-re es 
lerepedúsre hajlamos, megfelelően zsí­
rozni és edzeni kell. félkemény es jól 
beszappanozott körömkefevel eleinte 
másodperebkig. később a dörzsölést fo­
kozatosan egy-két perenvj időre fel­
emelve.

Ha a körömnek az ujjhegynél való 
beágyazásánál a bőr repedezik, vagy 
beszakad, az ujjakat este lefekvés előtt 
egy megfelelő zsíros kenőccsel kell be­
dörzsölni. arra kesztyűt húzva, azt raj­
ta kell hagyni egész éjszaka. F.z, az el­
járó- rövid idő alatt teljes javuláshoz 
nézet, firzékenvbőrü eknek nem szabad 
..manikiirözésnél“ a bőrszegélyt lóvá-1 
gatni. hanem azt zsírba mártott botocs­
kával vissza kell tolni.

Sokszor a köröm alapanyaga meg- 
vastagszik, meghosszabbodik és -znn- 
hoz hasonlóan moggörbül. A manLii- 
Tizé.s cs e megbetegedes között semmi 
összefüggés nincsen, mert ennek leg­
többször idegzavar az oka, mely a kó­
rom közvetett vagy közvetlen izgatá­
sa folytán áll elő.

Gyakran a körömmegbetegedések 
»belső megbetegedéssel vannak szoros 
Vsszefüggésben, mielőtt azoknak más 
külső tünete volna s már ezért sem 
szabad a megbetegedéseket könnyeibe
venni.

*
Kislány. Csak íokozato ti |ljad e 

bámulnia s semmit a napozás alkalmá­
val arcán ne hagyjon rajta, hanem mi­
után -már befejezte a napozást, akkor 
adja meg arcbőrének azt a tápla éko 
amelyre annak szüksége van. 2. N»1,1 
szabad nyomkodnia. Naponta három 
szór borogassa le kaniio.'»teaf»izi'i'" 1 
utána könnyedéit törölje »e.

DIVAT
-------•------

Őszi kalapok
Ilyenkor szeptember elején már min* 

ilenk, túl van a nyári toalettgondokon, 
ez az idő a nők számára tulajdonkép­
pen holtszezon. Illetőleg csak bevásár­
lási szempontból az, mert ami az ér­
deklőlést illeti, az most teljes hévvel 
fordul a közeledő őszi divat felé. A nők 
tudjak, hogy célszerű idejében tájéko­
zódni az elkövetkező divatról, hogy az­
tán, amikor elérkezik az uj divatdol­
gok beszerzésének ide.ie. tisztában le­
gyenek azzal, mit lehet. e< kell válasz- 
lantok.

A divatmüholyekbon különben már 
hetek óta láza« munka folyik: készül­
nek az őszi divatkollekeiók. A ruha- 
modellek bemutatói vsak most fognak 
megkezdődni, de az tij kalapok már 
megjelentek a. kirakatokban, A kalap 
lég: szokó.- szerint mindig először tű­
nik fel az uj divat horizontján s mig 
az őszi toalettekről most még mit sem 
tudunk, az uj kalapok közt már ked­
vünk szerint válogathatunk. Augusztus 
végén a változatos öltözködést kedvelő 
hölgyek köztit már sokan hordanak sü- 
tétszinü őszi kalapot.

A kalapszalónok az uj formáknak 
nagy skáláját mutatják I*. bizonyítva, 
hogy a legkülönbözőbb és legegyénibb 
kívánságoknak igyekeznek eleget ten­
ni. Ugylátezik, a kis. karimanélküli, ma­
gaslaté,Ui kalapok meglehetősen fontos 
szerepet fognak vinni az uj szezonbar

A karimás ka apóknál ,. ■ iban tovább 
ta is megmaradnak a lapos tetők. Dél­
utáni és esti ilkalmakra a nagykari- 
naiju kalapok lesznek divatosak. A 
formák la nézve igen nagy a változa­
tosság. Az angolosan lehajtott, felhaj­
tott kalapok mellett látunk a.-szintet 
rikus karimákat, amelyeknél az egyik 
oldal lohajlik, a másik kiszélesedik és 
merészen fel van csapva. Vannak ka­
lapok, amelyeknél a karima megnyú­
lik, mén? modellek viszont n parasztme­
nyecskék főkötőjéhez hasonlatosak.

Divatosak az egyszerű, csinos kloe- 
kalapok, a körütiköriil felhajtott fiata­
los formák és sokan fogják viselni a 
bársonysapkákat, amelyek az idén uj 
én sikkes fazonokban jelentek meg. A 
kalapok főanyaga mos:, a koraőszi idő­
ben a bársony és a puha filc. A leg- 
több kalap fekete és sötétkék színben 
készül.

Az estélyi kalapok díszítésére föké- 
pen virágot vagy etruectollnt használ­
nak. Esti alkalmakra divatos még a te- 
tönélküli, párlat-zeni aranzsman fekete 
hársonybi'il, amelyen v.illig érő fátyol 
lengedez.

Amint látjuk tehát az idei őrizi ka­
lapdivat kerüli a megunt- sablont és 
súlyt helyez a nagy változatosságra, 
így aztán minden hölgy megtalálja azt 
a formát, amely arcához, ruhájához a 
egjobban illik.

DIVATOS ŐSZI KALAPOK

A divat már tél felé nézeget
Természetesen még nem lehet arról 

beszélni, hogy mi lesz az uj téli divat, 
do a párisi nagy szalonok már hetek 
óta dolgoznak az uj divat kialakításán. 
Nyárutón az uj modellekről igyekszik 
az ember leolvasni azt, hogy mit is vár­
hat majd a világbemutatótól.

Egyelőre, mint minden övben, újra 
divatba jött a fekete szín. Nálunk is 
minden hölgy, aki uj ruhát csináltat, 
már a fekete anyagot részesíti előny­
ben. Persze, még a nyár színeivel vagy 
fehérrel díszítik a fekete rulutt. de a 
fekete uralma mégis csak az ősz elője­
lének tekinthető. Lanvin például a téli 
tüllfelsőrészes ruhát próbálja újra meg­
kedveltein!. Ugylútezik, hogy az uj di­
vat a felsőrész gazdagítására fogja for­
dítani minden figyelmét és minden 
fantáziáját. A fekete matt anyagokat 
bőven díszítik szegőzés=ei vagy kifelé- 
fordított ,-zegözé'sel. -nk-’zor még az 
útiakon is folytatódik, melyek minden 
tömés nélkül készülnek - a váll t-zéle- 
sitését. melyet mlndant yian nagyon 
megszerettünk, az ujjak gazdag szabá­
sa adja meg. Az applikációkat úgy .»■• 
-zik továbbra is favorizálni fogják. A 
matt fekete ruhára a szatén fénye« ol­
dalából applikálnak virágokat, néha 
még színes mintákkal tclwzói.ák.

\ , - rí ilto » ■ 1 - . : ketc ' JIU
irt megfelel, ilyenkor vagy színes musz­

linsálakkal dekorálják a hölgyek öltö­
zéküket vagy a divatos, laza piros 
íranciaszegfii élénkíti a fekete össze­
állítást.

A széles váltakról nem akar lemon­
dani a divat, ezért a felsőrész gazdag­
sága s az ujjak különleges szabása pó­
tolja a váltak tömését « a puffos ujjak 
divatjának háttérbe szorulását.

Az övvonal eltolódásától is félünk. 
Már egész nyáron hallottunk, hogy az 
övvonal lecsúszik természete« helyéről. 
Ha fölfelé vándorol ez a vonal, az még 
örömet okozhat, de a lefelé vándorlás­
tól félünk. Nem vlőnyü.s a hos.-zu de­
rék. mert a test alsó felét rövidíti.

Molyueux »ebeket, gombokat, nap­
pali ruhákra szineo bőrből készít. Arany 

I és ezüst hímzéseket is bővon 1 »iha­
tunk. sőt az arany és ezüst lamé övék, 
virágapplikációk szintén helyet kapnak 
az esti divatban.

Az őszi kulapúival s'-ni alaktilt még 
ki, bár azt sejtjük, hogy a magasított 
fej jut vc’/.etöszerephcz. Néha » fej ma- 
gaeitúsát a karima végzi el. Parisban 
nagyon szeretik a tokokat. A bársony­
ból készült virág és gyümöá «csokrok 
kedveltek. Kis bársony-tok ok ura lkod 
nak egyelőre. Érdekes újfajta színek­
kel találkozunk majd. Az ősz; kalapdi­
vat főanyaga biztosan a filc !e.-z.

Szakácsmüvészet
Diétás

kenyérkülönlegességek
Dteléírt táplálkozásnál gyakran he- 

lycítoeiilik a rendoa házikenyeret bizo- 
í yos szokottól eltérő őrlésű vagy fel- 
dolgi-,:.»su készítmények. A diétás té­
lapói ma már igen .sokféle gyógy ke­
nyeret Ismer. Ide tartoznak pl. az 
emésztési bántalmaknál ajánlott kor­
pa du« készítmények (Grahanr-kenyér 
»A Noortlen-féle cellulózé tartalmú ke­
nyér), a klórmentos diétára utaltak 
.sótalan, köménymaggal vagy ánizzsal 
ízesített kenyere, a küszvénycsek szá­
már» készült Noordan-félo kalcium-ke­
nyér, továbbá a cukorbetegek szénhiri- 
ráirizegény kenyere. Ezek közül c«n- 
pan azokkal foglalkozunk, amelyek hi- 
z tag is clűállithatók.

A korpádus Graham-kenyeret nem 
rendes értelemben vett lisztből, hanem 
durván zúzott teljes gabonaszemek őr- 
l» rn:. vI' állítják elő és pedig élesztő 
nélkül, miután a durva szemcsék ta­
padásától tart,»ti nem kell. Kúszitétse 
így tür-'-nik: 1 kg darabosait örült rozs 
és >/j kg durván őrölt búza keveréké- 
ttok négyutodé; tálba, egyötödét pedig 
deszkára helyezzük. A keverék tálban 
lévé, nagyabbik feléhez Iá gr nátrium- 
bikarbónát. :10 gr sót és 1 liter meleg- 
tizet adunk, amelyben 70 gr hígított 
tiszta sért avat oldottunk fel. Ezt a tö­
meg,': foko/a'i'.-an jól feldolgozzuk a 
félretett kirtcbhik rósz korpával. Ki- 
fcclit) ,-ipóka: formálunk belőle, melye­
ket meglehetős magas hőfokon, rendes 
kenyérnél huzamosabb ideig sütünk.

A keityérkülönlegertsúgnék ugyaneb­
be a csoportjába tartozik a durván 
őrölt, rozsból készült u. n. pumfier- 
IIiekel kenyér, amelynek a Gradtam-ké­
ny érrel «zeniben az az előnye, hogy 
igen sokáig frissen »ltztr iható és élvez- 
iiotó. KidKv, ;; kg durván őrölt rozs-

rtz:,-' meir(clelő edénybe teszünk, mé- 
I : . eil-'-st \ .ink bele. amelybe jó más- 

tél lucniy; melegvizet öntünk (olyan 
'hőfokul, hogy kezünk kibírja), majd 
féltőjét«!:> I feloldott kovászt é« 1 evő­
kanálnyi sót adunk hozzá. Ebből siirü 
tömeget keverünk, liszttel meghintjük, 
majd az egészet letakarva, meleg he­
lyen több órán át kelni hagyjuk. Ez­
után a tömegből liszt hozzáadásával 
szokott, módon alaposan kidolgozott, se 
túl kemény, «e túl lágy tésztát da­
gasztunk. Amikor sima s kezünkről le­
válik, deszkára helyezzük s folytonos 
hengcrgctéssol először egészen sima, 
hézagmente« golyót, majd téglát for­
málva belőle, megsütjük.

A cukorbetegek habkönnyű diabeti­
kus kenyere u. n. aleuronáttal készül, 
amelyet a buzaszomok sikérdus és 
szónhidráíszegény folsőkérgének lekop 
tatásából nyernek. Ez az anyag kony­
hai célokra csupán búzaliszttel kever­
ve használható, amiáltal a keverék a- 
rúnylagos szénhidrát-tartalma teteme­
sen csökken, tehát cukorbetegek táp­
lálására alkalmassá válik. Dagasztás 
közben levegőhólyagocskák kerülnek a 
tésztába, amelyek azután sütés közben 
sokszoros térfogatúra tágulnak. Diabe­
tikus kenyerek«: újabban készítenek 
magas kalijriatm talmit, ím szénhidrát- 
szegény széjali'szttol is. Az ilymódon 
készült gyógykenyérnvl a kenyérliszt­
hez kb. 20 százalék szójalisztet kever­
nek. Jóval olcsóbb éti táplálóbb az ale-
uronát-készitményi'knél. — Szükség e- 
setén pótolhatjuk a euk -rb- 'egek !e- 
vegökenyeré* a következő h áztkészit- 
ménnyi'l i>: ít lojásfehérjéböt igen ke­
mény habot verünk, könny, ; -n hoz­
zák- verünk 1 tojássárgát, p - : .sót ée 

tinóm lisztet. Ebből a tömegből 
liáiloglapon cipéialakot formálunk én 
az í I ütőin ' a
sülj ü k.

uju ti —i atmmmBuai
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BF.TÜREJTVÉNYEK Kétszer öt-öt danb mignon-süteménx j

MIGNON cuUr tszdabót
'u!aidonos Horváth Károly, Kra.ja Pét 
ra |j 13 — Állandóan fries siHemém 

rnkiáron

Köz i: Sáfrány Imre, Rasicsevó

1.

H
L riUriuH

2

n n n n
e e

3
T

FlcaräStaeti
A

4.

O G O
VI

Eredeti HOHNFF szajharmonika

Ííüppsl Béla
nan szerüzletéeöl 

a Hohner vez rKe-viselcjótöl

cny ténvképíelvétel

SF © "£ © SWAM

téiiyHeiiészeli műterméből
----I Futoskl óul 6. .em, a Tündér ország részere

I e,,v p^r gvermeknaristiva vagv sesztvü az

eíísd Pcrepatics
I'UtOSKi put 2/ S7. 

kötött és szövött áru üzletéből

Megfejtésül beküldendő a vizsz. 5, 4. 6, 4 i, a függ. 1, H, -8 számok 

Vízszintes:

Kalao alakitos

tily held
Modes sza ónjában, Katolicka porta 4

1. Felöltő.
5. Silly egyik operája.

30 Férfi név.
12. Verskellék.

13. Lemázolja.
14. Házi állat hímje.

’15. Kérdő szó.
16. Érzékszerv mutató szóval.
17. Kerítés anyaga is lehet de éke­

zettel.
19. Kerítés anyag.
20. Énekelek — latinul.
21. Vissza: minden ami érdek nélkül 

tetszik.
22. A vadászat Istennője
24. Belga gyarmat Afrikában.
25. A. A. A.
27, Hamis próféta, Jeremiás prófé­

ta ellenfele.
29. Dátumrag.
30. Kipusztit.
32. Hamis méhlakás.
34. Finom bor.

4 Rossz névelővel, kerti növény.
6. Holnap — latinul.
7. Német számnév.
8. S. M.
9. Svéd feltaláló (gőzfecskendömo- 

nitor). SS—S.
11. Európai főváros.
14. Kevert koc.
15. A fa törzséből kiszivárgó anyag
18. Trópusi növény.
19. Ipari nyövény (fel. ék.)
20. Német filozófus K-C.
21. Magyar mesemondó.
23. A. B. Pesti Nemzeti Színház mű­
vésze. vissza és fonetikusan.
24. Vízi növény.
25. Gyanta—fajta.
26. »1«.
28. Homeros müve.
31. Női becenév.
33. Hozzá jut valamihez.
35. Lóeledel.
36. A volt magyar bankjegyek alján 
volt olvasható.
38. Várakozott, röviden.
39. Rokon, ékezet nélkül.

JUTALOMBAN RÉSZESÜLNEK:

Jakab Irén, egy doboz »Lili« pu­
dert kap. Millner György, egy do­
boz »Titán« fürdősót. Wéber Márta, 
kalap alakításra utalványt.

Vasárnapi 
nqereménucinh

*'[.V tábla csokoládé
Mojsovícs és Társa
Kralja Petra II. 39. sz. fiók üzleté­

ből. Állandóan mindennemű firss 
cukorka.

1 doboz

„ULI-PUDER“
a GROSSINGER gyógyszertárból

Fénvkápfelvétet

Stndio lieríngníl
Apolló udvar! Amatőr képek kidolgozása

I doboz „Titán* fürdősó 
„Irts* virSgiTai vflUsztas szerint az(ive ' .Irts* virSgihai választás szerint az

„IRIS" Parlömériábél

42. Truccolás, ellenkezés.
44. A 29. vízszintessel azonos.

35. A-val. világrész.
37. Lóverseny műszó.
38. Virágtartó (felcserélt — ékezet). 1 40. 1 és 1051 római számmal
39. »Maga ir* falusiassan.
41. Állatlakás.
42. Dib-ikerszótársa.
43. Bunda.
44. Svájci folyó.
45. Testrész.
46. Anatómia
47. Az oroszok nagy elönévvel ille 

tét szentje.
Függőleges:

1. Az 5000 m. síkfutás magyar baj­
noka.

2. A héber ábécé első betűje.
3. Betessékel.

REJTVÉNY MEGFEJTÉS 
A MULTVASARNAPI SZÁMBÓL

Keresztrejtvény: Vízszintes sorok: 
1. Adjatok nekem egy fogat, s én 
megmondom milyen állatból szárma­
zik. 38. Hylaarborea.

Függőleges sorok: 26. Sivatag. 27. 
Ellopás.

Ki vagyok? Torricelli.

ar~Hi it

KINOS KÉRDÉS

Na, báró ur, talán a rendőrségre is elvigyem csomagjait?
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